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FOREWORD
A GENERAL introduction to this series will be found in Volume I of 
Spanish Knights of Irish Origin.

I am grateful to Irish and Continental reviewers of the first volume 
for helpful remarks and suggestions. In particular I wish to thank 
Señor Don Luis Sánchez Belda, Director of the National Historical 
Archives, Madrid, who, apart from his constructive review of Volume I, 
has kindly indicated and made available further sources of relevant 
material.

For their help with Document CCVII I am indebted to Professor 
Liam O Briain and Professor Brian Ó Cuív.

I also express my gratitude to Miss Claire Lynch, Miss Mary 
Walsh, Miss Ann O Doherty and Miss Mary O Loughlin for assistance 
in the preparation of the index.

MICHELINE WALSH, 
Belgrove Archives, University College, Dublin 4.

May, 1963.





CONTENTS

KNIGHTS OF SANTIAGO—CONTINUED
PAGE

I. Genealogy of Eugenio de Cuniga, Madrid, 1659 1
II. Summary of genealogy of Eugenio de Cuniga,

Madrid, 1659 .. .. .. .. 1
III. Sponsors for Eugenio de £uniga, Madrid, 1659 1
IV. Genealogy of Guillermo Morfi, Madrid, 1691 .. 2
V. Summary of genealogy of Guillermo Morfi,

Madrid, 1691 .. .. .. .. 3
VI. Declaration of Guillermo Morfi in answer to a

request for family papers, Madrid, 1691 .. 3
VII. Sponsors for Guillermo Morfi, Madrid, 1691 .. 3
VIII. Genealogy of Juan O Gara, Madrid, 1721 .. 4
IX. Summary of genealogy of Juan O Gara, Madrid,

1721 .. .. ... .. ..5
X. Memorial of Juan O Gara correcting some

mistakes in his genealogy, Madrid, 1722 .. 5
XI. Summary of corrected genealogy of Juan O Gara,

Madrid, 1722 .. .. .. .. 5
XII. Baptismal certificate of Juan O Gara, St. Germain-

en-Laye, 1692 .. .. .. .. 6
XIII. Certificate in favour of Juan O Gara from the

Major of the Regiment of Bourke, Bria^on, 1710 6
XIV. Certificate in favour of Juan O Gara from the

Count of Tinmouth, Paris, 1715 .. .. 6
XV. Certificate in favour of Juan O Gara from the

Duke of Ormond, Madrid, 1722 .. .. 6
XVI. Sponsors for Juan O Gara, Madrid, 1722 .. 7
XVII. Genealogy of Bartholome Bernal y Hadsor,

Madrid, 1732 .. .. .. .. 8
XVIII. Summary of genealogy of Bartholome Bernal y

Hadsor, Madrid, 1732 .. .. .. 8
XIX. Baptismal certificate of Bartholome Bernal y

Hadsor, Naples, 1706 .. .. .. 9
XX. Baptismal certificate of Rosa Hadsor, mother of

Bartholome Bernal y Hadsor, Segovia, 1671 .. 9
XXI. Extracts from testament of Cathalina Maquena, 

maternal grandmother of Bartholome Bernal y 
Hadsor, Madrid, 1688 .. .. .. 9

XXII. Extracts from testament of Rossa Adsor, mother 
of Bartholome Bernal y Hadsor, Madrid, 
1730 .. .. .. .. ..10



Vili CONTENTS
PAGE

XXIII. Extracts from testament of Patricio Adsor, 
maternal grandfather of Bartholome Bernal y 
Hadsor, Madrid, 1690 .. .. .. 11

XXIV. Sponsors for Bartholome Bernal y Hadsor,
Madrid, 1733 .. .. .. ..12

XXV. Genealogy of Joseph Albarez de Bohorques,
Madrid, 1741 .. .. .. 12

XXVI. Summary of genealogy of Joseph Albarez de
Bohorques, Madrid, 1741 .. .. .. 13

XXVII. Marriage certificate of Unifreda Vhite and Antonio 
Albarez de Bohorques, parents of Joseph Albarez 
de Bohorques, Madrid, 1717 .. 13

XXVIII. Baptismal certificate of Joseph Albarez de
Bohorques, Cádiz, 1724 .. .. .. 14

XXIX. Baptismal certificate of Unifreda Whit, mother of ,
Joseph Albarez de Bohorques, The Hague, 1689 14

XXX. Sponsors for Joseph Albarez de Bohorques,
Madrid, 1741 .. .. .. ..14

XXXI. Genealogy of Jose Connoch, Madrid, 1747 .. 15
XXXII. Summary of genealogy of Jose Connoch, Madrid,

1747 .. .. .. .. ..15
XXXIII. Baptismal certificate of Jose Connoch, Madrid,

1726 .. .. .. .. 16
XXXIV. Marriage certificate of Simon Connoch and Maria

White, parents of Jose Connoch, El Escorial, 1720 16
XXXV. Extracts from testament of Simon Connoch, father

of Jose Connoch, Madrid, 1722 .. .. 17
XXXVI. Extracts from testament of Maria White, mother

of Jose Connoch, Madrid, 1746 .. .. 17
XXXVII. Burial certificate of Simon Connoch, father of

Jose Connoch, Seville, 1731 .. .. 18
XXXVIII. Burial certificate of Simon Connoch, father of

Jose Connoch, Seville, 1731 .. .. 19
XXXIX. Sponsors for Jose Connoch, Madrid, 1747 .. 19
XL. Genealogy of Juan Leonardo y Lincolne, Madrid,

1765 .. .. .. .. ..20
XLI. Summary of genealogy of Juan Leonardo y

Lincolne, Madrid, 1765 .. .. ... 20
XLII. Baptismal certificate of Juan Leonardo y Lincolne,

Cadiz, 1714 .. .. .. .. 20
XLIII. Marriage certificate of Pablo Leonardo and Ana : 

Gregoria Lincolne, parents of Juan Leonardo y 
Lincolne, Puerto de Santa Maria, 1710 .. 21

XLIV. Certificate in favour of Pablo Leonardo, father 
of Juan Leonardo y Lincolne, from several Irish 
men resident in France, St. Germain-en-Laye, 
1700 .. .. .. .. ..21

XLV. Certificate in favour of Pablo Leonard, father of 
Juan Leonardo y Lincolne, from several Irish 
ecclesiastics, Waterford, 1765 .. 22



CONTENTS IX

PAGE
XLVI. Baptismal certificate of Ana Gregoria Lincolne, 

mother of Juan Leonardo y Lincolne, Puerto de 
Santa Maria, 1698 .. .. .. 23

XLVI I. Marriage certificate of Andrés Lincolne and Ana 
Laurero, grandparents of Juan Leonardo y 
Lincolne, Puerto de Santa Maria, 1696 .. 23

XLVIII. Baptismal certificate of Andrés Lincolne, grand 
father of Juan Leonardo y Lincolne, Waterford, 
1661 .. .. .. ... ..24

XLIX. Certificate in favour of Pablo Leonard, father of 
Juan Leonardo y Lincolne, from James II, St. 
Germain-en-Laye, 1700 .. .. .. 25

L. Certificate in favour of Estevan Leonardo, great 
grandfather of Juan Leonardo y Lincolne, from 
James II, St. Germain-en-Laye, 1700 .. 26

LI. Certificate in favour of Andrés Lincolne, grand 
father of Juan Leonardo y Lincolne, from 
James II, St. Germain-en-Laye, 1694 .. 26

LII. Sponsors for Juan Leonardo y Lincolne, Cádiz,
1765 .. .. .. .. ..27

LUI. Sponsors for Juan Leonardo y Lincolne, Puerto
de Santa Maria, 1765 .. .. 27

LIV. Sponsors for Juan Leonardo y Lincolne, Madrid,
1765 .. .. .. .. ..27

LV. Genealogy of Juan O Kelly, Madrid, 1772 .. 28
LVI. Summary of genealogy of Juan O Kelly, Madrid,

1772 .. .. .. .. .. 28
LVII. Certificate of genealogy in favour of Juan O Kelly 

from the Archbishops of Dublin and Cashel, 
Dublin, 1771 .. .. .. ..28

LVIII. Certificate in favour of Juan O Kelly from the
Bishops of Meath and Cork, 1771 .. .. 29

LIX. Sponsors for Juan O Kelly, Madrid, 1772 .. 30
LX. , Genealogy of Henrrique Reynaldo Macdonel,

Madrid, 1774 .. .. .. ..31
LXI. Summary of genealogy of Henrrique Reynaldo

Macdonel, Madrid, 1774 .. .. .. 32
LXII. Baptismal certificate of Henrrique Reynaldo

Macdonel, Pontevedra, 1753 .. .. 32
LXIII. Marriage certificate of Reynaldo Macdonell and 

Geronima de Gondé, parents of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Veizier, 1748 .. .. 32

LXIV. Petition of Geronima de Gondé, mother of
Henrrique Reynaldo Macdonel, Barcelona, 1768 33

LXV. Testament of Reinaldo Macdonell, father of
Henrrique Reynaldo Macdonel, Ceuta, 1757 .. 34

LXVI. Baptismal certificate of Reynaldo Macdonell, 
father of Henrrique Reynaldo Macdonel, Burgos, 
1710 .. .. .. .. ..36



x CONTENTS
PAGE

LXVII. Declaration of Antonio Castañon, agent for 
Henrrique Reynaldo Macdonel, in answer to a 
request for family papers, Madrid, 1774 .. 37

LXVIII. Declaration of Antonio Castañon, agent for 
Henrrique Reynaldo Macdonel, in answer to a 
request for family papers, Madrid, 1775 .. 37

LXIX. Certificate in favour of Reynaldo MacDonnell, 
father of Henrrique Reynaldo Macdonel, from 
the Bishops and Archbishops of Ossory, Dublin, 
Armagh, Cashel, Meath and Tuam, 1775 .. 38

LXX. Certificate of genealogy in favour of Reynaldo 
Macdonell, father of Henrrique Reynaldo 
Macdonel, from several Irishmen resident in 
Spain, Madrid, 1725 .. .. ..40

LXXI. Sponsors for Henrrique Reynaldo Macdonel,
Madrid, 1774 .. .. .. ..40

LXXII. Genealogy of Josef Maria Tyrry y Lacy, Madrid,
1787 .. .. .. .. ..41

LXXIII. Summary of genealogy of Josef Maria Tyrry y
Lacy, Madrid, 1787 .. .. .. 42

LXXIV. Baptismal certificate of Josef Maria Tyrry y
Lacy, Cádiz, 1755 .. .. .. ..42

LXXV. Baptismal certificate of Maria Theresa Withe, 
maternal grandmother of Josef Maria Tyrry y 
Lacy, St. Germain-en-Laye, 1693 .. .. 42

LXXVI. Marriage certificate of Guillermo Tyrry and 
Maria Francisca Lacy, parents of Josef Maria 
Tyrry y Lacy, San Ildefonso, 1745 .. .. 43

LXXVII. Baptismal certificate of Maria Francisca Lacy,
mother of Josef Maria Tyrry y Lacy, Madrid, 1729 44

LXXVIII. Marriage certificate of Guillermo Tirry and 
Isabel Sánchez de Silveira, great-grandparents 
of Josef Maria Tyrry y Lacy, Cádiz, 1707 .. 44

LXXIX. Sponsorsfor Josef MariaTyrryyLacy.Madrid, 1787 44
LXXX. Genealogy of Francisco Xavier Tyrry y Lacy,

Madrid, 1787 .. .. .. ..45
LXXXI. Summary of genealogy of Francisco Xavier

Tyrry y Lacy, Madrid, 1787 .. 45
LXXXII. Baptismal certificate of Francisco Xavier Tyrry y

Lacy, Puerto de Santa Maria, 1758 .. .. 45
LXXXIII. Sponsors for Francisco Xavier Tyrry y Lacy,

Madrid, 1787. .. .. .. ..46
LXXXIV. Genealogy of Juan Kindelan, Madrid, 1789 .. 46
LXXXV. Summary of genealogy of Juan Kindelan, Madrid,

1789 .. .. .. .. .,46
LXXXVI. Baptismal certificate of Juan Kindelan, Ponte 

vedra, 1755. .. .. .. 47
LXXXVII. Marriage certificate of Vicente Kindelan and 

Maria Francisca O Regan, parents of Juan 
Kindelan, Fraga, 1741 .. .. ..47



CONTENTS XI

PAGE
LXXXVIII. Extract from testament of Vicente Kindelan and 

Maria Francisca O Regan, parents of Juan 
Kindelan, Zamora, 1786 .. .. .. 47

LXXXIX. Baptismal certificate of Vicente Kindelan, father
of Juan Kindelan, Castlericard, 1710 .. 48

XC. Certificate in favour of Vicente Kindelan, father 
of Juan Kindelan, from the Archbishops of 
Armagh, Dublin and Tuam, 1788 .. .. 48

XCI. Marriage certificate of Mauricio O Regan and 
Rosa MacManus, grandparents of Juan Kindelan, 
Barcelona, 1723 .. .. 49

XCII. Certificate in favour of Rosa MacManus, grand 
mother of Juan Kindelan, from the Archbishops 
of Armagh, Dublin and Tuam, 1788 .. 50

XCIII. Sponsors for Juan Kindelan, Madrid, 1789 ,. 50
XCIV. Genealogy of Sebastian Kindelan, Madrid, 1789 51
XCV. Summary of genealogy of Sebastian Kindelan,

Madrid, 1789 .. .. .. .. 51
XCVI. Baptismal certificate of Sebastian Kindelan,

Ceuta, 1756 .. .. .. 51
XCVII. Sponsors for Sebastian Kindelan, Madrid, 1789 52
XCVIII. Summary of genealogy of Juan Alejandro O

Reilly, Madrid, 1789 .. .. 52
XCIX. Baptismal certificate of Sara Fitzsimons, mother 

of Juan Alejandro O Reilly, Manaught, Diocese 
of Meath, 1722 .. .. .. ..52

C. Baptismal certificate of Bernardo O Reilly, grand 
father of Juan Alejandro O Reilly, Tulistown, 
Diocese of Meath, 1699 .. .. ..52

CI. Genealogy of Joaquin de Cordoba Adsor, Madrid,
1793 .. .. .. .. ..54

CII. Summary of genealogy of Joaquin de Cordoba
Adsor, Madrid, 1793 .. .. 54

CHI. Marriage certificate of Onofre de Cordoba and 
Maria Clara de Adsor, parents of Joaquin de 
Cordoba Adsor, Barcelona, 1747 .. .. 54

CIV. Extracts from testament of Antonia Adsor, grand 
mother of Joaquin de Cordoba Adsor, Barcelona, 
1775 .. .. _.. .. ..55

CV. Genealogy of Juan Baptista Tyrry y Lacy,
Madrid, 1793 .. .. .. 56

CVI. Summary of genealogy of Juan Baptista Tyrry y
Lacy, Madrid, 1793 .. .. 57

CVII. Baptismal certificate of Juan Baptista Tyrry y
Lacy, Puerto de Santa Maria, 1761 .. .. 57

CVIII. Sponsors for Juan Baptista Tyrry y Lacy,
Madrid, 1793 .. .. .. ..57

CIX. Genealogy of Juan Butler, Madrid, 1796 .. 58
CX. Summary of genealogy of Juan Butler, Madrid,

1796 .. .. .. .. ..58



Xll CONTENTS
PAGE

CXI. Baptismal certificate of Juan Butler, Seville, 1749 58
CXII. Extracts from testament of Thomas Butler and 

Maria Clarke, parents of Juan Butler, Seville, 
1766 .. .. .. .. ..59

CXIII. Baptismal certificate of Thomas Butler, father of
Juan Butler, Carrick-on-Suir, 1701 .. .. 59

CXIV. Baptismal certificate of Maria Clarke, mother of
Juan Butler, 1718 .. .. .. ..60

CXV. Marriage certificate of Thomas Butler and Maria
Clarke, parents of Juan Butler, Dublin, 1737 ... 61

CXVI. Certificate in favour of Thomas Butler and Maria 
Clarke, parents of Juan Butler, from the Arch 
bishop of Dublin and the Bishops of Waterford 
and Limerick, Dublin, 1792 .. .. 61

CXVII. Certificate in favour of Thomas Butler and Maria 
Clarke, parents of Juan Butler, from the Arch 
bishops of Dublin and Cashel, Dublin, 1788 .. 62

CXVIII. Certificate in favour of Thobias Clarke, first 
cousin of Maria Clarke, mother of Juan Butler, 
from the King of France, Versailles, 1766 .. 63

CXIX. Sponsors for Juan Butler, Seville, 1796 .. 65
CXX. Sponsors for Juan Butler, Madrid, 1796 .. 65
CXXI. Genealogy of Antonio Josef de Veytia y O Farrill,

Madrid, 1803 .. .. .. .,66
CXXII. Summary of genealogy of Antonio Josef de Veytia

y O Farrill, Madrid, 1803 .. .. .. 66
CXXIII. Baptismal certificate of Antonio Josef de Veytia

y O Farrill, Havana, 1784 .. .. .. 67
CXXIV. Marriage certificate of Antonio Jose Beytia and

Luisa O Farrill, parents of Antonio Joseph de . 
Veytia y O Farrill, Havana, 1773 .. .. 67

CXXV. Sponsors for Antonio Joseph de Veytia y O
Farrill, Madrid, 1803 .. .. 67

CXXVI. Genealogy of Simon Wall, Madrid, 1815 .. 68
CXXVII. Summary of genealogy of Simon Wall, Madrid,

1815 .. .. .. .. .. 68
CXXVIII. Baptismal certificate of Simon Wall, Zamora,

1783 .. .. .. .. .. 68
CXXIX. Sponsors for Simon Wall, Zamora, 1815 .. 69
CXXX. Genealogy of Guillermo Tirry, Madrid, 1847 .. 69
CXXXI. Summary of genealogy of Guillermo Tirry,

Madrid, 1847 .. .. .. ..69
CXXXI I. Baptismal certificate of Guillermo Tirry, Havana,

1799 .. .. .. .. ..70
CXXXII1. Marriage certificate of Juan Tirry and Maria de 

Jesus Loynaz, parents of Guillermo Tirry, 
Havana, 1794 .. .. .. 70

CXXXIV. Extracts from testament of Juan Tirry, father of
Guillermo Tirry, Havana, 1838 '. .. 71

CXXXV. Sponsors for Guillermo Tirry, Madrid, 1847 .- 71



CONTENTS XIll

PAGE
CXXXVI. Genealogy of Enrique de Tordesillas y O Donnell,

Madrid, 1862 .. .. .- ..72
CXXXVII. Summary of genealogy of Enrique de Tordesillas -

y O Donnell, Madrid, 1862 .. ..72
CXXXVIII. Marriage certificate of Pedro Alcantara Tordesillas 

and Rafaela O Donnell, parents of Enrique 
Tordesillas y O Donnell, Valladolid, 1832 .. 72

CXXXIX. Baptismal certificate of Enrique de Tordesillas y
O Donnell, Madrid, 1839 .. .. .. 73

CXL. Marriage certificate of José O Donnell and
:- Rafaela Claveria, grandparents of Enrique de

Tordesillas y O Donnell, Málaga, 1800 .. 74
CXLI. Baptismal certificate of Rafaela O Donnell, mother 

of Enrique de Tordesillas y O Donnell, Santa 
Cruz de Múdela, 1812 .. .. .. 75

CXLII. Baptismal certificate of Jose O Donnei!, grand 
father of Enrique de Tordesillas y O Donnell, 
Guadalajara, 1768 .. .. .. .. 75

CXLIII. Marriage certificate of Jose O Donnell and Maria 
Ana de Annethan, great-grandparents of Enrique 
de Tordesillas y O Donnell, Luxembourg, 1765 76

CXLIV. Sponsors for Enrique de Tordesillas y O Donnell,
Madrid, 1862 .. .. .. ..76

CXLV. Genealogy of Manuel Balderrabano y O Donnell,
Madrid, 1862 .. .. .. ..77

CXLVI. Summary of genealogy of Manuel Balderrabano
y O Donnell, Madrid, 1862 .. .. 77

CXLVII. Baptismal certificate of Manuel Balderrabano y
O Donnell, Valladolid, 1831 .. .. 77

CXLVIII. Marriage certificate of Alfonso Balderrabano and
Manuela O Donnell, Valladolid, 1828 .. 78

CXLIX. Baptismal certificate of Manuela O Donnell, 
mother of Manuel Balderrabano y O Donnell, 
Guadix, 1807 .. .. .. ., .79

CL. Extracts from testament of Josef O Donnei!, 
great-grandfather of Manuel Balderrabano y 
O Donnell, Zamora, 1787 , .. .. .. 80

CLI. Baptismal certificate of Carlos O Donnell, brother 
of the maternal grandfather of Manuel 
Balderrabano y O Donnell, Cádiz, 1772 .. 80

CLII." Sponsors for Manuel Balderrabano y O Donnell,
Madrid, 1862 .. .. .. ..81

CLIII. Genealogy of Leopoldo Balderrabano y O Donnell,
Madrid, Í862 .. .. .. .. 81

CLIV. Summary of genealogy of Leopoldo Balderrabano
y O Donnell, Madrid, 1862 .. .. 82

CLV. Baptismal certificate of Leopoldo Balderrabano
y O Donnell, Valladolid, 1833 .. .. 82

CLVI. Sponsors for Leopoldo Balderrabano y O Donnell,
Madrid, 1862 .. .. .. 83



xiv CONTENTS
PAGE

CLVII. Genealogy of Vicente de Salazar y Kindelan,
Madrid, 1863 ... .. .. .. 83

CLVIII. Summary of genealogy of Vicente de Salazar y
Kindelan, Madrid, 1863 .. .. 83

CLIX. Baptismal certificate of Vicente de Salazar y
Kindelan, Santiago de Cuba, 1841 .. .. 84

CLX. Marriage certificate of Vicente de Salazar and 
Maria Dolores Kindelan, parents of Vicente de 
Salazar y Kindelan, Santiago de Cuba, 1836 .. 84

CLXI. Sponsors for Vicente de Salazar y Kindelan,
Madrid, 1864 .. .. .. ..85

CLXI1. Genealogy of Joaquín Goya Borras y O Brien,
Madrid, 1887 .. .. .. ..85

CLXIII. Summary of genealogy of Joaquín Goya Borras
y O Brien, Madrid, 1887 .. .. .. 85

CLXIV. Baptismal certificate of Joaquín Goya Borras y
O Brien, Paris, 1863 .. .. 86

CLXV. Marriage certificate of Antonio Goya-Borrás 
Gisbert and Maria de los Dolores Isabel O Brien 
y Garay, parents of Joaquín Goya Borras y O 
Brien, Paris, 1857 .. .. .. .. 86

CLXVI. Baptismal certificate of Maria de los Dolores 
Isabel O Brien y Garay, mother of Joaquín Goya 
Borras y O Brien, Paris, 1838 .. .. 87

CLXVII. Marriage certificate of Guillermo O Brien and 
Ignacia Garay, grandparents of Joaquín Goya 
Borras y O Brien, Mexico, 1827 .. .. 87

CLXVIII. Baptismal certificate of Guillermo O Brien, 
grandfather of Joaquín Goya Borras y O Brien, 
Cádiz, 1797 .. ... ,. ..87

CLXIX. Marriage certificate of Jacobo O Brien and Maria 
Josefa Rodríguez, great-grandparents of Joaquín 
Goya Borras y O Brien, Cádiz, 1799 .. 88

CLXX. Certificate in favour of Jacobo O Brien, great 
grandfather of Joaquín Goya Borras y O Brien, 
from the Parish Priest of St. Michael the Archangel 
of Waterford and from the Bishop of Waterford 
and Lismore, 1765 .. .. .. 89

CLXXI. Certificate of admission to the Royal College of 
Nobles of Madrid of Diego O Brien, great 
grandfather of Joaquín Goya Borras y O Brien, 
Madrid, 1782 .. .. ., ..90

CLXXI1. Certificate in favour of Joaquín Goya Borras y 
O Brien from Pierse Eustace Barren, Waterford, 
1888 .. .. .. .. ..91

CLXXIII. Certificate in favour of Joaquín Goya Borras y
O Brien from Robert Kennedy, Dublin, 1888 92

CLXXIV. Sponsors for Joaquín Goya Borras y O Brien,
Madrid, 1888 .. .. .. ..93



CONTENTS

CLXXV. Sponsors for Joaquín Goya Borras y O Brien,
Valencia, 1888 

CLXXVI. Genealogy of Enrique Borras y O Brien, Madrid,
1889 

CLXXVII. Summary of genealogy of Enrique Borras y O
Brien, Madrid, 1889 

CLXXVIII. Baptismal certificate of Enrique Borras y O Brien,
Paris, 1871 

CLXXIX. Sponsors for Enrique Borras y O Brien, Madrid,
1889 .. .. .. .. , ...

xv
PAGE

93

93

93

94

94

KNIGHTS OF CALATRAVA

CLXXX. Genealogy of Dermicio O Mallun, Madrid, 1616 95 
CLXXXI. Summary of genealogy of Dermicio O Mallun,

Madrid, 1616 .. .. .. 95
CLXXXII. Document authorising the questioning of

Dermicio O Mallun's sponsors in Brussels,
Madrid, 1617 .. .. .. ..95

CLXXXIII. Sponsors for Dermicio O Mallun, Brussels, 1617 96 
CLXXXIV. Genealogy of Juan O Neill, Madrid, 1632 .. 97 
CLXXXV. Summary of genealogy of Juan O Neill, Madrid,

1632 .. .. .. .. .. 97
CLXXXVI. Sponsors for Juan O Neill, Madrid, 1632 ... 97 
CLXXXVII. Genealogy of Antonio Frens, Madrid, 1638 .. 99 
CLXXXVIII. Summary of genealogy of Antonio Frens, Madrid,

1638 .. .. .. .. ..99
CLXXXIX. Baptismal certificate of Antonio Frens, Seville,

1626 .. .. .. .. ..99
CXC. Sponsors for Antonio Frens, Madrid, 1638 .. 99 
CXCI. Genealogy of Hugo Eugenio O Neill, Madrid,

1644 .. .. .. .. ..101
CXCII. Summary of genealogy of Hugo Eugenio O Neill,

Madrid, 1644 .. .. .. ..101
CXCIII. Baptismal certificate of Hugo Eugenio O Neill,

Madrid, 1633 .. .. .. ..102
CXCIV. Statement made by Gaspar Bernaben, godfather

of Hugo Eugenio O Neill, Madrid, 1644 .. 102 
CXCV. Statement made by Juan Combeo, chaplain of

the Convent of La Concepción Real de Calatrava,
testifying to his knowledge of Hugo Eugenio
O Neill and his family, Madrid, 1644 .. 103 

CXCVI. Extract from testament of Juan O Neill, father
of Hugo Eugenio O Neill, Madrid, 1640 .. 104 

CXCVII. Minute of meeting of the Council of Military
Orders recording approval of admission to the
order of Calatrava of Hugo Eugenio O Neill,
Madrid, 1644 .. .. .. ..105



xvi CONTENTS
PAGE

CXCVIII. Sponsors for Hugo Eugenio O Neill, Madrid,
1644 ... .. .. .. ..105

CXCIX. Genealogy of Diego Geraldin, Madrid, 1647 .. 107
CC. , Summary of genealogy of Diego Geraldin,

Madrid, 1647 .. .. .. . ... 107
CCI. , Sponsors for Diego Geraldin, Madrid, 1647 .. 107
CCII. Genealogy of Arturo O Neill, Madrid, 1662 .. 109
CCIIL Summary of genealogy of Arturo O Neill, Madrid,

1662 .. .." .. .. ..109
CCIV. Declaration of request for family papers made to

Arturo O Neill, Madrid, 1662 .. .. 109
CCV. Declaration of Arturo O Neill in answer to a

request for family papers, Madrid, 1662 .. 110
CCVI. Declaration of Tulio O Conreo, Chronicler, in 

answer to a request for the genealogy of Arturo 
O Neill, Madrid, 1662 .. .. ..110

CCVII. Genealogy of Arturo O Neill, presented by 
Tuileagna O Maolchonaire, alias Tulio O Conreo, 
Chronicler, Madrid, 1662 .. .. .. Ill

CCVIII. Genealogy of Arturo O Neill, translated from 
the Irish by Tulio O Conreo, Chronicler, Madrid, 
1662 .. .. .. .... 112

CCIX. Sponsors for Arturo O Neill, Madrid, 1662 .. 113
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KNIGHTS OF SANTIAGO
Continued

I. [GENEALOGY OF EUGENIO DE CUNIGA, MADRID, 1659. Archivo 
Histórico Nacional (A.H.N.), Madrid, Santiago, expediente 9222.]

Genealogia de
Don Eugenio de Cuniga, Capitán de cavallos cora9as y natural de 

Dunicoy en el reino de Irlanda.
Padres : Don Rodrigo de Cuniga, naturai de Dunicoy en el dicho 

reino de Irlanda y Doña Onora Oconor su muger natural de Sligo.
Abuelos Paternos : Don Juan de Quniga, natural del dicho Dunicoy, 

y Doña Elena Douda, natural de Castilconor.
Abuelos Maternos : Don Juan Oconor, natural de Sligo, y Doña 

Granota de Cuniga su muger, natural de Ardneglas.
Madrid a tres de Otubre de 1659.

II. [SUMMARY OF GENEALOGY OF EUGENIO DE RUNICA, MADRID, 
1659. A.H.N. Madrid,' Santiago, exp. 9222.]

Juan de Quniga = Elena Douda Juan Oconor = Granota de Quniga 

Rodrigo de (Juniga = Onora Oconor

Eugenio de Quniga

III. [SPONSORS FOR EUGENIO DE CUNIGA, MADRID* 1659. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 9222.]
Melchor Me Donox [b. Galway, Ireland.] 1
Francisco Donogh [b. Ireland.] 2
Roque Offerrall [b. Mornin, Co. Longford, Ireland.] 3
Dionisio O Mahun [Knight of Santiago; Colonel in Spanish service;

b. Ostend, of Irish parents.] 4
Guillermo Denegan [Priest; b. Connaught, Ireland.] 5 
Juan de Burgo [b. Ireland.] 6

1 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
2 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
3 A.H.N. Madrid, Calatrava, expedientes 337, 1835.
4 A.H.N. Madrid, Alcántara, exp. 443.
5 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
6 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.

1
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Tulio O Conreo [Chronicler; b. Ballymulconry, Co. Roscommon,

Ireland.] 7
Thomas Majano [Priest; b. Ireland.] 8 ^
Hugo O Neill [General in Spanish service; b. Brussels, of Irish 

parents.] 9
Miguel de Burgo [b. Ireland.] 10
Daniel de León [b. Ireland.] 11
Cornelio Falon [Priest; b Galway, Ireland] 12
Olivero de Bourgo [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 13
Eneas Donnell [b. v Ireland.] 14
Bernave Quiernano [Priest; b. Knocktopher, Co. Kilkenny, 

Ireland.] 15
Dermicio O Sullivan [Conde de Biraven, Knight of Santiago; lord 

in waiting to the King of Spain; Counsellor of the Exchequer; b. 
Bearhaven, Co. Cork, Ireland.] 16

Juan de San Lorenco [Priest; b. Holycross, Co. Tipperary, 
Ireland.] 17

Juan Jordan [Priest; b. Connaught, Ireland.] 18
Tadeo Cahassy [Priest; b. Ireland.] 19
Diego Geraldino [Colonel in Spanish service; b. Ireland.] 20

IV. [GENEALOGY OF GUILLERMO MORFI, MADRID, 1691. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5550.]

Genealogia de
Don Guillermo Morfi, natural de la ciudad de Dublin, reyno de 

Yrlanda.
Padres : El Capitán Don Juan Morfi, natural de Vexfort, y Doña 

Cathalina Calaña, natural de Longafort, provincia de Conacia, reyno 
de Yrlanda.

Abuelos Paternos : Don Thomas Morfi, natural de Vexfort, 
provincia de Lagenia en el reyno de Yrlanda, y Doña Margarita 
Quebanag, natural de Longafort, provincia de Conacia en el reyno 
de Yrlanda.

Abuelos Maternos : Don Malaquias Calaña, natural de Galbia, 
provincia de Conacia en Yrlanda, y Doña Cathalina Geraldino, natural 
de Quildara, provincia de Lagenia en Yrlanda.

En Madrid a dos de Abril de mili seiscientos y noventa y uno.
''A.H.N. Madrid, Calatrava, expedientes 1831, 1834, 1835.
8 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
9 Real Academia de la Historia, Madrid, Colección Salazar, A-10S, f. 193; A.H.N. 

Madrid, Alcántara, exp. 443.
10 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
11 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
12 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
13 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
14 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
15 A.H.N. Madrid, Alcántra, exp. 443, Santiago, exp. 2830, Calatrava, exp. 1046.
16 Archivo General, Simancas (A.G.S.), Estado, leg. 2757: A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 2830, 3089, 3147, 3388, 5551, 5852, 5853, 6536, 7957 and Calatrava, 
expedientes 980, 1832, 1833.

"A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
18 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
19 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
20 A.H.N, Madrid, Santiago, exp. 3147 and Calatrava, expedientes 1046, 1834.
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V. [SUMMARY OF GENEALOGY OF GUILLERMO MORFI, MADRID, 

1691. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.]

Thomas Morn = Margarita Quebanag Malaquias Calaña = Cathalina Geraldino 

Juan Morfi = Cathalina Calaña 

Guillermo Morfi

VI. [DECLARATION OF GUILLERMO MORFI IN ANSWER TO A REQUEST 
FOR FAMILY PAPERS, MADRID, 1691. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.]

Requirimiento al Pretendiente
En primero de Maio del dicho año de seiscientos i noventa i uno 

rrequirimos una dos i tres vezes a D. Guillermo Morfi, pretendiente 
al avito de Santiago para que si tenia algunas fees de bauptismo o 
algunos instrumentos que calificasen su nobleza y limpieza, a que 
rrespondio que quando entro Cromuel en Irlanda demolió las iglesias, 
pilas de bauptismo y quemo los archivos, por cuia rrazon estava 
desnudo de instrumentos, a cuia rrespuesta le protestamos que si en 
algún tiempo pareciese algún instrumento en orden a las quiebras de 
su limpieza i nobleza se entendiese avian de ser por su cuenta i rriesgo. 
Asi lo acepto i juro i firmo con nosotros en dicho dia.
Don Juan de Cordova Ido. Diego Cordoves Dn. Guillermo 

y Cárdenas. y Crespo. Morfi.

VIL [SPONSORS FOR GUILLERMO MORFI, MADRID, 1691. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5550.]
Juan Carny [Priest; b. Fethard, Ireland.] 21 
Dermicio Fayo [Priest; b. Limerick, Ireland.] 22 
Antonio Garvan [Priest; b. Cork city, Ireland.] 23 
Patricio Molano [Priest; b. Dublin, Ireland.] 24 
Pedro Antonio Pantosa Portocarrero [Captain; Spaniard.] 
Ambrosio O Conor [Dominican; b. Sligo, Ireland.] 25 
Tadeo Quiroan [Sergeant in Spanish service; b. Dublin, Ireland.] 26 
Juan de Zuñiga [Priest; b. Cork city, Ireland.] 27 
Reymundo Quierano [Captain in Spanish service; b. Kildare, 

Ireland.] 28

21 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.
22 A.H.N. Madrid, Calatrava, expedientes 337, 994, 1821, 1836.
23 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1281, 8047 and Calatrava, exp. 1812.
24 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1836.
25 Archives Rationales, Paris, Affaires Etrangères, Correspondence Politique, 

Angleterre, cote 173; A.G.S. Hacienda, Secretaría, Viáticos, leg. 966; A.H.N. 
Madrid, Santiago, expedientes 1577, 5793, 5914 and Calatrava, exp. 1812.

26 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5914.
27 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550. 
ZS A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.



4 JUAN O GARA
Francisco Bruno de Zuñiga [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 29
Agustín Bordejo [Augustinian; b. Ireland.] 30
Francisco Blanco White [Banker; b. Dungarvan, Co. Waterford,

Ireland.] 31 
Domingo Alejandro de Mede [Baron de Sta. Coloma; Captain in

Spanish service; b. Kilmallock, Ireland.] 32 
Antonio O Quenedy [Priest; b. Birr, Ireland.] 33 
Francisco Mauricio Condón [Knight of Calatrava ; Captain in Spanish

service; b. Co. Cork, Ireland.] 34
Eugenio Brady [Knight of Calatrava; b. Co. Cavan, Ireland.] 35 
Patricio Hadsor [b. Stickillin, Co. Louth, Ireland.] 36 
Patricio O Bary [Priest; b. Limerick, Ireland.] 37 
Mauricio Brenan [Priest; b. Wexford, Ireland.] 38 
Ricardo de Burgo [Priest; b. ? ] 39 
Nicolás Herbert [Cleric; b. Limerick, Ireland.] 40 
Diego Anderson [Jesuit; Scot.] 
Diego Sempilio [Jesuit; Scot.]
Juan Florez [Knight of Santiago; Admiral; Spaniard.] 
Melchor Ruiz [Officer; Spaniard.]

VIII. [GENEALOGY OF JUAN O GARA, MADRID, 1721. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5854.]

Genealogia del
Theniente Coronel Don Juan O Gara, natural de San German en 
Francia donde nació de paso, pretendiente de havito de cavallero de 
la orden de Santiago de que Su Magestad (que Dios guarde) le ha 
hecho merced. No ha residido en Indias.

Padres : Don Olivero O Gara, señor y natural de Culavin en el 
reyno de Irlanda, y Doña Maria Fleming, natural de Slane en dicho 
reyno de Irlanda.

Abuelos Paternos : Don Juan O Gara y Doña Maria O Conor, 
naturales de Sligo en el mismo reyno de Irlanda.

Abuelos Maternos : Don Carlos O Conor Donne y Doña María 
Orberque, naturales de dicha ciudad de Sligo.

Madrid y Junio quatro de mili setecientos y veinte y uno.

W A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550. 
30 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550. 
^ A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1281, 1577, 4737, 4741,4760, 8045, 8046,

8047.
32 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5914. 
MA.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.
34 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 616.
35 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 336.
36 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5914 and Calatrava, expedientes 337, 1829, 1836.
37 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.
88 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4760, 5914 and Alcántara, exp. 797.
39 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.
40 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5550.
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IX. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN O GARA, MADRID, 1721. 

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854.] 
Juan O Gara = Maria O Conor Carlos O Conor Donne =. Maria Orberque

Olivero O Gara = Maria Fleming

Juan O Gara

X. [MEMORIAL OF JUAN O GARA CORRECTING SOME MISTAKES IN 
HIS GENEALOGY, MADRID, 1722. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854].

Don Manuel Antonio de Bustamante oficial maior de la escrivania 
de cámara del Real Consejo de las Ordenes por lo tocante a la de 
Santiago con ausencias y enfermedades del Escribano de Cámara, 
zertifico que ante los señores de dicho Consejo se presento la petición 
cuio thenor y del auto a ella provehido es como sigue :

El theníente Coronel Don Juan O Gara de nación irlandés dize 
que haviendose servido Su Magestad de hacerle merced de havito de 
Cavaliere de la orden de Santiago presento en el vuestro Consejo su 
genealogia afín de que se diesen los despachos para que se le hiciesen 
sus pruevas las que se están ejecutando en esta corte por patria común 
y deviendo poner en dicha genealogia por sus abuelos maternos a 
Don Reynaldo Fleming Varón de Slane natural de dicha villa de 
Slane y Dona Maria Cathalina de Barnebal natural de la villa de 
Crigstoun en el reyno de Irlanda, por equibocacion puso en su lugar 
a Don Carlos O Conor Donne y Doña Maria Orberque sus bisabuelos 
padres de su abuela materna y para que se justifique por los informantes 
que dichos sus abuelos maternos son los referidos Don Reynaldo 
Fleming y Doña Maria Cathalina de Barnebal y no los que se 
expresaron en dicha genealoxia, suplica a V.A. se sirva de mandar 
se dé despacho por zertificacion con inserción de este pedimento y 
decreto que a el se proveiere en que recivira merced.

Dn. Juan O Gara. 
Madrid y Junio primero de mili setecientos y veinte y dos.

XI. [SUMMARY OF CORRECTED GENEALOGY OF JUAN O GARA, MADRID, 
1722. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854.]

Carlos O Conor Donne = Maria Orberque

Juan O Gara = Maria O Conor Reynaldo Fleming = Maria Cathalina de Barnebal 

Olivero O Gara = Maria Fleming 

Juan O Gara
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XII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JUAN O GARA, ST. GERMAIN-EN- 

LAYE, 1692. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854.]
Extrait des Registres des Baptémes de l'Eglise Royale et parroissiale 

de St. Germain en laye pour l'année mil six cens quatre vingt douze.
Ce jourd'huy vingt cinq octobre mil six cens quatre vingt douze a 

été baptise par moi prétre soussigné Jean Patrice né le jour precedent 
fus du sr. Olivier O gara Colonel irlandais et de damoiselle Marie 
Fleming son Epouse demeurant en cette paroisse le parein messire 
Patrice Sarfield Comte de Lucan la marcine Madame Victoria de 
Monte cuculii daccia Comtesse Darmont dame d'honneur de la Reyne 
d'Angleterre tous de cette paroisse qui ont signé.

Lequel extrait je soussigné prétre Docteur de la maison de Sorbonne 
doyen de Cháteaufort Curé Prieur de St. Germain en laye certifie 
veritable et conforme a l'originai ce sept aoust mil sept cens dix huit.

Debenoist.

XIII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JUAN O GARA FROM THE MAJOR 
OF THE REGIMENT OF BOUREE, BRIANCON, 1710. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 5854.]

Nous Major du Regiment d'Infanterie de Bourke certifions que le 
Sieur Jean o Gara est actuellement officier dans le Regiment d'Infanterie 
de Dillon et qu'il est fils legitime du Sieur Olivier o Gara et de dame 
Marie Fleming tous deux chatolique Apostolique et Romain aussi que 
tous leurs predecesseurs ny ayant jamáis eu des protestans dans leurs 
families, fait a Brianson ce 13me Juin 1710.

De Burke.

XIV. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JUAN O GARA FROM THE COUNT 
OF TINMOUTH, PARIS, 1715. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854.]

Le Comte de Tinmouth Berwick chevalier de l'ordre de la Toisón 
d'or Colonel d'Infanterie.

Je certifie que le Sr Jean O Gara est fils legitime du Sr Olivier 
O Gara et de dame Marie Fleming tous deux catoliques apostoliques 
et Remains aussy bien que tous leurs predecesseurs et qu'ils sont 
d'une famille très illustre ayant perdus leurs biens pour leur Religion 
en suivant leur Roy legitime dans son exil, et que le dit Sr Jean O 
Gara est actuellement Capitaine dans mon Regiment dans lequel il 
s'est toujours comporté en galani homme et bon officier, fait a Paris 
ce quinze may mille sept cent quinze.

Le Comte de Tinmouth.

XV. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JUAN O GARA FROM THE DUKE 
OF ORMOND, MADRID, 1722. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854.]

Jaques Due Marquis et Comte D'Ormonde, Chevalier de l'ordre 
de la Jartiere &ca.

Je certifie que le Sieur Olivier O Gara Colonel reforme de Dragons 
de la Reine d'Angleterre a perdu tous ses biens pour avoir servi le 
Roy Jaques 2d d'Angleterre en France et que Milord Slane frere de 
Dame Marie Flemming, femme du dit Sieur Olivier O Gara a perdu
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tout son bien pour le dit sujet et que ees deux families sont tres 
anciennes et bien connues en Mande et ont toujours été catholiques 
Romines, et que le Sieur Jean O Gara est fils legitime des dits Sieur 
Olivier O Gara et Dame Marie Flemming, en vertu de quoi je lui donne 
le present certificai. Fait a Madrid ce vingt six may de mille sept 
cens vingt deux.

Le Due Dormonde.

XVI. [SPONSORS FOR JUAN O GARA, MADRID, 1722. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5854.]
Eduardo Geraldino [Dominican; b. Co. Longford, Ireland.] 41
Nicolas Bodquin [Franciscan; b. Galway city, Ireland.] 42
Thomas Barry [Knight of Santiago; Colonel in Spanish service;

b. Cork city, Ireland.] 43
Nicolás Falon [Priest; b. Connaught, Ireland.] 44 
Roberto Lynche [Major in Spanish service; b. Connaught, Ireland.] 45 
Juan Morphy [Lieutenant-Colonel in Spanish service; b. Wexford,

Ireland.] 46
Jorge Bagnai [Colonel in Spanish service; b. Ireland.] 47 
Pedro Sherlock [Colonel in Spanish service; b. Ireland.] 48 
Carlos Macormack [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 49 
Raymundo de Burke [Officer in Spanish service; b. Ireland.]50 
Daniel Mac Suiny [Colonel in Spanish service; b. Co. Cork, Ireland.]51 
El Conde de Berhaven [Daniel O Sullivan Bear; Colonel in Spanish

service; b. Bantry, Co. Cork, Ireland.]52 
Ricardo Butler [b. Ireland.]53
Jacobo O Hará [Cleric; b. Connaught, Ireland.]54 
Juan Coghlan [Captain in Spanish service; b. Co. Offaly, Ireland.]55

41 A.G.S. Hacienda, Secretaría, Viáticos, leg. 966; A.H.N. Madrid, Santiago,
expedientes 1286, 2302, 4741, 5795, 8045. 

4*A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 942, 1286, 1577, 4737, 4741, 4760, 5793,
5795, 5798, 8045; Calatrava, exp. 1812 and Alcántara, exp. 797. 

43 A.G.S. Secretaría de Guerra, leg. 2476; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes
890, 2302, 5795, 8200. 

44 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1281, 1286, 1577, 2302,4737,4741,4760,
5795, 8047; Calatrava, exp. 1812 and Alcántara, exp. 797.

45 A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2564.
46 A.G.S. Secretaría de Guerra, leg. 2476; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 

2302 5793 5795
47 A.H.Ñ. Madrid, Santiago, exp. 5854.
48 A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2667.
49 A.G.S. Secretaría de Guerra, leg. 2476.
50 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2562, 2564; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 2302, 5795.
51 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 942, 4737, 4741, 5795, 5798, and Alcántara,

exp. 797. 
82 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2568, 2598; A.H.N. Madrid, Títulos y Grandezas,

lib. 621, a. 1721; leg. 8977, a. 1721, núm. 686 bis; leg. 4495, a. 1734, núm. 37;
Santiago, expedientes 2302, 2344, 4257, 5795, 8062 and Alcántara, exp. 1080. 

53 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2568,2598; A.H.N. Madrid, Santiago,
expedientes 4256, 8200, 8201. 

S4 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854. 
55 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2562, 2568, 2598; A.H.N. Madrid, Santiago,

exp. 5795.
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Tobias de Burgo [Knight of Santiago; b. Farranatlaba, Co. Limerick,

Ireland.]56 
Milesio Macsuiny [Knight of Santiago; Captain in Spanish service;

b. Ballymacrice, Co. Limerick, Ireland.]57 
Thomas de Burgo [Lieutenant-Colonel in Spanish service; b. Killonan,

Co. Limerick, Ireland.]58
Diego Pettit [Captain in Spanish service; b. Leinster, Ireland.]59 
El Duque de Liria [Jacobo Francisco Fitzjames; Brigadier in Spanish

service; b. France, of Irish mother.] 60

XVII. [GENEALOGY OF BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, MADRID, 
1732. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.]

Genealogia de
Don Bartholome Bernal y Hadsor, Ayuda de Cámara de Su Magestad 
y de su Real Junta de Aposento, natural de la ciudad de Ñapóles, 
donde nació de paso, estando alii su padre sirviendo a Su Magestad, 
pretendiente al havito de Cavaliere de la orden de Santiago. No ha 
residido en Indias.

Padres : Don Ambrosio Bernal y Vallejo, del Consejo de Su 
Magestad en el de Santa Clara de Ñapóles, y Alcalde de su casa y 
corte, natural de la ciudad de Logroño, y Doña Rosa Hadsor y 
Machenna, natural de la ciudad de Segovia y originaria del reyno 
de Irlanda.

Abuelos Paternos : Don Pedro Bernal y Doña Antonia Vallejo, 
ambos naturales y originarios de la dicha ciudad de Logroño.

Abuelos Maternos : Don Patricio Hadsor, natural de Staquillin, 
condado de Lu, provincia de la Jenia en dicho reyno de Irlanda, y 
Doña Cathalina de Machenna, natural de Truje en el condado de 
Monejan, provincia de Ultonia en el mismo reyno.

Madrid y octubre treinta de mili setecientos y treinta y dos.

XVIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF BARTHOLOME BERNAL Y 
HADSOR, MADRID, 1732. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.]

Pedro Bernal = Antonia Vallejo Patricio Hadsor = Cathalina de Machenna

Ambrosio Bernal = Rosa Hadsor

Bartholome Bernal y Hadsor

56 Archives Rationales, Paris, Fonds Guerre A 1, cotes 2050, 2140, 2171, 2178,2253, 
2404, 2408; Affaires Etrangères, Correspondence Politique, cotes 165, 170, 192; 
A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 890, 942, 1281, 4737, 4760, 5793, 5796, 
5798 and Alcántara, exp. 797.

57 A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2476; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4256,
4741.

68 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5793. 
59 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5854. 
6° A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4739, 5795, 8200, 8201.
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XIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, 

NAPLES, 1706. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.]
El dia veinte y ocho de Agosto de mil setezientos y seis yo Don 

Genaro Giaunetagio, Cura de San Marcos de Palacio de la ciudad 
de Ñapóles, he bautizado un niño que nació el dicho dia de Don 
Ambrossio Bernal y Vallexo de Castilla la Viexa, natural de Logroño, 
Rexio Consexero de Santa Clara, y de Doña Rossa Adsor y Arze, 
naturai de Madrid, consortes y le he puesto por nombre Bartholome 
Francisco Maria Ignacio Luis Genaro Nicolás Phelipe Ambrossio 
Agustín y le tubo en la pila Don Vizente Jaque y Tamayo, por su 
procurador Fr. Lucas del Vasco, reformado de San Francisco con 
especial mandato y lizencia de la Congregación del Consilio, y el 
referido bautismo se ha solemnizado con lizencia del Señor Vicario 
Xeneral dentro de la capilla de la Santissima Anunciata de la Iglessia 
de la Cruz de Palacio, comadre, Luissa Jiraldo.

XX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ROSA HADSOR, MOTHER OF 
BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, SEGOVIA, 1671. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 1034.]

En veinte días del mes de Junio de mil seiscientos y setenta y uno 
yo el licenciado Juan de Santos, Cura theniente de la Parroquia de 
la Cathedral de esta ciudad de Segovia, baptize solemnemente a Rossa 
Cathalina Anttonia, hija lexitima de Don Patricio de Adsor, escribano 
del Illustrisimo Señor Don Gerónimo Mascareñas, Obispo de esta 
ciudad de Segovia, y Doña Cathalina Maquena, naturales del reyno 
de Irlanda, ressidentes en esta ciudad. Fue su padrino el Señor Don 
Anttonio de San Pedro, Canónigo, de dicha ciudad, dila por abogado 
a San Juan Baptista, advertí la obligación y parentesco y lo firme en 
Segovia dicho dia mes y año.

El licenciado Juan de Santos.

XXI. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF CATHALINA MAQUENA,
MATERNAL GRANDMOTHER OF BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, MADRID,
1688. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.]

In Dei nomine amen : Yo Doña Cathalina Maquena, hija lexitima 
de Don Elano Maquena y de Doña Isabel Vitas, mis Padres difuntos, 
naturales que fueron del reyno de Irlanda ambos naturales de la 
provincia de Ultonia y la Genia en dicho reyno, y mujer lexitima que 
soy de Don Patricio Adsor, ressidente en esta corte, estando enferma 
en la cama de la enfermedad que Dios nuestro Señor ha sido servido 
de darme, pero en mi sano juizio memoria y entendimiento natural, 
creiendo como firmemente creo en el misterio de la santísima Trinidad, 
Padre, Hijo y Espíritu Santo, etca. y prosigue con la protesta de la 
fee, y después de otras clausulas hay una que dize assi :

Y declaro que assimismo tengo por hijo lexitimo y del dicho mi 
marido a Don Alverto Adsor Cavaliere del Orden de Calatrava que 
sirve a Su Magestad por Capitán de Infanteria actualmente en el 
reyno de Navarra, y a Don Diego Adsor que sirve de entretenido 
con veinte escudos de sueldo en los estados de Flandes, y a Don 
Patricio Adsor que sirve de entretenido en dicho reyno de Navarra
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con quinze escudos, los quales es mi voluntad se puedan valer de todos 
quales quier papeles y prosigue la dicha clausula, a la que se siguen otras, 
y después de la de testamentarios se sigue la de herederos que dize assi:

Y del remanente que quedare de todos ellos dexo por mis lexitimos 
y universales herederos a los dichos Don Alverto, Don Diego, Don 
Patricio, Doña Maria Theressa, y Doña Rossa Adsor, mis hijos 
lexitimos y del dicho mi marido, a los quales pido no tengan pleitos 
ni dissenssiones que assi se lo suplico y lo ayan y hereden con la 
vendicion de Dios y la mia, etca.

Madrid a treze de Diziembre de mil seiscientos y ochenta y ocho.

XXII. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF ROSSA ADSOR, MOTHER OF 
BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, MADRID, 1730. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 1034.]

En la villa de Madrid a diez y ocho de Otubre año de mil setezientos 
y treinta ante mi el Escribano y testigos pareció la Señora Doña Rossa 
Adsor y Maquena, hija lexitima y de lexitimo matrimonio de los 
señores Don Patricio Adsor y Maimón y Doña Cathalina Machena 
y Eustaquio, sus padres difuntos y naturales que fueron de Irlanda, y 
yo natural y vecina de esta corte de estado viuda de segundas nupcias 
del Señor Don Ambrossio Bernal y Vallexo que fue del Consejo de 
Su Magestad y su Alcalde de Cassa y Corte de quien me quedaron 
por mis hijos lexitimos y de dicho Señor Don Ambrossio a Doña 
Josepha Maria Bernal y Adsor que falleció siendo camarista de la 
Reyna nuestra Señora, y Don Bartholome Bernal y Adsor que se 
halla al pressente siendo Aiuda de Cámara de Su Magestad en el 
quarto del Serenissimo Señor Infante Don Phelipe, y antes lo fue 
del Señor Don Pedro Jaque y Tamayo Capitán de Cavallos de los 
Exercitos de Su Magestad que fallezio en el Reyno de Ñapóles, de 
cuio matrimonio me quedaron assi mismo por mis hijos lexitimos y 
suios a Don Vizente Maria Jaque y Tamayo, Arzediano y Canónigo 
de la Santa Iglesia de Ciudad Rodrigo, y Doña Cathalina Jaque 
Tamayo, Camarista que es de la Reyna nuestra Señora, estando 
enferma en la cama etca., y prosigue con la protesta de la fee, y luego 
se sigue el poder para testar que dize assi : y por que la gravedad de 
mi enfermedad y otras cossas no me dan lugar para hazer y otorgar 
al presente mi testamento, y en atención a lo mucho que devo a mi 
hijo Don Vizente Maria Jaque de lo que se ha dedicado a atenderme 
y servirme con todo ezfuerzo y estimación que de mi ha hecho como 
si hubiera sido mi marido assi en la solicitud de mis convenciencias 
como en las de Don Bartholome Bernal y Adsor y demás mis hijos y 
hermanos todos suios y que al Reverendisimo Padre Juan de Alien 
devo muy especiales finezas que se halla en el convento de Clérigos 
regulares menores del Spiritu Santo, las que he experimentado assi 
en esta corte como en la de Roma, para el logro de las prevendas 
eclesiásticas que posee dicho Don Vizente, mi hijo, y todo lo demás 
que se me ha ofrecido desde luego y en la via y forma que haya 
lugar en derecho otorgo que doy todo mi poder cumplido xeneral y 
vastante el que de derecho se requiera mas pueda y deva valer a los 
dichos Don Vizente Maria Jaque y Reverendisimo Padre Juan de 
Alien, y a cada uno insolidum para que luego que yo falezca ayan
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otorguen y ordenen testamento, ultima y postrimera voluntad etca., 
y prosigue hasta acavar : y después de la clausula de testamentarios 
ay la de herederos que dize assi :

Y después de cumplido y pagado este poder y testamento que en 
su virtud se ha de hazer nombro por mis únicos y universales herederos 
de todos mis bienes rentas y efectos a los dichos Don Vizente Maria 
y Doña Cathalina Jaque y Tamayo mis hijos y del dicho Don Pedro 
Jaque Tamayo y a Don Bartholome Bernal y Vallexo assimismo mi 
hijo y del referido Don Ambrossio Bernal y Vallexo por iguales partes 
etca., y dicho poder acava con su otorgamiento que passo por ante 
Manuel de Zaldivar Escribano Real en la dicha villa de Madrid dicho 
dia mes y año de quien se halla firmado como de la otorgante quien 
rogo a un testigo firmasse por ella por si su firma no se entendía, 
que lo fue Joseph Vurguete.

XXIII. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF PATRICIO ADSOR, MATERNAL
GRANDFATHER OF BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, MADRID, 1690.

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.]
En la villa de Madrid a treinta dias del mes de Junio de mil 

seiscientos y noventa ante mi el Escribano y testigos pareció Don 
Patricio Adsor, natural del lugar de Hardi, en la provincia de Oltonia, 
reyno de Irlanda, hijo lexitimo de Don Juan de Adsor y de Doña 
Rossa Magmaon, su lexitima mujer ya difuntos, vezinos que fueron 
del lugar de Estaquilin, y el otorgante lo es de esta villa estando en 
pie aunque con algunos achaques e indisposiciones en su buen juizio 
y entendimiento natural creiendo como firmemente ere y connessa en 
todo lo que la Santa Madre Iglessia Catholica Romana debaxo de lo 
qual etca., y prosigue y luego dize assi :

Declara que por aora no tiene bienes ni caudal alguno de que poder 
testar ni hazer bien por su alma antes se halla muy pobre y nezesitado 
a caussa de los tiempos y a las muchas obligaciones de muxer y hijos 
que ha tenido que mantener y poner en estado sin que de su caudal 
les aya dado cossa alguna por no averio tenido y aver gastado lo poco 
que ha acquirido assi en servicio del Illustrisimo Señor Don Gerónimo 
Mascareñas Obispo que fue de Segovia y otras assistencias y negocios, 
en las muchas enfermedades que ha tenido y al pressente tiene de que 
se halla dullido mas de nueve años ha, mediante lo qual pide y encarga 
a Don Joseph Patron Escribano de su Magestad su ierno quien le ha 
tenido y tiene en su Cassa y compania manteniéndole de todo quanto 
puede disponga y aga su entierro como mejor pudiere como lo espera 
del mucho cariño que ha tenido y tiene a su mujer etca., y prosigue 
y luego dize de esta manera :

Declarando como declara por sus hijos lexitimos y de Doña 
Cathalina Machena su mujer difunta a los dichos Capitán Don 
Alverto, Don Diego, Don Patricio, Doña Maria Theressa y Doña 
Rossa Adsor, a los quales dexa por herederos ygualmente de todos 
los bienes y derechos que en algún tiempo parecieren ser suios y 
pertenecerle etca., y prosigue hasta acavar la dicha declaración que 
passo por testigo de Juan Garcia Vega Escribano de su Magestad en 
esta dicha villa de Madrid dicho dia mes y año y se halla firmado del 
Otorgante y testigos sin otra cossa.
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XXIV. [SPONSORS FOR BARTHOLOME BERNAL Y HADSOR, MADRID, 

1733. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.] 
Julian Macarty [Knight of Santiago; Captain in Spanish service;

b. Knocknanuss, Co. Cork, Ireland.] 61 
Diego Raymundo [Priest; b. Wexford, Ireland.] 62 
Juan Alien [Priest; b. Co. Meath, Ireland.] 63 
Diego O Hylan [Priest; b. Ireland.] 64 
Francisco Macteig [Priest; b. Co. Tyrone, Ireland.] 65 
Juan Magrane [Priest; b. Drogheda, Co. Louth, Ireland.] 66 
Edwardo Barry [Banker; b. Cork, Ireland.] 67 
Diego Nagle [b. Ireland.] 68
Patricio Joyes [Business agent; b. Galway, Ireland.] 69 
Gregorio Joyes [Medical Doctor; b. Galway city, Ireland.] 70 
Jorge French [b. Ireland.] 71 
Juan Laules [b. Ireland.] 72 
Thomas Gray [English.] 
Rodulfo Denedal [English.]
Eduardo Crean [Business agent; b. Co. Galway, Ireland.] 73 
El Conde de Mahony [Diego Mahony; Colonel in Spanish service;

b. St. Germain-en-Laye, of Irish father.] 74

XXV. [GENEALOGY OF JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES MADRID, 
1741. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.]

Genealogia de
Don Joseph Albarez de Bohorques, natural de la ciudad de Cadiz, 
a quien Su Magestad, que Dios guarde, hizo merced de havito de 
cavaliere de la orden de Santiago. No ha residido en Indias.

Padres : Don Antonio Joseph Albarez de Bohorques, cavallero de 
la orden de Santiago, Theniente General de los Reales Exercitos, 
Sargento Maior de las Reales Guardias de Corps, natural de Espera, 
Diocessis de Sevilla, y Doña Unifreda de White de Albibille de la 
Cámara de la Reyna nuestra Señora, que nació en el Haya en Olanda 
siendo su padre Embiado Extraordinario del Rey Británico.

GIA.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2302, 4256, 4737, 4741, 5795, 8200, 8201.
62 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4256, 8200, 8201 and Carlos III, exp. 443.
63 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4257, 4738, 5796, 5797.
M A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.
6Í A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 8200, 8201.
66 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2344, 4257, 4738, 5796, 5797, 8062, 9020 

and Alcántara, exp. 1080.
67 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5795. 
MA.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.
69 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 336, 4256, 4257, 8062 and Alcántara, exp. 

1080.
70 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 336, 1319, 4256, 4257, 4738 and Calatrava, 

exp. 1822.
71 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034. 
 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1034.
73 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 942, 1281, 1286, 2302, 4256, 4741, 4760, 

5793, 5798, 8046, 8047 and Alcántara, exp. 797.
74 Archivio di Siato, Naples, Generali Antichi, Guerra e Marina, fase. 1 ; Archives 
Rationales, Paris, Fonds T, cote 408; A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2476; A.H.N. 

Madrid, Santiago, exp. 4740.
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Abuelos Paternos : Don Fernando Albarez de Bohorques, natural 

de la villa de las Cabezas de San Juan, Arzobispado de Sevilla, y 
Doña Ynes Paula Ferrete y Andino, natural de la citada villa de Espera.

Abuelos Maternos : Don Ignacio de White Marques de Albibille 
del Sacro Imperio, Conde de Albi, cavallero varonete de Inglaterra, 
y Doña Maria de Vharron Marquesa de Albibille, naturales de 
Limerick en Irlanda.

Madrid y Diziembre nueve de mili setecientos quarenta y uno.

XXVI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES 
MADRID, 1741. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.]

Fernando Albarez = Ynes Paula Ferrete Ignacio de White = Maria de Vharron
de Bohorques y Andino

Antonio Joseph Albarez de Bohorques = Unifreda de White 

Joseph Albarez de Bohorques de White

XXVII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF UNIFREDA VHITE AND ANTONIO 
ALBAREZ DE BOHORQUES, PARENTS OF JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES 
MADRID, 1717. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.]

En el Palacio de el Rey nuestro Señor de la villa de Madrid, en 
catorce días de el mes de enero de el año de mil setecientos y diez 
y siete, io Don Carlos de Borja y Centellos Patriarcha de las Indias, 
Arcobispo de Trapisonda, de el Consejo de Su Magestad, y su 
Capellán y Limosnero maior, haviendo dispensado por justas causas 
en las tres amonestaciones que manda el Santo Concilio de Trento 
y constando no aver impedimento alguno canónico, despose por 
palabras de presente que hacen berdadero y legitimo matrimonio a 
Doña Unifreda Vhite de Albibille de la Cámara de la Reyna nuestra 
Señora, natural de el Aia, hija de Don Ignacio de Vhite Marques de 
Albibille de el Sacro Romano Imperio, Conde de Albi, Cavallero 
Varonete de Inglaterra, y de Doña Maria Vharrou Marquesa de 
Albibille, con Don Antonio Albarez de Bohorques, Cavallero de el 
orden de Santiago, comendador de Anguera, y Alférez de las Reales 
Guardias de Corps, Brigadier de los Reales Ejércitos de Su Magestad, 
natural de la villa de Espera, Diócesis de Sevilla, hijo de Don Fernando 
Alberez de Bohorques y de Doña Inés Paula Ferrete y Andino, 
celebróse este matrimonio a las cinco oras y media de la tarde en el 
quarto de la Excelentísima Señora Condesa de Altamira, Camarera 
Maior de la Reyna nuestra Señora. Fueron testigos el Excelentísimo 
Señor Marques de Santa Cruz, Maiordomo Maior de la Reyna nuestra 
Señora, el Doctor Don Jacinto Muñoz de Castel Blanqui, Capellán 
de onor y predicador de Su Magestad y cura de su Real Palacio, y 
Don Francisco Pérez de Montalbo, aiuda de oratorio de los serenissimos 
Señores Infantes, y lo firme. El Patriarcha.
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XXVIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES 

CÁDIZ, 1724. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.] ,
En Cadiz veinte y ocho de Agosto de mil setecientos y veinte y 

quatro años, yo Don Domingo Joseph Poruela, cura proprio en el 
sagrario de esta santa Iglesia Cathedral con asignación en la de el 
Rosario, baptice a Joseph Agustín Gerónimo Bernardo, que nació a 
veinte y siete de el presente mes, hijo de Don Antonio Albarez 
Bohorques, Cavaliere de el orden de Santiago, de el Consejo de Su 
Magestad, Gobernador de esta plaza, y de Doña Unifreda de Albibille 
su legitima muger, casados en Madrid en la parrochia de San Martin. 
Fue madrina sin padrino, Doña Geronima Albarez de Bohorques, 
adbertile el parentesco espiritual, siendo testigos Don Fernando 
Albarez de Bohorques y Don Juan Sorano, todos vecinos de esta 
ciudad, y lo firme ut supra.

Domingo Joseph Poruela.

XXIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF UNIFREDA WHIT, MOTHER OF 
JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES, THE HAGUE, 1689; TRANSLATED FROM 
LATIN AND CERTIFIED CORRECT BY DON MIGUEL JOSEPH DE Aoiz,
OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KlNG OF SPAIN, MADRID, 1741.
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.]

Yo el infrascrito certifico que la Señora Unifreda Whit, hija de el 
Ilustrissimo Marques de Albiville y de su Ilustrissima muger fue 
bautizada por mi según el rito de la Santa Iglesia Romana el dia diez 
y nueve del mes de Agosto de el año de mil seiscientos y ochenta y 
nuebe, en cuia fee lo firme aqui hoi veinte y cinco de Junio de mil 
seiscientos y nobenta y tres.

Fray Matheo Veri misionero de el orden de los menores de San 
Francisco y Capellán de el sobre dicho Ilustrissimo Señor Marques 
embaxador extraordinario de nuestro serenissimo Rey Jacobo Segundo 
en Holanda.

Traducido de latín por mi Don Miguel Joseph de Aoiz, Cavallero 
de la orden de Santiago, de el Consejo de Su Magestad, su secretario 
y de la interpretación de lenguas y lo firme en Madrid a treinta de 
Diziembre de mil setecientos y quarenta y uno.

Miguel Joseph de Aoiz.

XXX. [SPONSORS FOR JOSEPH ALBAREZ DE BOHORQUES, MADRID, 
1741. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 336.] 
Bernardo O Conor [Priest; b. Ireland.] 75 
Juan Magrane [Priest; b. Drogheda, Co. Louth, Ireland.] 76 
Juan Alien [Priest; b. Co. Meath, Ireland.] 77 
Juan de Lacy [Priest; b. diocese of Kilfenora, Ireland.] 78 
Carlos Wogan [Colonel in Spanish service; b. Co. Kildare, Ireland.] 79

76 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4257, 8062.
76 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1034, 2344, 4257, 4738, 5796, 5797, 8062, 

9020 and Alcántara, exp. 1080.
77 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1034, 4257, 4738, 5796, 5797.
78 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5794; Alcántara, exp. 1080; Calatrava, exp. 1822. 
  A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2564, 2598; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 4739, 5795; Alcántara, exp. 1080.
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Demetrio Mahony [Lieutenant-Colonel in Spanish service; later 

Knight of Santiago, Conde de Mahony and Spanish Ambassador 
. to Austria; b. St. Germain en Laye, of Irish father.] 80 

Guillermo Morgan [Officer in Spanish service; b. Munster, Ireland.] 81 
Patricio Joyes [Business agent; b. Galway, Ireland.] 82 
Gregorio Joyes [Medical Doctor; b. Galway city, Ireland.] 83 
Thadeo O Calaghan [Captain in Spanish service; b. Co. Cork,

Ireland.] 84
Edmundo O Doran [Priest; b. Armagh, Ireland.] 85 
Tobias de Burgo [Knight of Santiago; b. Farranatlaba, Co. Limerick, 

Ireland.] 86

XXXI. [GENEALOGY OF JOSE CONNOCH, MADRID, 1747. A.H.N. 
Madrid, Santiago, èxp. 2047.]

Genealogia de
Don Jose Connoch natural de Madrid.

Padres : Don Simon Connoch y Doña Maria White de Albyville, 
ambos naturales de Carisnebar en el reyno de Irlanda.

Abuelos Paternos : Don Guillermo Connoch, natural de Newcastle 
y Doña Isavel Echut, natural de Carisnebar.

Abuelos Maternos : Don Ignacio White Marques de Albiville y 
Doña Maria Wharrou, ambos naturales de la ciudad de Dublin, corte 
de Irlanda.

Madrid y Enero de 1747.

XXXII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JOSE CONNOCH, MADRID, 
1747. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2047.]

Guillermo Connoch = Isavel Echut Ignacio White = Maria Wharrou

Simon Connoch = Maria White

Jose Connoch

80 Archivio di Stato, Naples, Ordine di San Gennaro, fascii 14, 15; Biblioteca 
Nacional, Madrid, MS 10819 14; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4761, 
5794; Archives Nationales, Paris, Fonds T, cote 408.

81 A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2598 ; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4257, 
4738, 4739, 5796, 5797, 8200, 8201, 9020; Alcantara, exp. 1080.

82 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1034, 4256, 4257, 8062; Alcántara, exp.
1080. 

m A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1034, 1319, 4256, 4257, 4738; Calatrava,
exp. 1822. 

84 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2565, 2590, 2591, 2667; A.H.N. Madrid,
Santiago, exp. 5795.

85 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2344, 4257, 4738, 5796, 5797, 8062; 
Alcántara, exp. 1080.

86 Archives Nationales, Paris, Fonds Guerre A 1, cotes 2050, 2140, 2171, 2178, 2253, 
2404, 2408, Affaires Etrangères, Correspondence Politique, cotes 165, 170, 192; 
A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 890, 942, 1281, 4737, 4760, 5793, 5796, 
5798; Alcántara, exp. 797.
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XXXIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JOSE CONNOCH, MADRID, 

1726. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2047.]

En la Iglesia Parrochial de el Señor San Juan Baptista de Madrid 
a veinte y quatro de septiembre de mili setecientos y veinte y seis 
años, yo Don Pedro Gayoso presbitero con licencia de el Señor Doctor 
Don Miguel de Aguiar cura proprio de dicha Iglesia baptice 
solemnemente, puse oleo y chrisma a un niño que nació el dia veinte 
y tres de dicho mes y año, hijo legitimo de Don Simón Connoch, 
esempto de las Reales Guardias de Corps, Brigadier de los exercitos, 
subgobernador de el Señor Infante Don Phelipe, y natural de la ciudad 
y obispado de Carisnebar, reyno de Irlanda, y de Doña Maria de 
White de Alvivile, Marqueses Condes y Varones de el Sacro Romano 
Imperio, mis parrochianos por vivir en el Real Palacio, y dicha Maria 
natural de dicha ciudad y obispado de el Reyno de Irlanda. Pusele 
por nombre Joseph Ignacio, fue su madrina Doña Maria Warrow, 
Marquesa de Albiville, y por estar impedida le tubo al baptisarle 
Doña Manuela Martos, natural de Getafe, adbertile el parentesco 
espiritual y obligación de enseñarle la doctrina christiana y lo firme.

Don Pedro Gaioso.

XXXIV. [MARRIAGE CERTIFICATE OF SIMON CONNOCH AND MARIA 
WHITE, PARENTS OF JOSE CONNOCH, EL ESCORIAL, 1720. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 2047.]

En el Real Palacio de el Rey nuestro Señor de el Real sitio de el 
Escorial a quatro dias de el mes de Agosto de mili setecientos y veinte 
años, yo Don Carlos de Borja y Zentellas Ponce de León, Patriarcha 
de las Indias, Arzobispo de Trapezunda, de el Consejo de Su Magestad, 
su Capellán y Limosnero Maior, etca., haviendo dispensado en las 
tres amonestaciones que manda el Santo Concilio de Trento por 
justas causas, y no haviendo resultado impedimento alguno canónico 
y haviendoles tomado su mutuo consentimiento, despose por palabras 
de presente que hacen berdadero y legitimo matrimonio a Doña Maria 
White de Albivile, de la Cámara de la Reyna nuestra Señora, residente 
en dicho Real Palacio por hallarse en el a el presente Sus Magestades 
y Real familia, natural de Carisnebar de el Reyno de Irlanda5 hija 
legitima de Don Ignacio de White, Marques de Albivile, ia difunto 
y de Doña Maria de Wharrou, señora de onor de la Reyna nuestra 
Señora, con Don Simón Connok, natural de Carisnebar de la Probincia 
y obispado de los estados de Irlanda, exento de las Reales Guardias 
de Corps y Brigadier de los Reales ejércitos de Su Magestad, viudo 
de Doña Isavel de Tromonton. Fueron testigos Don Juan de Collajos 
theniente de Limosnero Maior, Don Antonio Carrion Aiuda de 
oratorio de el Rey nuestro Señor y Don Ángel de Rocha Aiuda de 
oratorio de la Reyna nuestra Señora y lo firme.

El Patriarcha.
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XXXV. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF SIMON CONNOCH, FATHER 

OF JOSE CONNOCH, MADRID, 1722. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
2047.]

En el nombre de Dios todo Poderoso, Amen, sépase como Don 
Simón Connoch, exempto de las Reales Guardias de Corps de Su 
Magestad, hijo legitimo y de legitimo matrimonio de Don Guillermo 
Connoch y Doña Isavel Échut, difuntos, naturales el referido mi padre 
de Newcastle en Irlanda y la dicha mi madre de la ciudad de Carisnebar 
también en Irlanda, e io el otorgante natural de Carisnebar, y Doña 
Maria White de Alvibille Wharrou, hija legitima y de legitimo 
matrimonio de Don Ignacio de White Marques de Alviville, ia difunto, 
y Doña María Wharrou, natural que fue el referido de Dublin reino 
de Irlanda y la dicha mi madre de la dicha ciudad de Dublin, ambos 
nos los otorgantes, marido y muger, residentes a el presente en esta 
corte, estando buenos y sanos por la misericordia divina y en nuestro 
buen juicio, memoria y entendimierto natural, creiendo como 
firmemente creemos en el misterio de la Santissima Trinidad, Padre, 
Hijo y Espiritu Santo, tres personas distintas y un solo Dios verdadero, 
la encarnación de el Vervo Divino e institución de el Santissimo 
Sacramento de la Eucharistia y en todo lo demás que tiene, cree y 
connessa nuestra Santa Madre Iglessia Catholica Apostólica Romana, 
bajo de cuia fee y crehencia emos vivido y protestamos vivir y morir 
como catholicos y fieles christianos etca.

Clausula de herederos en el poder :
Y en el remanente que quedase de todos nuestros bienes muebles 

y raices derechos y acciones havidos y por aver, dejamos y nombramos 
por nuestra única y unibersal heredera a Doña Maria Connoch y 
White, hija legitima y a los demás hijos que Dios nuestro Señor fuese 
servido de darnos durante el tiempo de nuestro matrimonio para que 
después de cumplido lo contenido en este poder y en el testamento 
que en su virtud se hiziese lo aia y hereda por iguales partes con la 
bendición de Dios y la nuestra.

Pie de el Poder :
Asi lo otorgamos ante el presente Escribano y testigos en la villa 

de Madrid a cinco dias de el mes de Julio año de mili setecientos y 
veinte y dos.

Don Gaspar Ignacio Zorozco; Antonio González Bocaños; Pedro 
de Prado ; Manuel Fuentes ; Lucas González, residentes en esta corte, 
y los señores otorgantes a quien io el escribano doi fee conozco. Lo 
firmaron : Don Simón Connoch. Doña Maria White Dalviville. 
Ante mi Andrés Mendizabal.

XXXVI. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF MARIA WHITE, MOTHER 
OF JOSE CONNOCH, MADRID, 1746. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
2047.]

Primeramente encomiendo el alma de dicho señor Don Simon 
Connoch mi marido, a Dios nuestro Señor que las crio y redimió con 
su preciosa sangre, y el cuerpo mando a la tierra de cuio elemento 
se formo y para que fue criado.
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Clausula de herederos :
Por el poder para testar inserto el dicho señor Don Simón Connoch 

mi marido, expresso que en el remanente que quedase de todos sus 
bienes, muebles y raizes, derechos y acciones havidos y por aver, 
dejaba y nombraba por su única y universal heredera a Doña Maria 
Connoch y White, nuestra hija legitima y a los demás hijos que Dios 
nuestro Señor fuese servido darnos durante nuestro matrimonio, para 
que después de cumplido lo contenido en el citado poder y este 
testamento lo hubiesen y heredasen por iguales partes con la bendición 
de Dios nuestro Señor y la suia. En cuia consequencia y en virtud 
de el citado poder, en nombre de el señor Don Simón Connoch, mi 
marido, declaro que constante nuestro matrimonio tubimos diferentes 
hijos y al tiempo que falleció solo vivían como al presente viven la 
dicha Doña Maria Connoch White, Don Joseph Ignacio y Doña María 
Connoch y White, sus hijos legitimos y mios para que después de 
cumplido y pagado este testamento, haian y hereden por iguales partes 
el remanente de todos los bienes muebles y reaces, derechos y acciones 
havidos y por aver y que quedaron por muerte de el referido señor 
Don Simón Connoch, mi marido y su padre, para que los poseen 
libremente con la bendición de Dios nuestro Señor y la nuestra.

Pie de el testamento :
Asi lo digo y otorgo ante el infra escrito secretario de el Rey nuestro 

Señor y escribano de Probincia en la villa de Madrid a veinte y ocho 
de Nobiembre año de mili setecientos y quarenta y seis, siendo testigos 
Don Joseph Francisco de Montenegro, Don Manuel Pérez, Don 
Joseph de Robles Villareal y Pedro Baluro residentes en esta corte, 
estando en el Real Palacio de Buen Retiro en la posada de la señora 
otorgante, y lo firmo, a quien doi fee conozco.

Doña Maria White y Dalbiville. 
Ante mi Don Juan Agustín Fernandez.

XXXVII. [BURIAL CERTIFICATE OF SlMON CONNOCH, FATHER
OF JOSE CONNOCH, SEVILLE, 1731. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
2047.]

Fray Balthasar Montalbo, lector jubilado, exdefinidor y guardián de 
este convento Casa Grande de Nuestro Padre San Francisco de 
Sevilla, certifico en toda devida forma que haga fee en derecho y 
fuera de el, como en la Iglesia deste dicho cómbente junto al altar 
de Santa Rosa, sito en medio de dicha Iglesia, fue sepultado en 
sepultura terriza el cuerpo de el señor Don Simón Connoch en el 
dia ocho de Agosto de el año pasado de mili setecientos y treinta y 
uno, y para que conste en donde combenga doi esta en diez y siete 
de Junio de mili setecientos y treinta y dos años, y lo firme.

Fr. Balthasar Montalbo.
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XXXVIII. [BURIAL CERTIFICATE OF SIMON CONNOCH, FATHER OF 

JOSE CONNOCH, SEVILLE, 1731. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2047.]
El miércoles ocho de Agosto de este año de mill setecientos y 

treinta y uno se enterro en el combento de nuestro Padre San 
Francisco el cuerpo difunto del señor Don Simón Conoc su Gobernador 
de el Serenisimo señor Infante Don Phelipe, y Brigadier de los Reales 
ejércitos de Su Magestad y esento de las Reales Guardias de Corps, 
marido que fue de mi señora Doña Maria Alvivile, señora de honor 
de la Reyna nuestra Señora, cuio entierro fue de cinquenta acompañados. 
Dio poder a dicha señora su esposa, y para que conste donde combenga 
doi la presente en Sevilla en diez de Septiembre de mili setecientos 
y treinta y uno.

Dn. Salvador García.

XXXIX. [SPONSORS FOR JOSE CONNOCH, MADRID, 1747. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 2047.]
Bernardo O Conor [Priest; b. Ireland.] 87
Edmundo O Doran [Priest; b. Armagh, Ireland.] 88
Diego Davin [Jesuit; b. Clonmel, Co. Tipperary, Ireland.] 89
Patricio Cortez [Priest; b. Fleminsgtown, Co. Meath, Ireland.] 90
Juan Magrane [Priest; b. Drogheda, Co. Louth, Ireland.] 91
Buenaventura de Burgo [Franciscan; b. Borrisoleigh, Co. Tipperary,

Ireland.] 92
Nicolás Macragh [Merchant; b. Co. Tipperary, Ireland.] 93 
Dionisio O Daly [Dominican; b. Co. Galway, Ireland.] 94 
Dionisio O Sullivane [Priest; b. Newcastle, Co. Limerick, Ireland.] 95 
Hugo O Lean [Priest; b. Clonmel, Co. Tipperary, Ireland.] 96 
Thadeo O Shiell [Priest; b. Armagh, Ireland.] 97 
Terencio O Gara [Priest; b. Co. Mayo, Ireland.] 98 
Miguel Bray [b. Dungarvan, Co. Waterford, Ireland.] 99 
Juan Carol [Business agent; b. Galway, Ireland.] 100

87 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 336, 4257, 8062.
SB A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 336, 2344, 4257, 4738, 5796, 5797, 8062; 

Alcántara, exp. 1080.
89 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2344, 8062; Calatrava, exp. 1822.
90 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 2344, 4255, 4257, 4738, 4740, 5773, 

5796, 5797, 8558; Calatrava, exp. 1822; Alcántara, expedientes 1075, 1080, 1085.
91 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 336, 1034, 2344, 4257, 4738, 5796, 5797,

8062, 9020; Alcántara, exp. 1080. 
SÌ A.G.S. Secretaría de Gracia y Justicia, leg. 639; Hacienda, Secretaría, Viáticos,

leg. 966; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2344, 4738, 5796, 5797, 8062.
93 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4255, 5794, 8062.
94 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2344, 4256, 5796, 5797, 8062, 9027; 

Calatrava, exp. 1822.
95 A.H.N. Madrid, Alcántara, exp. 1080; Calatrava, exp. 1822.
96 A.H.N. Madrid, Alcántara, exp. 1080.
97 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2047.
98 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2344.
99 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4257, 4760, 5794, 8045, 8062.
100 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1286, 2344, 4257, 4741, 4760, 5793, 5794, 

5798, 8046.
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XL. [GENEALOGY OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, MADRID, 1765. 

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Genealogía de
Don Juan Leonardo y Lincolne, Theniente de Navio de la Real 
Armada y Capitán de Infantería de los Battallones de Marina, a quien 
Su Magestad, que Dios guarde, ha hecho merced de Havito de 
Cavallero de la orden de Santiago. Es natural de la ciudad de Cádiz 
y no ha residido en Yndias.

Padres : Don Pablo Leonardo, natural de la ciudad de Watherfordia 
en el reyno de Irlanda, y Doña Ana Gregoria Lincolne, natural de 
la ciudad del Puerto de Santa Maria.

Abuelos Paternos : Don Juan Leonardo y Doña Cathalina Estrange, 
naturales de la referida ciudad de Watherfordia en Irlanda.

Abuelos Maternos : Don Andrés Lincolne, natural de la ciudad de 
Dublin, capital del expresado reyno de Irlanda, y Doña Ana Rodríguez 
Laurero, natural de la referida ciudad del Puerto de Santa Maria.

Madrid y Junio catorce de mili setecientos sesenta y cinco.

XLI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, 
MADRID, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Esteban 
Leonardo

Cathalina Ricardo 
Levet Strange

Maria 
Lumbard

Juan Leonardo = Cafhalina Strange

Pablo Leonardo

Thomas = Cathalina Juan Laurero 
Lincoine Lee Altamirano

Andrés Lincolne

Magdalena 
de la Pefia

Ana Laurero

Ana Lincolne

Juan Leonardo y Lincolne

XLII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, 
CÁDIZ, 1714. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

En Cadiz veinte y quatro de Abril de mili setecientos y catorze 
años, yo Don Antonio Manuel Vasquez de Vera, Cura proprio en el 
Sagrario de la Santa Iglesia Cathedral de esta dicha ciudad, baptize 
a Joan Agustín Leonardo que nació a veinte y dos el presente mes, 
hijo de Don Pablo Leonardo y de Doña Ana Lincolne su legitima 
muger. Fue su padrino Don Pablo Estrange, advertile sus obligaciones 
y parentesco espiritual siendo testigos Don Ricardo Estrange v Don 
David Gran todos vecinos desta ciudad y lo firme dicho ut supra.

Don Antonio Manuel Vasquez de Vera.
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XLIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF PABLO LEONARDO AND ANA 

GREGORIA LINCOLNE, PARENTS OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, PUERTO 
DE SANTA MARÍA, 1710. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

En la ciudad del Puerto de Santa María en Lunes veinte y uno de 
Abril de mill setezientos y diez años, yo Don Sebastian Garcia de la. 
Peña, presbitero con lizencia de Don Diego Delgado Hinostrosa, Cura 
en la Iglesia mayor Prioral desta dicha ciudad con mandamiento del 
señor Juez de la de Sevilla haviendo antesedido todo lo dispuesto 
por el Santo Concilio de Trento y no resultado impedimento de las 
dos precedentes moniciones assi en esta ciudad como en la de Cádiz, 
haviendose dispensado la tercera por dicho señor Juez saviendo la 
doctrina christiana y haviendose confessado, despose y casse por 
palabras de presente que hicieron verdadero y lexitimo matrimonio 
a Don Pablo Leonardo, natural de la ciudad de Guaterfordia, hixo 
de Don Juan Leonardo y de Doña Cathalina Strange, con Doña Anna 
Lincolne, natural desta ciudad, hixa de Don Andrés Lincolne y de 
Doña Ana Laurero Altamirano, siendo testigos Don Juan Altamirano 
y Don Christoval Baes y Don Juan de Muía todos vecinos desta 
ciudad. En fee de lo cual lo firme.

Dn Diego Delgado Hinostrosa. Dn Sebastian Garcia de la Peña.

XLIV. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF PABLO LEONARDO, FATHER OF 
JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, FROM SEVERAL IRISHMEN RESIDENT IN 
FRANCE, ST. GERMAIN EN LAYE, 1700. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 4452.]

Nosotros los infrascriptos, a todos y a cada uno de aquellos a 
quienes pudiere importar hacemos saber que Pablo Leonardo, natural 
de Waterfordia en Hibernia, residente ahora en Cádiz en España, es 
descendiente de personas nobles en dicho condado de Waterfordia y 
nacido de Juan Leonardo su padre y Catalina Strange su madre, el 
qual Juan era hijo de Estevan Leonardo y Estevan hijo de Alexandra 
Leonardo bisabuelo de dicho Pablo Leonardo, descendiente por una 
y otra linea de una mui antigua familia. Assimismo declaramos que 
dicho Estevan Leonardo avuelo del referido Pablo tuvo mui apreciables 
bienes patrimoniales y que los perdió por su fe a Dios y a su legitimo 
Rey en el tiempo de la usurpación de Cromuel. En testimonio de lo 
qual hemos firmado las presentes en San Germán en Laye el dia 
veinte y dos de Junio año del Señor mil y setecientos.

Andrés Lee. Juan Power. Ricardo Butler. Roberto Power. 
Francisco Grant. Walter Gallavey.

En el dia de hoy parecieron en el oficio y ante Luis Guillon de 
Fonteny, notario guarda notas del Rey en San Germán en Laye, que 
abajo firma, el cavaliere Don Andrés Lee, Brigadier de los exercitos 
de Su Magestad Christianissima y Coronel de un Regimiento de 
Ynfanteria de dicha Su Magestad; Don Juan Power, Coronel antiguo 
de dicha Su Magestad; Don Ricardo Butler, Coronel antiguo y del
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Rey de Inglaterra; Don Francisco Grant, Capitán de Navio del Rey 
de Inglaterra; y el Señor Walter Gallavey, Capitán antiguo y de 
dicha Su Magestad Christianissima, todos residentes en dicho San 
Germán en Laye, los quales en presencia del notario infrascripto y 
testigos nombrados aquí delante han hecho escribir y consecutivamente 
firmado de su mano y firmas ordinarias la certificación antecedente 
que aseguran en sus almas y conciencias ante el dicho notario 
infrascripto y testigos ser verdadera en todo su contenido, de lo qual 
han pedido testimonio y para reiterar la dicha certificación en todas 
partes donde fuere necesario han nombrado y constituido por su 
apoderado general y especial al Portador de ella dándole poder. 
Hecho y otorgado en San Germán en el oficio de dicho notario el 
día veinte y dos de Junio año de mil y setecientos en presencia de 
Carlos Mestals y Jayme Rolland vezinos y residentes en dicho San 
Germán, testigos, que han firmado.

Francisco Grant. Andrés Lee. Walter Gallavey. Juan Power. 
Ricardo Butler. Roberto Power. Mestals. Rolland.

Traducido de Latín y Francés por mi Don Eugenio de Benavides 
del Consejo de Su Magestad, su Secretario y de la interpretación de 
lenguas y lo firme en Madrid a treinta y uno de Agosto de mil 
setecientos sesenta y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.

XLV. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF PABLO LEONARD, FATHER OF 
JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, FROM SEVERAL IRISH ECCLESIASTICS, 
WATERFORD, 1691; TRANSLATED FROM LATIN AND CERTIFIED CORRECT 
BY DON EUGENIO DE BENAVIDES, OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE 
KING OF SPAIN, MADRID, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Nosotros los infrascriptos, a los que vieren estas letras nuestras, 
salud en el Señor. Haviendo nuestro amado Pablo Leonard, residente 
en la ciudad de Cádiz en España, bien conocido de nosotros, pedidonos 
testimonio de su descendencia, condescendiendo a sus suplicas, 
certificamos que el referido Pablo Leonard, natural de la ciudad de 
Waterfordia en el reyno de Hibernia, emporio muí celebrado, es hijo 
de legitimo matrimonio de padres catholicos bastante conocidos assi 
por la piedad y religión orthodoxa como por la liberalidad para con 
la Iglesia. Don Juan Leonard tuvo a este de Doña Catalina Strange. 
Los padres del Don Juan eran Don Estevan Leonard de la antigua 
familia de los Leonardos, y Doña Catalina Levett, a quienes Dios 
(según sabemos de nuestros mayores) dio abundancia de haciendas 
de campo y edificios y erigieron a su costa la capilla o altar mayor 
en la Iglesia de Santa Maria de esta ciudad. Doña Catalina Strange 
madre de dicho Pablo fue hija de Don Ricardo Strange, hombre 
conocido del Rey y del Reyno e insigne Jurisconsulto, y de Doña 
María Lumbard, de la antigua e ilustre familia de los Lumbardos. 
Assimismo certificamos que dicho Pablo por ningún lado desciende 
de hereges, Judios obscuros ilegítimos o infames, antes bien de 
aquellos que assi por la linea paterna como por la materna, por el 
discurso de trescientos años han tenido en esta ciudad los empleos 
de Governadores y han sido del numero de los senadores, algunos de los
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quales también han padecido muchas veces por la fe y religión catholica, 
destierro, prisiones y disipación de todos los bienes. En fe de todas y cada 
una de las quales cosas hemos firmado las presentes de nuestra mano. 
Dado en Waterfordia el año de la salud mil seiscientos noventa y uno.

Juan Tobin Vicario General de la Diócesis de Waterfordia.
Antonio Knoles de la Compañía de Jesús.
P. Ricardo Caxcio de la Compañia de Jesús.
Juan Porter Vicario de Kilmedan.
Edmundo Everard Rector de San Patricio de Waterfordia.
Pablo Bellen Presbítero de Waterfordia.

Traducido de Latin por mi Don Eugenio de Benavides del Consejo 
de Su Magestad, su Secretario y de la interpretación de lenguas, y 
lo firmo en Madrid a veinte y nueve de Agosto de mil setecientos 
sesenta y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.

XLVI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ANA .GREGORIA LINCOLNE,
MOTHER OF JUAN LEONARDO Y LlNCOLNE, PUERTO DE SANTA MARÍA,
1698. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

En la ciudad del Puerto de Santa Maria en viernes quatro días del 
mes de Abril de mili seiszientos y noventa y ocho años. Yo Don 
Sebastian García de la Peña, presbítero, de licencia de los Curas en 
la Iglesia mayor de esta dicha ciudad, baptise a Ana Cathalina 
Gregoria, hija de Don Andrés Lincolne y de Doña Ana Laurero 
Altamirano, su legitima muger. Nació a onze de Marso próximo 
pasado, fue su padrino el Alférez Don Pablo Quixada, le advertí el 
parentesco espiritual y la obligación que tenia, en fee de lo qual lo firme.

Dr Domingo Lorenso de la Yedra.
Dn Sebastian García de la Peña.

XLVII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF ANDRÉS LINCOLNE AND ANA 
LAURERO, GRANDPARENTS OF JUAN LEONARDO y LINCOLNE, PUERTO DE 
SANTA MARÍA, 1696. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

En la ciudad del Puerto de Santa Maria en Domingo veinte y cinco 
días del mes de Marso de mili seiszientos y noventa y seis años. Yo 
Don Sebastian Garcia de la Peña, presbitero, con licencia de Don 
Antonio de Muía, Cura en la Iglesia mayor de esta ciudad, con 
mandamiento del Señor Juez de la Santa Iglesia de Sevilla, haviendo 
precedido las tres amonestaciones y todo lo dispuesto por el Santo 
Concilio de Trento, sabiendo la doctrina christiana y haviendose 
confessado y comulgado y siendo parroquianos de esta ciudad, 
despossè y casse por palabras de presente que hisieron lexitimo y 
verdadero matrimonio a Andrés Lincolne, natural de la ciudad de 
Guatterfordia en el Reyno de Irlanda, hixo de Thomas Lincolne y 
de Cathalina Lee, y Doña Ana de Laurero Altamirano, natural desta 
ciudad, hija de Don Juan de Laurero Altamirano y de Doña 
Magdalena de la Peña, ambos vezinos desta ciudad, siendo testigos 
Don Juan de Morales, Don Diego Riquelme, y Don Andrés de 
Fuentes, presbiteros vezinos desta ciudad, en fee de lo qual lo firmé.

Dn Antonio de Muía. 
Dn Sebastian Garcia de la Peña.
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XLVIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ANDRÉS LINCOLNE, GRAND 

FATHER OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, WATERFORD, 1661 ; TRANSLATED 
FROM LATIN AND CERTIFIED CORRECT BY DON EUGENIO DE BENAVIDES, 
OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KlNG OF SPAIN, MADRID, 1765. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Nosotros los infrascriptos Párrocos o Rectores de las Iglesias 
Parroquiales de la ciudad de Waterfordia, a todos los que vieren 
estas letras salud en el Señor. Haviendo Don Andrés Lincol nuestro 
compatriense bien conocido de nosotros y residente ahora en el Puerto 
de Santa Maria en el Reyno de España, pedidonos testimonio de su 
descendencia y Bautismo, condescendiendo a sus suplicas, certificamos 
que el dicho Don Andrés Lincol, natural de la ciudad de Waterfordia 
en el Reyno de Hibernia, emporio muí celebrado, ha nacido de legitimo 
matrimonio de Padres Catholicos bastante conocidos assi por la piedad 
y religión orthodoxa como por la liberalidad para con la Iglesia. A 
este lo tuvo Don Tomas Lincol de su legitima consorte Doña Catalina 
Lee, y en el dia quatro del mes de Abril año del Señor mil seiscientos 
sesenta y uno lo sacaron de la sagrada pila del bautismo Don Nicolás 
Lee, Padrino, y Doña Cathalina Gerralden, madrina, ciudadanos de 
esta ciudad. Assimismo certificamos que dicho Don Andrés no es 
oriundo por ningún lado alguno de hereges, Judíos, obscuros, 
ilegitimos o infames, antes bien de aquellos que por el discurso de 
trescientos años, principalmente por parte de Padre, han tenido muchas 
veces en esta ciudad los empleos de governadores, según hemos 
reconocido de los annales citados por Marquieni, y que han sido del 
numero de los Senadores. En fe de todas y cada una de las quales 
cosas lo hemos firmado de nuestra mano. Dado en Waterfordia 
el dia siete de septiembre, año del Señor mil seiscientos noventa 
y nueve.

Juan Tobin Vicario de la Iglesia de la Santisima Trinidad de 
Waterfordia.

Phelipe Hackett Doctor y Rector de San Juan. 
Edmundo Everard Rector de la Iglesia de San Patricio. 
Pablo Bellen Párroco de la Iglesia Parroquial de San Miguel.

Al margen dice :
Don Guillermo Lincol Governador, año de mil trescientos noventa

y siete.
Don Guillermo Lincol Governador, año de mil quatrocientos diez 

y ocho.
Don Guillermo Lincol Governador, año de mil quatrocientos veinte 

y seis.
Don Roberto Lincol Governador, año de mil quatrocientos veinte 

y ocho.
Don Guillermo Lincol Governador, año de mil quatrocientos quarenta 

y nueve.
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Don Guillermo Lincol Governador, año de mil quatrocientos setenta

y ocho. 
Don Guillermo Lincol Governador, año de mil quinientos quarenta

y tres. 
Don Gerardo Lincol, Padre de Don Tomas Lineo! y Avuelo de Don

Andrés Lincol, Governador, año de mil seiscientos quarenta y cinco.

Traducido de Latin por mi Don Eugenio de Benavides del Consejo 
de Su Magestad su Secretario y de la Interpretación de lenguas, y lo 
firme en Madrid a veinte y nueve de Agosto de mil setecientos sesenta 
y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.

XLIX. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF PABLO LEONARD, FATHER OF 
JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, FROM JAMES II, ST. GERMAIN EN LAYE, 
1700; TRANSLATED FROM LATIN AND CERTIFIED CORRECT BY DON 
EUGENIO DE BENAVIDES, OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KING OF 
SPAIN, MADRID, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Jacobo Rey
Jacobo Segundo por la gracia de Dios Rey de la Gran Bretaña, 

Francia e Hibernia, Defensor de la Fe. A todos aquellos a quienes 
llegaren estas letras nuestras, salud. Haviendosenos exhibido 
testimonios, no solo de muchísimos nobles de nuestros vasallos de 
Hibernia sino también de Jacobo Terry nuestro Rey de Armas por los 
quales consta que Pablo Leonard, nacional de Hibernia, al presente 
residente en España ha nacido de padres nobles en el condado de 
Waterfordia de dicho nuestro Reyno de Hibernia, y haviendonos el 
referido Pablo Leonard suplicado humildemente que para mayor fe 
de la verdad nos. dignásemos concederle nuestras letras testimoniales 
sobre este particular hemos tenido a bien condescender a sus suplicas. 
Por tanto por el tenor de las presentes declaramos que dicho Pablo 
Leonard es oriundo de noble descendencia de Hibernia y por esta 
razón noble de linage, y que le competen por su derecho las armas 
nobles, immunidades, privilegios y preeminencias de que acostumbran 
gozar los hombres nobles. En fe de lo qual hemos firmado las 
presentes y mandado ponerles nuestro sello, en San Germán el día 
treinta y uno del mes de Agosto, año del Señor mil setecientos, el 
año décimo sexto de nuestro Reynado.

Por mandado del Rey 
Caryll.

Traducido de Latin por mi Don Eugenio de Benavides del Consejo 
de Su Magestad su Secretario y de la interpretación de lenguas y lo 
firme en Madrid a veinte y nueve de Agosto de mil setecientos 
sesenta y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.
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L. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF ESTEVAN LEONARDO, GREATGRAND 

FATHER OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, FROM JAMES II, ST. GERMAIN 
EN LAYE, 1700; TRANSLATED FROM LATIN AND CERTIFIED CORRECT BY 
DON EUGENIO DE BENAVIDES, OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE 
KING OF SPAIN, MADRID, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Jacobo Rey
Jacobo Segundo por la gracia de Dios Rey de la Gran Bretaña, 

Francia e Hibernia, Defensor de la Fe. A todos aquellos a quienes 
llegaren estas letras nuestras, salud. Haviendosenos exhibido 
testimonios no solo de muchísimos nobles de nuestros vasallos de 
Hibernia sino también de Jacobo Terry nuestro Rey de Armas por 
los quales consta que Estevan Leonardo, nacional de Hibernia, al 
presente residente en España a nacido de Padres nobles en el condado 
de Waterfordia de dicho nuestro Reyno de Hibernia. Y haviendonos 
el referido Estevan Leonardo suplicado humildemente que para mayor 
fe de la verdad nos dignásemos concederle nuestras letras testimoniales 
sobre este particular hemos tenido a bien condescender a sus suplicas. 
Por tanto por el tenor de las presentes declaramos que dicho Estevan 
Leonardo es oriundo de noble descendencia de Hibernia y por esta 
razón noble de linage, y que le competen por su derecho las armas 
nobles, immunidades, privilegios y preeminencias de que acostumbran 
gozar los hombres nobles. En fe de lo qual hemos firmado las 
presentes y mandado ponerles nuestro sello, en San Germán el dia 
primero del mes de Septiembre, año del Señor mil setecientos. El 
año décimo sexto de nuestro Reynado.

Por mandado del Rey
Caryll.
Traducido de Latín por mi Don Eugenio de Benavides del Consejo 

de Su Magestad, su secretario y de la interpretación de lenguas y lo firme 
en Madrid a veinte y nueve de Agosto de mil setecientos sesenta y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.

LI. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF ANDRÉS LINCOLNE, GRANDFATHER 
OF JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, FROM JAMES II, ST. GERMAIN EN 
LAYE, 1694; TRANSLATED FROM FRENCH AND CERTIFIED CORRECT BY 
DON EUGENIO DE BENAVIDES, OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KING 
OF SPAIN, MADRID, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.]

Haviendonos Don Andrés Lincolne, uno de nuestros vasallos de 
nuestro Reyno de Irlanda, hecho presente por su mui humilde 
memorial que le seria de importancia obtener nuestra certificación de 
su familia y suplicadonos que se la concediésemos, declaramos que 
Nos estamos, bien informados por muchas personas de calidad y buena 
reputación de nuestros fieles vasallos del Reyno de Irlanda que el 
dicho Señor Lincolne es hombre noble de la familia de los Lincolnes, 
una buena familia de dicho nuestro Reyno de Irlanda, que trahe su 
origen de una familia antigua de nuestro Reyno de Inglaterra. Dado 
en San Germán en Laye el dia once de Agosto de mil seiscientos 
noventa y quatro.

Jacobo Rey.
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Traducido de Francés por mi Don Eugenio de Benavides del 

Consejo de Su Magestad, su Secretario y de la interpretación de 
lenguas y lo firme en Madrid a veinte y nueve de Agosto de mil 
setecientos sesenta y cinco.

Dn Eugenio de Benavides.

LII. [SPONSORS FOR JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, CÁDIZ, 1765. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.] 
Francisco Xavier de Winthuysen [Inspector General of the Navy;

Spaniard.]
Antonio Fernandez de Otaz [Priest; Spaniard.] 
Miguel Botholaso [Priest; Spaniard.] 
Antonio Butler [Merchant; b. Clonmel, Ireland.] 101

LIII. [SPONSORS FOR JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, PUERTO DE 
SANTA MARÍA, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.] 
Juan Joseph Renioso [Knight of Calatrava; Señor de las Marteras;

Alderman of Puerto de Santa Maria; Spaniard.] 
Bernardino Maria de Vizarron [Knight of Alcántara ; Alderman of 
Puerto de Santa Maria; Officer of the Supreme Inquisition;

Spaniard.] 
El Marques de Buenavista [Francisco de la Torre; Alderman of

Puerto de Santa Maria; Spaniard.]
Antonio Gómez [Alderman of Puerto de Santa Maria; Spaniard.] 
Luis de Peña y Fierro [Priest ; Commissary of the Supreme Inquisition ;

Spaniard.] 
Nicolás Thadeo Davila [Alderman of Puerto de Santa Maria ;

Spaniard.]

LIV. [SPONSORS FOR JUAN LEONARDO Y LINCOLNE, MADRID, 1765. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.] 
Juan Synnott [Priest; b. Wexford, Ireland.] 102 
Philipe Carney [Alderman of Ocaña; b. Fourmilewater, Diocese of

Lismore, Ireland.] 103
Thomas Lally [b. Carrick, Co. Tipperary, Ireland.] 104 
Pedro Kearvani [b. Carrick, Co. Tipperary, Ireland.] 105 
Joseph Hickey [b. Carrick, Co. Tipperary, Ireland.] 106 
Guielmo Lonergan [Priest; b. Carrick, Co. Tipperary, Ireland.] 107

101 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8062.
102 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.
103 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 891, 1413, 2517, 4250, 4477, 

4740, 5799, 5801, 9021, 9027; Alcántara, exp. 1075.
104 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 891, 5801; Alcántara, expedientes 852, 

1076, 1077; Calatrava, exp. 1819.
105 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.
106 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 891, 9021.
107 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4452.
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LV. [GENEALOGY OF JUAN O KELLY, MADRID, 1772. A.H.N. 

Madrid, Santiago, exp. 5800.]

Genealogia de
Don Juan O Kelly, Capitán de Infanteria y Theniente del Real Cuerpo 
de Artillería, a quien Su Magestad, que Dios guarde, ha hecho merced 
de havito de cavaliere de la orden de Santiago. Es natural de la 
ciudad de Barcelona donde nació de paso y no ha residido en Indias.

Padres : Don Edmundo O Kelly, natural de Aghrim en el reyno de 
Irlanda, y Doña Isavel O Reilly, natural de Down en el mismo reyno.

Abuelos Paternos : Don Jacobo O Kelly, natural de Aghrim en 
dicho reyno, y Doña Cathalina O Meagher, natural de Roscrea en el 
expresado reyno.

Abuelos Maternos : Don Jacobo O Reilly, natural de Down, y 
Doña Maria Macdonell, natural de Tirconell en el propio reyno de 
Irlanda.

Madrid y Julio once de mil setecientos setenta y dos.

LVI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN O KELLY, MADRID, 1772. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5800.]

Waltero = Theresa Guillermo = Leonor Alexandro = Susana Felini = Susana 
O Kelly O Riaa O Meagher Kennedi O Reilly Tirali Magdonell | Loftus

Jacobo O Kelly — Cathalina O Meagher

Edmundo O Kelly

Jacobo O Reilly Maria Magdonell

Tsavel O Reilly

Juan O Kelly y O ReiMy

LVII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JUAN O KELLY FROM THE 
ARCHBISHOPS OF DUBLIN AND CASHEL, DUBLIN, 1771; TRANSLATED 
FROM LATIN AND CERTIFIED CORRECT BY DON EUGENIO DE BENAVIDES, 
OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KlNG OF SPAIN, MADRID 1772. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5800.]

Nos Juan Arzobispo de Dublin y Primado de Hibernia, y Jacobo 
por la gracia de Dios y de la Silla Apostólica Arzobispo Caseliense y 
Primado de Momonia : certificamos a todos los interesados que la 
genealogía siguiente es verdadera. A saber el Serenissimo Señor Don 
Daniel O Kelly, Soberano de la probincia de Conacia en este Reyno 
de Irlanda, de su lexitima consorte, Doña Juliana O Conor, procreó 
a Don Pedro, el qual de su lexitima consorte, Doña Isabel Macarthy, 
procreó a Don Tadeo O Kelly, el qual de su lexitima consorte, Doña 
Maria O Kelly, procreó a Don Waltero, el qual de su lexitima consorte, 
Doña Theresa O Ryan, procreó a Don Jacobo O Kelly del pueblo 
de Aghrim, el qual de su lexitima consorte, Doña Cathalina O Meagher 
del pueblo de Roscrea, procreó a Don Edmundo O Kelly de el pueblo 
de Aghrim, el qual de su lexitima consorte, Doña Isabel de O Reilly
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de Down, procreò al muy noble Señor Don Juan O Kelly, Capitán 
que es en los Exercitos de Su Magestad Catholica.

Y esta Señora Doña Isabel O Reilly, madre de Don Juan O Kelly, 
fue hija lexitima del muy noble Señor Don Jacobo O Reilly de Down, 
y de Doña Maria Macdonell de Tirconell, el qual fue hijo lexitimo y 
natural del muy noble Señor Don Alexandra Ó Reilly y de la Señora 
Doña Susana Tirell en la probincia de Ultonia, el qual fue hijo 
lexitimo y natural de Don Pedro O Reilly y de la Señora Doña Elena 
Mazguire, el qual fue hijo lexitimo y natural del Señor Don Artusiy 
O Reilly, Soberano en las Riberas de Ultonia en este Reyno de 
Hibernia. Igualmente certificamos que todos los ascendientes del 
mencionado Señor O Kelly, no solo han sido siempre tenidos y 
reputados entre las mas principales y nobles familias de este Reyno 
de tiempos muy antiguos, sino que también han sido verdaderos y 
acérrimos Catholicos, habiendo sido siempre libres y exemptos de 
toda mancha de heregia, y que los escudos de armas puestos a la 
cabeza de esta son los mismos de los quales, desde su origen hasta 
el presente día, la expresada familia ha usado y usa. En fee y 
testimonio de lo qual hemos firmado de nuestra propia mano la 
presente y la hemos mandado sellar con nuestro sello en Dublin a 
dos de Mayo de mil setecientos setenta y uno.

Juan Dublinense.
Por mandado del Ilustrisimo mi Señor 
Pedro Clarke Secretario.

Jacobo Caseliense.
Por mandado del Ilustrisimo mi Señor 
Juan Fitzgerald Secretario.

Traducido de Latín por mi Don Eugenio de Benavides del Consejo 
de Su Magestad, su Secretario y de la Interpretación de Lenguas y lo 
firme en Madrid a nuebe de Julio de mil setecientos setenta y dos.

Don Eugenio de Benavides.

LVIII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JUAN O KELLY FROM THE 
BISHOPS OF MEATH AND CORK, 1771; TRANSLATED FROM LATIN BY 
DON EUGENIO DE BENAVIDES, OFFICIAL COURT TRANSLATOR TO THE KING 
OF SPAIN, MADRID, 1772. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5800.]

Nos por la gracia de Dios y de la Silla Apostólica, Agustín Obispo 
Medense, y Juan Corcagiense en este Reyno de Hibernia: certificamos 
a todos aquellos a quienes corresponde ó pudiese corresponder que 
la genealogia siguiente es verdadera y genuina, a saber que el muy 
noble Señor Don Phelipe O Meagher de Barnane en el condado de 
Tiper, de su lexitima consorte Doña Margarita Fogerti tubo por hijo 
a Don Guillermo O Meagher, el qual de su lexitima consorte Doña 
Leonor Kennedi procreo a Doña Cathalina O Meagher, la qual 
contrajo matrimonio con Don Jacobo O Kelly de Aghrim; de cuyo 
matrimonio parió a Don Edmundo O Kelly, el qual de su lexitima 
consorte Doña Isabel O Reilly de Down en este Reyno de Hibernia 
tubo por hijo a Don Juan O Kelly, Capitán en los Exercitos de Su 
Magestad Catholica.
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La dicha Señora Doña Isabel O Reilly, madre de Don Juan O Kelly, 

fue hija lexitima del muy noble Señor Don Jacobo O Reilly y de Doña 
Maria Macdonell hija lexitima y natural del muy noble Señor Don 
Felimo Macdonell y de Doña Susana Loftus de Tirconell, y el dicho 
Felimo fue hijo lexitimo y natural del muy noble Señor Don Ricardo 
Macdonell y de Doña Maria Eustaze en la probincia de Ultonia. 
Igualmente certificamos que todos los ascendientes del mencionado 
Don Juan O Kelly por todos lados no solo han sido siempre reputados 
entre los nobles mas principales de este Reyno de muchos siglos 
pasados, sino también por verdaderos obserbantes de la Religión 
Catholica, y libres de toda mancha de heregia, y que los escudos de 
armas que a la cabeza de esta se manifiestan son los mismos que las 
dichas familias desde su orixen han ussado y ussan hasta el presente dia. 
En testimonio de lo qual firmamos la presente de nuestra propia mano, 
y la hemos mandado autorizar con nuestro sello, en este lugar de 
nuestro refugio el dia quince de Nobiembre de mil setecientos setenta 
y uno.

Agustín Medense.
Por mandado de mi Señor Ilustrisimo 
Patricio O Donnei Secretario.

Juan Corcagiense.
Por mandado del Ilustrisimo Señor Obispo mi Señor 
Thadeo Schee Secretario.

Traducido de Latin por mi Don Eugenio de Benavides. del Consejo 
de Su Magestad, su Secretario y de la Interpretación de Lenguas y 
lo firmé en Madrid a nuebe de Julio de mil setecientos setenta y dos.

Don Eugenio de Benavides.

LIX. [SPONSORS FOR JUAN O KELLY, MADRID, 1772. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5800.] 
Juan Sherlock [Major-General in Spanish service; later Lieutenant-

General and Captain General of Andalucía; b. Co. Waterford,
Ireland.] 108 

Patricio Hussey [Lieutenant Colonel in Spanish service; b. Dublin,
Ireland.] 109 

Ricardo Fitzgerald [Lieutenant in Spanish service; b. Ticroghan, Co.
Meath, Ireland.] 110

Daniel McCarthy [Officer in Spanish service; b. Co. Cork, Ireland.] 111 
Phelipe Kearney [Merchant; b. Fourmilewater, Diocese of Lismore,

Ireland.] 112

108 Archivo General Militar de Segovia, Sección 5a, leg. 2434; A.G.S. Guerra 
Moderna, legajos 2667, 2668, 2669; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 
778, 1413, 1414, 1558, 9021.

1°S A.H,N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 2517, 8558.
110 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2669, 2670; A.H.N. Madrid, Santiago, 

exp. 4250.
111 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2669, 2670; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 4250, 5801; Alcántara, ,exp. 1075.
112 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 891, 1413, 1414, 4477, 4740, 

5799, 5801, 9021, 9027; Alcántara, exp. 1075.
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Nicolás Woulfe [Knight of Santiago, Officer in Spanish service; b.

Puerto de Santa Maria, of Irish parents.] 113
Francisco Hayden [Merchant; b. Carrick, Co. Tipperary, Ireland.] 114 
Estevan Woulfe [Merchant; b. Co. Clare, Ireland.] 115 
Edmundo O Ryan [Priest; b. Kilkenny, Ireland.] 116 
Guillermo Knavin [Priest; b. Loughrea, Co. Galway, Ireland.] 117 
Agustin Wall [Lieutenant Colonel in Spanish service; later Knight

of Santiago; b. Dungarvan, Ireland.] 118 
Dionisio O Daly [b. Co. Cork, Ireland.] 119 
Guillermo White [b. Limerick, Ireland.] 320 
Juan Woulfe [b. Co. Clare, Ireland.] 121

LX. [GENEALOGY OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, MADRID, 
1774. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

Genealogia de
Don Henrrique Reynaldo Macdonel y de Gonde, Capitán graduado 
y Theniente del Reximiento de Infanteria de Ultonia, a quien Su 
Magestad, que Dios guarde, hizo merced de havito de cavaliere del 
orden de Santiago, con la encomienda de Palomas en la propia orden 
por fallecimiento de su padre que la obtenia, y que goza en orden de 
Bula Pontificia ; es natural de la villa de Pontevedra, Reyno de Galicia, 
en donde nació de paso, estando su padre sirviendo a Su Magestad. 
No ha residido en Indias.

Padres : Don Reynaldo Macdonel, natural de la ciudad de Burgos, 
Mariscal de Campo que fue de los Exercitos de Su Magestad, Cavaliere 
del orden de Santiago y Comendador de la citada de Palomas, y 
Doña Geronima de Gonde, natural de Annecy en Saboya.

Abuelos Paternos : Don Reynaldo Macdonel, natural de la ciudad 
de Dubli, capital del Reyno de Irlanda, Theniente General que fue 
de les Exercitos de Su Magestad, y Doña Dorotea Bari, natural de la 
ciudad de Cork en el Condado de Cork del mismo Reyno de Irlanda.

Abuelos Maternos : Don Henrrique de Gonde, natural de Gramoisy, 
provincia de Picardía en Francia, y Doña Susana Mandelayn de 
Belletour, natural de Cruseille en Francia.

Madrid y Noviembre once de mil setecientos setenta y quatro.

ÍÍ3 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9027.
114 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777,891, 1413, 1414, 4250, 4740,9021,

9027. 
1Í5 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4739, 4255, 5773, 5799; Alcántara,

expedientes 1076, 1077. 
116 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 1319, 4250, 4477,4739,4740,

5773, 8558, 9021, 9027; Alcántara, expedientes 852, 1075. 
117 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 891, 4740, 5799, 9027; Calatrava, exp.

1819. 
11S A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2669, 2670; A.H.N. Madrid, Santiago,

expedientes 5799, 5806, 9021. 
119 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 2517, 5799, 9027.
120 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5800.
121 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5773.
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LXI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, 

MADRID, 1774. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

Daniel = Ana Hanli Juan = Francisca Francisco = Maria Josef = Claudia de 
Macdonel Bari Waldren de Gondé de Chevreux Mandelain Belletour

Reynaldo Macdonel = Dorotea Bari

Reynaìdo Macdonei

Henrrique de Gondé = Susana Mandelain

Geronima de Gondé

Henrrique Reynaldo Macdonei

LXII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF HENRRIQUE REYNALDO 
MACDONEL, PONTEVEDRA, 1753. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

En veinte y siette de Nobiembre de el año de mili sette cientos y 
cinquenta y tres, yo Don Ignacio Bernardo Suarez, Rector de la 
Iglesia Parrochial de Santa Maria la Mayor de esta villa de Pontevedra, 
baptize solemnemente Henrique Reynaldo Joseph Maria, hijo legitimo 
de Reynaldo Macdonei, cavallero de el Avito de Santiago, commendador 
de Palomas, Brigadier de los exercitos de Su Magestad y Coronel del 
Regimiento de Yrlanda, y de la Señora Doña Geronima de Gonde 
Madelayn, su mujer, residentes en esta parrochia. Fue su padrino 
Don Henrique de Gonde, abuelo materno del baptizado, y en su 
nombre, lo saco de pila Don Henrique de Archdeacon, Capitán de 
granaderos de el primer batallón de dicho Regimiento, y para que 
conste lo firmo.

Ygnacio Bernardo Suarez.

LXIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF REYNALDO MACDONELL AND 
GERONIMA DE GONDÉ, PARENTS OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, 
VEIZIER, 1748; TRANSLATED FROM FRENCH BY THE OFFICIAL COURT 
TRANSLATOR TO THE KING OF SPAIN, MADRID, 1774. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 4739.]

Yo el infrascrito certifico haber conferido las bendiciones nupciales 
al muy ilustre y poderoso Señor de Macdonell, Coronel del Regimiento 
de Irlanda, Brigadier de los exercitos de Su Magestad Católica, y 
actualmente Comandante de Annecy y del Ducado de Ginebra, y a 
la noble Doña Geronima de Gondé, a veinte y siete de Agosto del 
año de mil setecientos quarenta y ocho en la Capilla del Castillo de 
la Ruaz, parroquia de Veizier, en virtud de la licencia que se me 
concedió por el ilustrisimo Señor de Chaumont, Obispo y Principe 
de Ginebra, y con el consentimiento del Señor Metral, cura de Annesy, 
en presencia de los nobles Señores Ricardo Archdakin y Don Vicente 
de Ferigny de la Ruaz. Y para que conste lo he firmado a veinte y 
seis de setiembre de mil setecientos quarenta y ocho.

Nouvellet, Canónigo.
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Nos Josef Nicolás Deschamps de Chaumont, por la gracia de Dios, 

y de la Santa Sede Apostolica, Obispo y Principe de Ginebra, hacemos 
saber a todos los que correspondiere que el Señor Nouvellet, que ha 
dado y firmado la certificación que antecede es Presbitero de nuestra 
Diócesis y Canónigo de la Colegiata de Nuestra Señora de esta ciudad 
y que se le puede dar fé, asi en juicio como fuera de el. Dada en 
Annesy en nuestro Palacio Episcopal a veinte y ocho de setiembre 
de mil setecientos quarenta y ocho.

Josef Nicolás, Obispo de Ginebra. 
D. Buttin.

LXIV. [PETITION OF GERONIMA DE GONDÉ, MOTHER OF HENRRIQUE 
REYNALDO MACDONEL, BARCELONA, 1768. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 4739.]

Excelentísimo Señor
Doña Geronima Jacinta de Gondé y Madelain, viuda del Mariscal 

de Campo de los Reales Exercitos Don Reinaldo Macdonell, Señora 
de Honor de la Serenisima Señora Infanta de España Doña Maria 
Josepha, como muy en derecho haya lugar digo : Que el expresado 
mi marido falleció en veinte y dos de Abril del año pasado de mil 
setecientos sesenta y dos haviendo dexado su testamento en forma de 
militar, que se ha encontrado posteriormente entre sus papeles escrito 
y firmado de su puño propio en la Plaza de Ceuta a veinte y dos de 
Junio de mil setecientos cinquenta y siete, que es el que presento 
original : Y por quanto queda por mi cumplido hasta ahora en todas 
sus partes, y en atención de que el Capitán Agregado a esta Plaza 
Don Miguel Broun y Don Diego Barry Theniente y Habilitado del 
Regimiento de Infanteria de Irlanda, que se hallan actualmente en 
esta ciudad pueden declarar sobre la identidad de la letra del expresado 
mi difunto marido, no solo en la firma, sino también en todo el 
contexto del dicho testamento, ofrezco información que suplico se 
digna Vuestra Excelencia admitirme, y constando por ella, como 
constara, la legitimidad de la letra del expresado testamento, se sirva 
Vuestra Excelencia habilitarlo por tal, interponiendo a él su authoridad, 
y decreto judicial, y mandando que de uno y otro se me libre el 
correspondiente testimonio.

Otro si respecto a que, después de hecho el testamento referido, 
en que mi difunto marido hace mención de Don Reinaldo, y Don 
Manuel mis hijos, y de Doña Dorotea, Doña Maria Phelipa y Doña 
Clementina mis hijas, nació Doña Geronima, de quien el expresado su 
padre no ha hablado en algún codicilo posterior para los efectos que 
haya lugar, pido que la referida información se estienda hasta este 
punto, por el que resulte agregada la enumpciada Doña Geronima 
Macdonell y Gondé al numero de los expresados hijos comunes a mi 
y al dicho testador; todo lo que pido como mejor en derecho proceda 
esto.

Doña Geronima de Gondé y Macdonell. 
Barcelona diez y siete de Marzo de mil setecientos sesenta y oche;,,

D
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LXV. [TESTAMENT OF REINALDO MACDONELL, FATHER OF HENRRIQUE 

REYNALDO MACDONEL, CEUTA, 1757. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
4739.]

En el nombre del Padre, y del Hixo, y del Espíritu Santo un solo 
Dios verdadero en tres personas. Yo Don Reinaldo Macdonell 
cavaliere profeso del orden de Santiago, Comendador de Palomas en 
la misma, y por administración de la de Ballesteros en la de Calatrava, 
Coronel del Regimiento de Infanteria de Irlanda, Brigadier de los 
Exercitos de Su Magestad. Primeramente protesto ser por la divina 
gracia, catholico, Apostólico y Romano y querer vivir y morir en la 
Fé que enseña nuestra Santa Madre la Iglesia, y luego pudiendo 
acaecer, que yo muera en la ocasión de la presente guerra viva que 
tenemos aqui contra los Infieles, y adorando con el debido amor y 
profunda sumisión qualquiera Decreto del Altísimo sobre mi, e 
implorando el perdón de mis abominables pecados desde el menor 
venial hasta el mas execrable mortal, los que todos confieso haver 
cometido unicamente por mi culpa, e impetrando asimismo los auxilios 
de la Santísima Virgen Maria Madre de Dios, y mi mui amada Madre, 
y protectora, y de toda mi familia, y los de toda la Corte celestial, y 
de las Benditas Animas del Purgatorio, y hallándome con cabal salud 
corporal y sano juicio a Dios gracias es mí voluntad entregando mi 
Alma a su Divino Redemptor, y mi cuerpo a la Tierra :

Que si sucede mi muerte, se celebren luego con la posible brevedad 
doscientos Misas para sufragio de mi Alma.

Que se entierre mi cuerpo con decencia y sin ostentación (y con 
el Abito de mi orden, si se pudiere haver uno, respecto que no le 
tengo) en mi Parroquia, y sino pudiere encontrarse dicho Abito 
pagando su importe que se entierre mi cuerpo con el de nuestra 
Señora del Carmen o con el de nuestro Padre San Francisco en defecto 
de uno del Carmen, y sino lo huviese de San Francisco en uno de la 
Santisima Trinidad o de San Agustin.

Que mi legitima y mui amada y digna esposa Doña Geronima 
Jacinta de Gondé y Madelain quede heredera unibersal de mis bienes 
libres después de haver satisfecho las deudas que puedan alcanzar los 
sirvientes de mi familia por sus salarios según constara de las quentas 
de los mismos, que se encontraran entre mis pápeles, y que mi referida 
mui amada esposa sea única executora-de esta parte de mi Testamento.

Mis Bienes libres consisten en los réditos que huviesen caido de 
mis dos encomiendas predichas, y no huviese yo cobrado al tiempo 
de mi muerte, si sucediese (debiendo advertir que desde el año pasado 
de mil setecientos cinquenta y cinco inclusivo no las he percivido por 
estar embargadas, hasta que se decida el recurso que tengo hecho 
ante el Señor Don Miguel Verdes Montenegro Juez de las Iglesias 
de la orden de Santiago sobre el motivo de dicho embargo) asimismo 
consisten en todos mis muebles, mi equipage, plata labrada, joyas, 
dinero, que yo tenga, los sueldos que yo aícanze contra la Real 
Hacienda; los alcanzes que contra la misma han quedado devengando 
mi Señor y Padre el Excelentísimo Señor Don Reinaldo Macdonell 
Theniente General de los Exercitos de Su Magestad, mi Señora y 
Madre Doña Dorothea Barry y Macdonell, mi Tío el Mariscal de 
Campo Don Alexandro Macdonell, y mis dos hermanos Don
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Alexandra Macdonell y Don Daniel Macdonell, según consta de las 
certificaciones correspondientes que se encontrarán entre mis papeles 
y cuyos importes me pertenecen por haver yo quedado heredero de 
los referidos, y en fin se deben considerar por bienes libres todo 
quanto me pertenece, y que quizas no tengo presente, excepto los 
bienes raizes, que pertenecen a mi familia y fueron de mis Abuelos 
en el Reino de Irlanda, según consta de los instrumentos, que están 
en una caxa de oja de lata, que tiene mi esposa en uno de sus cofres, 
respecto que dexo como corresponde estos bienes raizes según el 
orden de sucesión a mis hijos de mi actual legitimo matrimonio, Don 
Reinaldo Macdonell y Gondé, Don Daniel Macdonell y Gondé, a mis 
hijas Doña Dorothea, Doña Maria Phelipa, y Doña Clementina 
Macdonell y Gondé observando como tengo dicho el orden y derecho 
de sucesión.

Mando asimismo, que de los referidos alcanzes se satisfagan, quando 
el Rey tenga por conveniente pagar sus importes, o que se puedan 
cobrar, el que se pague a los herederos del Capitán de Navio el 
difunto Don Marcos Forestal la cantidad que mi Padre le ha quedado 
debiendo, la que me parece es de ochenta doblones sencillos y de 
estos herederos podra dar razón el Señor Comerford negociante en 
Cádiz, produciendo instrumentos que los justifique.

ítem mando, que de los mismos alcanzes se pague en Aragón los 
quarenta doblones que mi dicho difunto Tio Don Alexandra Macdonell 
en la conformidad que lo ha dexado mandado en su Testamento, que 
se halla entre mis papeles, y los albaceas nombrados en el deberán 
solicitar para su cumplimiento saber el lugar o pueblo de Aragón a 
que están destinados y me parece que Don Juan Creagh Coronel 
Agregado a la Plana mayor de Barcelona podra dar razón de 
él.

Asimismo mando que se paguen de los dichos alcanzes el importe 
de un resguardo que ne hecho al Reverendisimo Padre Fray Alexandra 
Macdonnough del orden de San Francisco Capellán que fue del 
Regimiento de Ibernia y ahora reside en Madrid o San Sebastian, por 
el valor que me parece ser de ochenta doblones sencillos que mi 
referido difunto Señor y Padre ha quedado debiendo al Reverendisimo 
Padre Fray Thomas Denys del orden de San Francisco que murió 
Capellán de este Regimiento de Irlanda, y esto no se deberá pagar 
de otro fondo que de los dichos alcanzes como lo expresa el referido 
resguardo.

ítem mando, que de los expresados alcanzes se paguen mil pesos 
sencillos que ha quedado mi Padre debiendo a un consul de la nación 
Inglesa y otro de la Holandesa que en tiempos pasados existieron en 
Barcelona y comerciavan de compañia, de cuyos nombres no me 
acuerdo, pero están expresos en una carta que me ha escrito mi 
predicha Madre y se hallara entre mis papeles, y quando se venga en 
conocimiento de quienes son, será menester que se hagan diligencias 
en Londres para saber sus residencias, o las de sus herederos, y 
solamente para el cumplimiento de la satisfazion de estas deudas, que 
acabo de referir de mis difuntos Tio y Padre nombro por mis 
executores testamentarios al Theniente Coronel graduado Don Joseph 
Ogara Sargento Mayor del Regimiento de Infanteria de Irlanda, a
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Don Enrrique Archdeacon Capitán de Granaderos del mismo, a Don 
Hercules Plunke negociante Irlandés en la ciudad de Cadiz, y a Don 
Ricardo Butler asimismo residente y negociante en la misma ciudad, 
y lo que cobrare del importe de los referidos alcanzes (separado el de 
las expresadas deudas) quiero que se entregue a mi esposa Doña 
Geronima Jacinta Macdonell y Gondé, a quien encargo que pague 
qualquiera deuda que parezca contra mi.

Asimismo mando que en tiempo oportuno se haga saber a mi dicha 
esposa la muerte de su Padre, y mi suegro Don Enrrique de Gondé, 
y se le entregue, la carta adjunta de su hermano, en que se la ha 
participado como de haverla su dicho Padre dexado en su Testamento 
mil y novecientas libras, cuya noticia no me ha parecido deber darla 
por motivo de unas indisposiciones que ha padecido.

Mis dichos executores testamentarios solicitaran el cobro de la 
cantidad de ciento y treinta doblones sencillos que Doña Maria 
Herbert y Poyis ahora en Escocia, y hermana del actual Duque de 
Poyis residente también en Escocia, ha quedado debiendo a mi Padre 
según consta de carta suya que existe entre mis papeles, y en 
perciviendo el dicho importe le entregaran a la posesión de mi esposa.

Dexo à mis mui amados hijos, y mi rnui amadas hijas mi bendición 
paterna para ellos y toda su posteridad en el nombre del Padre y del 
Hijo y del Espirita Santo, poniéndoles bajo de la protección de Dios, 
de su Madre Santísima, y de la Corte celestial, y les pido como 
asimismo a mi amada esposa recomienden mi Alma a Dios.

Mis referidos executores testamentarios deberán solicitar la 
restitución de mil pesos sencillos que tengo depositados en el consexo 
de ordenes militares para responsion de mi encomienda de Ballesteros, 
y entregarlos a la posesión de mi esposa, y para esto, y lo demás, que 
tengo puesto a sus cargos y les he cometido, les doi facultad para que 
puedan sobstituir y apoderar suficientimente las personas que consi 
deren convenientes, y para que conste lo firmo de mi mano en la 
Plaza de Ceuta a veinte y dos de Junio de mil setecientos cinquenta 
y siete.

Reinaldo Macdonell.

LXVI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF REYNALDO MACDONELL, FATHER 
OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, BURGOS, 1710. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 4739.]

En la ciudad de Burgos a quinze dias del mes de Noviembre de 
mili setecientos y diez años, yo el Reverendo Padre Fray Francisco 
Comin, lector de theologia, del orden de nuestro Padre San Agustín, 
de licencia y commision de el Licenciado Don Thomas Maeza, cura 
y beneficiado en esta ParrOchial de San Cosme y San Damián, extra 
muros de ella, baptize solemnemente a un niño que se le puso por 
nombre Reynaldo, hijo legitimo de Don Reynaldo Macdonell y Doña 
Dorotea Bari de nación irlandeses, y nació dicho niño el dia siete de 
dicho mes, fueron sus padrinos el Señor Coronel Don Antonio Clabijo 
y Doña Luisa de Caucabane y Baudinan a quienes adverti el parentesco 
espiritual y obligación de enseñarle la doctrina christiana, dieronle 
por abogados a Maria Santisima y a San Luis, a los gloriosos Mártires 
San Cosme y San Damián y al glorioso Mártir San Eugenio, fueron
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testigos los licenciados Don Thomas Maeza y Don Andrés García, 
curas y beneficiados en ella; y lo firma dicho ut supra.

Fray Francisco Comyn. Luisa Caucabane de Baudignan. Don 
Antonio Clabijo. Don Thomas Maeza. Don Andrés Garcia.

LXVII. [DECLARATION OF ANTONIO CASTAÑON, AGENT FOR 
HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, IN ANSWER TO A REQUEST FOR 
FAMILY PAPERS, MADRID, 1774. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

En Madrid y Nobiembre de mill settecientos settenta y quatro, 
concluidos con este todos los instrumentos que Don Antonio Castañon, 
oficial de la Contaduría general de valores, presento, los que con 
juramento que hizo declaro ser legitimos, ciertos y verdaderos y 
traduczion de los originales que binieron de varias partes de estos 
reynos de España, Francia y Saboya, como en ellos se dize, y en ellos 
nosotros no avernos advertido cosa que ynduzca sospecha de falsedad 
o suplantación, se los debolbimos originales, quedándonos con las 
traducziones, según es uso y costumbre, y le requirimos que faltando, 
como faltan algunos instrumentos que le nombramos, para la prueba 
de afiliazion y demás circumstancias que deben concurrir en los 
ascendientes de la varonía paterna de el pretendiente solicitase se 
tragesen las pruebas que para cavaliere de nuestra orden se hizieron 
a Don Reynaldo Macdonel, Mariscal de Campo que fue de los Reales 
Exercitos de España, y de ellas se sacase el certificado o testimonio 
de los tres Obispos Catholicos en Irlanda, que según costumbre 
recibida y admitida por el Real Consejo de las ordenes es el único 
que se presento por los de dicho Reyno y que prueba todo quanto 
es necesario, y aviendo respondido tenia ya pedido esto al dicho 
Real Consejo, y que traídas las pruebas no se hallo dicho certificado 
porque a pedimiento de el referido padre del pretendiente con recibo 
suyo, se le debolbio, y que aun lo avia pedido no avia el citado Real 
Consejo benido ni concedido se diese por el archivero una certificación 
de lo que en orden a esto resultaba de las pruebas, de lo que entendida 
la madre del pretendiente, para quitar toda sospecha, avia pedido a 
Irlanda el expresado testimonio y asi que pedia se suspendiese ynterin 
benia el proceder en estas pruebas, lo que fue precisso, y para que 
conste firmo con nosotros.

Joseph Ignacio de Goyoneche. Don Joseph Zambranos. 
Antonio Castañon.

LXVIII. [DECLARATION OF ANTONIO CASTAÑON, AGENT FOR 
HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, IN ANSWER TO A REQUEST FOR 
FAMILY PAPERS, MADRID, 1775. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

En la villa y corte de Madrid, a veinte y seis dias de el mes de 
Mayo mili settecientos settenta y cinco, requirimos una y mas veces 
a Don Antonio Castañon, oficial de la contaduría general de valores 
de la Real Hacienda, presentase mas instrumentos si los tenia, para 
la prueba de la legitimidad de los abuelos paternos de el pretendiente 
porque aunque con las pruebas que se hicieron a Don Reynaldo 
Macdonel, Brigadier que fue de los Reales Exercitos de España, padre
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que fue de el pretendiente, para cavaliere y commendador, que fue de 
nuestra orden de Santiago, parece avia, con lo que ya esta en auttos, 
bastante prueba, presentando como ya presento la rectification de 
averse visto y aprovado dichas sin dispensa de qualidad alguna, con 
todo para la formalidad de estos auttos, se le dijo que se tenia 
disposición sin costa espesial presentase, a el asi expresado, los que 
tubiese, a lo que respondió que la madre de el pretendiente estaba 
tan empeñada en que todo avia de constar y proverse que no solo 
haria el correspondiente recurso en el Real de las ordenes para que 
las pruebas de su dicho marido se sacasen, sino que no aviendo lugar 
a ello, haria recurso a Irlanda para que viniese lo que fuese posible 
ya sin que de ello se daba por requerido y para que conste lo firmo 
con nosotros.

Joseph Ignacio de Goyoneche. Don Joseph Zambranos. 
Antonio Castañon.

LXIX. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF REYNALDO MACÜONNELL, 
FATHER OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, FROM THE BlSHOPS AND 
ARCHBISHOPS OF OSSORY, DUBLIN, ARMAGH, CASHEL, MEATH AND 
TUAM, 1775. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.]

Nos el infrascrito obispo certificamos y hacemos saber a todos y 
cada uno de los que las presentes letras vieren leyeren u oyeren leer, 
como por los monumentos de nuestra invicta fé consta que el señor 
Reynaldo Mac Donnell Mayor General de los Exercitos de su Magestad 
Católica el Rey de España, fue hijo del señor Reynaldo Mac Donnell 
Teniente General de los mismos Exercitos, el qual nació en la Ciudad 
de Dublin, y era hijo del señor Daniel Mac Donnell, natural de 
Ballycastle, en el Condado de Antrim, y falleció en Italia, después de 
las ultimas guerras que huvo en ella; de cuya muy noble familia es 
el señor Conde de Antrim. Asimismo certificamos constar por dichos 
monumentos, que la muger de dicho Teniente General, y madre del 
enunciado Mayor General, fue Doña Dorotea Barry, natural de la 
Ciudad de Corck, hija que fue del señor Juan Barry, natural de 
Perylion, en el Condado de Corck, de cuyo muy noble linage es el 
señor Conde de Barrymor, en el mismo Condado de Corck.

Finalmente certificamos que asi los sobredichos señores Reynaldo el 
mozo, Reynaldo el viejo (cuyas personas hemos conocido) y Daniel 
Mac Donnell, como también Juan y Dorotea Barry y sus ascendientes 
han sido Cristianos Católicos y defensores y protectores respectivamente 
de la religión Católica. Y para que conste todo lo arriba expresado, 
hemos dado las presentes letras firmadas de nuestro puño proprio, y 
selladas con nuestro sello Episcopal. Dadas en Kilkennia, en las casas 
de nuestra residencia a primero de Abril, año del Señor mil setecientos 
setenta y cinco, y el Decimosexto de nuestra consagración.

Fray Tomas Obispo de Ossory.
Lugar del sello del Ilustrisimo Señor Fray Tomas de Burgo, de la 

Orden de Predicadores, Obispo de Ossory.
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Nos Juan Carpenter, por la Gracia de Dios, y de la Santa Sede 

Apostòlica, Arzobispo de Dublin, Primado y Metropolitano de Irlanda. 
Mediante que las precedentes letras testimoniales están dadas y 
firmadas por el Ilustrisimo y Reverendisimo Señor Obispo de Ossory : 
Por tanto juzgamos que se le debe dar plena fé. Dado en Dublin, 
escrito y firmado de nuestra mano y sellado con nuestro sello a once 
de Abril, año del Señor mil setecientos setenta y cinco, y el sexto de 
nuestra Consagración.

Juan Arzobispo de Dublin, Primado y Metropolitano de Irlanda.
Lugar del sello del Ilustrisimo Señor Don Juan Carpenter, Arzobispo 

de Dublin, Primado de Irlanda.
Nos el infrascrito Arzobispo, habiendo leído las precedentes letras 

testimoniales, juzgamos que se le debe dar plena fé : Y por tanto las 
hemos firmado.

Antonio Arzobispo de Armagh y Primado y Metropolitano de toda 
la Irlanda. Lugar del sello del Ilustrisimo Señor Don Antonio Blak 
Arzobispo de Armagh.

Nos Santiago Butler, por la gracia de Dios y de la Santa Sede 
Apostólica, Arzobispo de Cassel, Primado y Metropolitano de Momonia. 
Por quanto las precedentes letras testimoniales están dadas y firmadas 
respectivamente por el Ilustrisimo y Reverendisimo Señor Obispo de 
Ossory, y por el Ilustrisimo y Reverendisimo Señor Arzobispo de 
Dublin : Por tanto juzgamos que se les debe dar plena fé. Dada en 
Dublin a veinte y nueve de Abril del año del Señor mil setecientos 
setenta y cinco. 

. Santiago Arzobispo de Cassel.
Lugar del sello del Ilustrisimo Señor Don Santiago Butler, Arzobispo 

de Cassel.
Nos Fray Agustín Chevers, Obispo de Midh, juzgamos lo mismo. 

Dada en Dublin a cinco de Mayo del año del Señor mil setecientos 
setenta y cinco.

Fray Agustín, Obispo de Midh.
Nos Marcos Skerrett, por la gracia de Dios y de la Santa Sede 

Apostólica Arzobispo de Toam Metropolitano y Primado de la 
Provincia de Connacia creemos que a las precedentes letras testimoniales 
se les debe dar plena fé. Dado en Toam a catorce de Julio del año 
del Señor mil setecientos setenta y cinco.

Marcos Arzobispo de Toam.
Lugar del sello del Ilustrisimo Señor Don Marcos Skerrett, 

Arzobispo de Toam.
Certifico yo Don Felipe de Samaniego, Caballero del Orden de 

Santiago, del Consejo de su Magestad, su secretario y de la 
Interpretación de Lenguas, que esta traducción está bien y fielmente 
hecha en Castellano del exemplar Latino que me fue exhibido para 
este efecto. Madrid cinco de octubre de mil setecientos setenta y 
cinco.

Dn. Phelipe de Samaniego.
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LXX. [CERTIFICATE OF GENEALOGY IN FAVOUR OF REYNALDO 

MACDANELL, FATHER OF HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, FROM 
SEVERAL IRISHMEN RESIDENT IN SPAIN, MADRID, 1725. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 4739.]

Certificación de la Generación de Don Reynaldo Macdanell, Paterna 
v Materna.

Es el suplicante hijo de Don Reynaldo Macdanell y de Doña Dorotea 
Barry. Dicho Don Reynaldo Macdanell es hijo de Don Daniel 
Macdanell de Balle-Castel en el Condado de Antrim, Reyno de 
Irlanda, y de Doña Ana Hauls. Dicho Don Daniel Macdanell de 
Balle-Castel fue hijo de Don Alexandro Macdanell, Conde de Antrim, 
y de Doña Onora Macdanelle de Gorme en dicho Condado de Antrim. 
Dicha Doña Ana Hauls hija de Don Guillermo Hauls, del Condado 
de Cornoaille, y de Doña Ana Tyldsly, de la Provincia de York, 
Englaterra. La madre del suplicante, Doña Dorotea Barry es hija 
de Don Juan Barry de Derryloun en el Condado de Cork reyno de 
Irlanda y de Doña Francisca Waldren. Dicho Don Juan Barry, hijo 
de Don Edmundo Barry de Liscarrel en dicho Condado de Cork y de 
la casa de los condes de Barry en el Condado de Tipperary, dicho 
Reyno de Irlanda. Dicha Francisca Waldren, hija de Don Henrrique 
Waldren de la casa, sea de la Provincia de Sommerset, Englaterra, y 
de Doña Francisca Staford.

Nosotros los abajo firmados pares, y otros de la nobleza de la Gran 
Bretaña certificamos y damos fee que todas las sobre dichas personas 
de la parentela de Don Reynaldo Macdanell de parte de padre y 
madre asi en el Reyno de Irlanda como en el de Inglaterra son de 
familias muy conocidas por su nobleza, empleos y honores, en dichos 
Reynos. Madrid a 28 de Mayo de 1725.

El Duque de Ormond.
El Duque de Liria.
Don Patricio Laules.
Don Ricardo Butler Kilkash.
Don Julián ó Calaghan.
Don Carlos Wogan.
Don Juan Hely.
Don Juan Higgins.
Don Juan Misset.
Don Guillermo Morgan.

LXXI. [SPONSORS FOR HENRRIQUE REYNALDO MACDONEL, MADRID, 
1774. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 4739.] 
Francisco Escarzela [Colonel; Flemish.] 
Francisco Larminal [Colonel; Flemish.] 
Agustin de la Rosa [Brigadier; Spaniard.] 
Mariano de Prado [Officer; Spaniard.] 
Francisco de Cordova [Brigadier; Spaniard.] 
Pedro Larminal [Officer; Spaniard.] 
El Baron de Lez [Lieutenant-Genera 1 ; Spaniard.]
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El Marques de Ruchena [Knight of Santiago, Lieutenant-General;

Spaniard.] 
El Conde de O Reilly [Alejandro O Reilly, Knight of Alcántara,

Lieutenant-General in Spanish service, Inspector-General of
Infantry, Governor of Madrid; b. Co. Meath, Ireland.] 122 

Edmundo O Ryan [Priest; b. Kilkenny, Ireland.] 123 
Patricio Cortez [Priest; b. Flemingstown, Co. Meath, Ireland.] 124 
Diego Carney [Franciscan; b. Diocese of Lismore, Ireland.] 125 
Estevan Woulfe [Merchant; b. Co. Clare, Ireland.] 126 
Domingo O Reilly [Brigadier in Spanish service; Member of the

Household of the Infante Don Antonio; b. Ireland.] 127 
Pedro Kearney [Merchant; b. Fourmilewater, Diocese of Lismore,

Ireland.] 128

LXXII. [GENEALOGY OF JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, MADRID, 
1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

Genealogia del
Coronel de Infanteria Don Josef Maria Tyrry y Lacy, Marques de 
la Cañada, Capitán del Regimiento de Ultonia, natural de la ciudad 
de Cadiz, a quien Su Magestad ha concedido merced de havito de 
cavaliere en el orden de Santiago. No ha residido en Indias.

Padres : Don Guillermo Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz, 
cavaliere del orden de Santiago, y Marques de la Cañada, y Doña 
Maria Francisca Lacy, natural de la villa y corte de Madrid.

Abuelos Paternos : Don Juan Bautista Tyrry, Marques de la Cañada, 
natural de la ciudad y corte de Paris, y Doña Francisca Maria Patricia 
Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz.'

Abuelos Maternos : Don Guillermo Lacy, natural de Walitige en 
el condado de Limerik, reyno de Irlanda, cavaliere del orden de 
Santiago, Theniente General de los Reales Ejércitos y del Real y 
Supremo Consejo de Guerra, y Doña Teresa White, natural de San 
Germain de Laye en el reyno de Francia.

Madrid y Julio veinte y uno de mil setecientos ochenta y siete.

122 AG.S. Guerra Moderna, legajos 2592, 2599, 2600; A.H.N. Madrid, Títulos y 
Grandezas, lib. 628, a. 1772; lib. 10004, núm. 11; leg. 5315, num. 2; Santiago, 
expedientes 1413, 1414, 4250, 8059, 8558; Alcántara, exp. 1075; Biblioteca 
Nacional, Madrid, MSS 4043, 4090, 10790, 10829, 10830, 10935, 10950, 10952, 
11074, 17616, 19246.

1W A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 1319, 4250, 4477, 4739,4740, 
5773, 9021, 9027; Alcántara, expedientes 852, 1075.

^ A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 2047, 2344,4255, 4257, 4738, 
4740, 5773, 5796, 5797, 8558; Calatrava, exp. 1822; Alcántara, expedientes 
1075, 1080, 1085.

125 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 891, 2517, 4250, 4739, 5799, 9021.
™ A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 4255, 4739, 5773, 5799; Alcántara, 

expedientes 1076, 1077.
127 A.G.S. Guerra Moderna, leg. 2592; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 

778, 1413, 1414, 4739, 8558.
128 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 891, 1413, 1414, 2517, 4739, 5773, 9027; 

Calatrava, exp. 1819.



42 JOSEF MARIA TYRRY Y LACY
LXXIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, 

MADRID, 1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

Juan Bautista Tyrry = Francisca Maria Guillermo Lacy = Teresa White 
Patricia Tyrry |

Guillermo Tyrry Maria Francisca Lacy

Josef Maria Tyrry y Lacy

LXXIV. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JOSEF MARIA TIRRY Y LACY, 
CÁDIZ, 1755. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

En Cadiz, martes onse de noviembre de mil setecientos cincuenta 
y cinco años, yo Don Juan Domingo Lasqueti, Canónigo de esta 
Santa Iglesia Catedral de esta ciudad, con licencia remota de su 
Illustrisima y asistencia de Don Ignacio Pasquin, Cura Theniente 
semanera, baptize a Josef Maria del Rosario Trifon Vizente que 
nació a diez del presente mes, hixo lexitimo de los señores Don 
Guillermo Tirry, Cavaliere del Orden de Santiago y Alférez Maior 
de la ciudad del Puerto de Santa Maria y de Doña Maria Francisca 
Lacy de Albivilla, Camarista de la Reyna nuestra Señora, casados en 
el Real Palacio de San Ildefonso, año de quarenta y cinco : fue su 
padrino Don Vicente Antonio de Noz y Fernandez, advertile sus 
obligaciones, siendo testigos Don Josef Blasco Orosco, Brigadier de 
los Reales Exercitos de Su Magestad y Coronel del Reximiento de 
Infanteria de Burgos y Don Francisco Xavier de Winthuisen, 
Comandante y Inspector de los batallones de Marina, todos vecinos 
de esta ciudad y lo firme ut supra.

Don Juan Domingo Lasqueti.

LXXV. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MARIA THERESA WITHE,
MATERNAL GRANDMOTHER OF JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, ST. GfiRMAIN
EN LAYE, 1693. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

Hoy dia nueve de Abril de mil seiscientos noventa y tres fue 
baptizado por mi el infrascripto presvitero Abad de Ronchi, Capellán 
Mayor del Rey y de la Reyna de Inglaterra, en la Capilla de Palacio 
de San Germain de Laye, una niña que nació a veinte y tres de Marzo, 
hija del Ilustre Ignacio Withe, Marques de Albeville, Embaxador del 
Rey de Inglaterra en Holanda, y de Doña Maria de Whorrow, su 
consorte, Inglesa de nación y residente en esta Parroquia, y se la 
puso por nombre Maria Theresa, fue su Madrina la muy Alta, muy 
Poderosa y Excelentísima Señora Princesa Maria de Este, Princesa 
de Modena, Consorte del muy Alto y muy Poderoso Señor Jacobo 
Segundo, por la gracia de Dios, Rey de la Gran Bretaña, estando 
presente y con permiso del Ilustre Francisco Couverset, Presvitero 
Doctor de la Sorbona, Abad de Santa María de Relly, Prior y Cura 
Parroco de San Germain y revestido de sobrepelliz y estola, quien 
le puso los santos óleos traídos de la Parroquia de dicho lugar y 
firmaron :
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Maria Reyna. Ronchi. El Abad de Couverset. Yo el infrascrito 

Presbitero a cuya custodia están los libros de la Parroquia Real de 
San Germain de Laye, certifico que la copia de partida de Baptismo 
que antecede concuerda con su original. Dada en San Germán de 
Laye a treinta de Julio de mil setecientos ochenta y siete.

Pellet. Presvitero.

LXXVI. [MARRIAGE CERTIFICATE OF GUILLERMO TYRRY AND MARÍA 
FRANCISCA LACY, PARENTS OF JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, SAN 
ILDEFONSO, 1745. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

En el Real sitio de San Ildefonso donde al presente reside el Rey 
nuestro señor (que Dios guarde) a siete dias del mes de Agosto de 
mil setecientos quarenta y cinco años, nos Don Albaro de Mendoza 
Cramaño y Sotomayor, por la gracia de Dios y de la Santa Sede 
Apostólica Arzobispo de Farsalia, del consejo de Su Magestad, su 
Capellán y Limosnero mayor, Patriarca de las Indias, Prelado ordinario 
eclesiástico de su Real Capilla, Casas y Sitios Reales, desposamos por 
palabras de presente que hacen lexitimo y verdadero matrimonio al 
Señor Don Guillermo Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz, hijo 
lexitimo de Don Juan Tyrry, Regidor Perpetuo de ella, y de Doña 
Francisca Tyrry, Marqueses de la Cañada, con la Señora Doña Maria 
Francisca Lacy y Dalbeville de la Cámara de la Reyna nuestra señora, 
con destino al cuarto de la Serenissima Señora Infanta Doña Maria 
Antonia, natural de la villa de Madrid, hija lexitima de Don Guillermo 
Lacy, Mariscal de Campo de los Reales Exercitos, Coronel del 
Regimiento de Ultonia, Cavaliere Commendador de la encomienda de 
Casas Buenas de Merida en la Orden de Santiago, y de Doña Theresa 
Dalbeville, Señora de Honor de la Reyna nuestra Señora y Governadora 
de la Expresada Serenísima Señora Infanta Doña Maria Antonia, 
naturales del Reyno de Irlanda y vecinos de Madrid, habiendo 
precedido a la celebridad de este matrimonio la dispensación de 
proclamas y justificación de libertad de los señores contrayentes por 
despacho en forma que exivieron expedido por el Señor Don Luis 
de Velasco y Santelices del consejo de Su Magestad en el de la 
Suprema y Santa Inquisición, nuestro Juez en la Real Capilla casa y 
corte. Celebróse este matrimonio en el cuarto de la Excelentissima 
Señora Marquesa de Torrecuso, Camarera mayor de la Reyna nuestra 
señora, hallándose presente el Doctor Don Andrés de Bustamante, 
Calificador del Santo Oficio en el de la Suprema Inquisición, Predicador 
de los del Numero del Rey nuestro señor su Capellán de honor y 
Cura Párroco de Palacio. Fueron Padrinos el Excelentissimo Señor 
Marques de Baldebano Gentilhombre de Cámara de Su Magestad y 
la Excelentissima Señora Condesa de Montijo, su madre, Dama de 
la Princesa de Asturias nuestra señora; y testigos el Excelentissimo 
Señor Principe de Macerano, Capitán de Guardias de Corps y el 
Excelentissimo Señor Marques de Montealegre, Sumiller de Corps^de 
Principe nuestro Señor. Y para que conste lo firmo dicho dia mes 
y año ut supra.

El Patriarcha.
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LXXVII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MARIA FRANCISCA LACY,

MOTHER OF JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, MADRID, 1729. A.H.N.
Madrid. Santiago, exp. 8060.]

En la Iglesia parroquial de San Martin de Madrid a veinte y siete 
de Diziembre de mil setecientos y veinte y nuebe años, yo Fray 
Miguel Diaz, theniente Cura de dicha Iglesia, baptise a Maria 
Francisca Xaviera Estefanía, hija legitima de Don Guillermo Lacy, 
natural de Valitige, Obispado de Limbrick en Irlanda, y de Doña 
Maria Theresa White y Albeville, natural de San Germán en Francia. 
Nació a veinte y seis de dicho mes y año, calle de San Joaquin, casa 
de Don Fernando Careto de Herrera. Fueron padrinos Don Dionisio 
Ocalaghan y Doña Maria Connok a quienes adverti el parentesco 
espiritual. Testigos Manuel de Santa Coloma y Blas Rodríguez y 
lo firmo.

Fray Miguel Diaz.

LXXVIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF GUILLERMO TIRRY AND 
ISABEL SÁNCHEZ DE SILVEIRA, GREAT-GRANDPARENTS OF JOSEF MARIA 
TYRRY Y LACY, CÁDIZ, 1707. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.]

En Cadiz siete de Noviembre de mil setecientos y siete años yo 
Don Antonio de Bracamonte y Barrientes, Thesorero Dignidad de 
esta santa Iglesia Cathedral de esta dicha ciudad, haviendo precedido 
tres amonestaciones en tres dias festivos y no resultando canónico 
impedimento y licencia del Señor Don Pedro de Guzman Maldonado, 
Provisor y Vicario General en esta ciudad y obispado, desposé por 
palabras que hicieron verdadero y legitimo matrimonio según lo 
dispuesto por el santo Concilio de Trento a Don Guillermo Tirry, 
natural de la ciudad de Limberique en Irlanda, y vecino de esta ciudad, 
hijo legitimo de Don Juan Tirry y de Doña Maria Ron con Doña 
Isabel Sánchez de Silveira, natural y vecina de esta ciudad, hija 
legitima de Don Diego Sánchez de Silveira, y de Doña Juana Brito 
a que fueron testigos el Señor Don Antonio de Roxas y Angula, 
canónigo magistral en esta Santa Iglesia Cathedral, Don Manuel 
Francisco Cacha, Presvitero y Don Josef Domingo Colarte, Cavaliere 
del Orden de Calatrava, todos vecinos de esta ciudad y lo firmo fecha 
ut supra.

Don Antonio de Bracamonte.

LXXIX. [SPONSORS FOR JOSEF MARIA TYRRY Y LACY, MADRID, 
1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8060.] 
Martin Alvarez de Sotomayor [Knight of Santiago, Knight of

Carlos III, Lieutenant-General; Spaniard.]
Grazio Borghese [Knight of Santiago, Lieutenant-General; Spaniard.] 
Ignacio Ortiz de Rozas [Knight of Santiago, Colonel; Spaniard.] 
Miguel Pacheco [Knight of Santiago, Brigadier; Spaniard.] 
El Duque de San Carlos [Fermín Carbajal, Conde de Castillejos,

Grandee of Spain, Knight of Santiago, Maj or-General ; Spaniard.] 
Raphael Maria de Villa-Zevallos [Colonel; Spaniard.]



FRANCISCO XAVIER TYRRY Y LACY 45
LXXX. [GENEALOGY OF FRANCISCO XAVIER TYRRY Y LACY, 

MADRID, 1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8059.]
Genealogia del

Coronel de Infanteria Don Francisco Xavier Tyrry y Lacy, Capitán 
del Regimiento de Saboya, natural de la ciudad del gran Puerto de 
Santa Maria a quien Su Magestad ha concedido merced de havito de 
cavaliere en el orden de Santiago. Ha estado en Indias con su Regimiento.

Padres : Don Guillermo Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz y 
cavallero del orden de Santiago y Marques de la Cañada, y Doña 
Maria Francisca Lacy, natural de la villa y corte de Madrid.

Abuelos Paternos : Don Juan Bautista Tyrry, Marques de la 
Cañada, natural de la ciudad y corte de Paris, y Doña Francisca Maria 
Patricia Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz.

Abuelos Maternos : Don Guillermo Lacy, natural de Walitige en 
el condado de Limerik, reyno de Irlanda, cavallero del orden de 
Santiago, Theniente General de los Reales Exercitos y del Real y 
Supremo Consejo de Guerra, y Doña Theresa White, natural de San 
Germain de Laye en el reyno de Francia.

Madrid y Julio veinte y uno de mil setecientos ochenta y siete.

LXXXI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF FRANCISCO XAVIER TYRRY 
Y LACY, MADRID, 1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8059.]
Diego = Maria Guillermo = Isavel 
Tyrry Stritch Tyrry Sánchez

de Silveira

Hugo de = Cathalina 
Lacy de Lacy

Juan Bautista = Francisca María Patricia 
Tyrry Tyrry

Guillermo Tyrry

Guillermo Lacy

Ignacio White = Maria de 
Marques de Whorrow 
Albeville

Theresa White

Maria Francisca Lacy

Francisco Xavier Tyrry y Lacy

LXXXII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF FRANCISCO XAVIER TYRRY 
Y LACY, PUERTO DE SANTA MARÍA, 1758. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 8059.]

En la ciudad y Gran Puerto de Santa Maria, en martes veinte y ocho 
de Febrero de mil setecientos cincuenta y ocho años, yo Don Manuel 
Hernández Ochoa, cura en la Iglesia Mayor Prioral de dicha ciudad, 
bautizó a Francisco Xavier Julián de la Purísima Concepción, hijo 
legitimo de Don Guillermo Tirry, Cavallero del Orden de Santiago 
y Alférez Mayor de esta ciudad, y de Doña María Francisca Lascy 
y Albeville, Camarista de la Reyna Nuestra Señora, casados en el 
Real Sitio de San Ildephonso en siete de Agosto de quarenta y cinco, 
nació a veinte y siete de este dicho mes. Fue su padrino Don Francisco 
Xabier de Wyntuissen, Capitán de Nabio de la Real Armada y 
Inspector de los Batallones de Marina, a quien adverti el parentesco 
espiritual y su obligación, y lo firmé.

Manuel Hernández Ochoa.
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LXXXIII. [SPONSORS FOR FRANCISCO XAVIER TYRRY Y LACY, 

MADRID, 1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8059.] 
El Marques de Guirior [Manuel Guirior, Knight of San Juan,

Lieutenant-General of the Spanish navy; Spaniard.] 
El Conde de O Reilly [Alejandro O Reilly, Knight of Alcántara,

Lieu tenant-General in Spanish service; b. Co. Meath, Ireland.] 129 
Antonio Ricardos Carrillo [Knight of Santiago, Lieutenant-General,

Inspector General of Cavalry; Spaniard.] 
Luis de Urbina [Lieutenant-General, Member of the Spanish Supreme

Council of War; Spaniard.]
Pedro Gorostiza [Knight of Santiago, Colonel; Spaniard.] 
Jose Manuel de Alava [Colonel; Spaniard.]

LXXXIV. [GENEALOGY OF JUAN KINDELAN, MADRID, 1789. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5802.]

Genealogia de
Don Juan Kindelan, Capitán del Reximiento de Infanteria de Irlanda, 
a quien Su Magestad se ha servido hacer merced de havito del orden 
de Santiago. Es natural de la villa de Pontevedra, reyno de Galicia, 
donde nació de paso estando su padre de guarnición en servicio de 
Su Magestad, y no ha residido en Indias.

Padres : Don Vicente Kindelan, natural de Castle Ricard, obispado 
de Meade en Irlanda, y Doña Maria Francisca O Regan, natural de 
Barcelona donde nació de paso estando su padre de guarnición.

Abuelos Paternos : Don Miguel O Kindelan, natural de Ballinakil 
en dicho reyno de Irlanda y Doña Cecilia Lutrell de Lutrellstown en 
el propio reyno.

Abuelos Maternos : Don Mauricio O Regan, natural de Limerick 
en el dicho reyno de Irlanda y Doña Rosa Mac Manus que nació de 
paso en San Germán en Laye, reyno de Francia, estando su padre 
con la corte del Rey Jacobo en servicio militar.

Madrid y Abril veinte y tres de milsetecientos ochenta y nuebe.

LXXXV. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN KINDELAN, MADRID, 
1789. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

Miguel O Kindelan = Cecilia Lutrell Mauricio O Regan = Rosa MacManus 

Vicente Kindelan = Maria Francisca O Regan 

Juan Kindelan y O Regan

129 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2592, 2599, 2600; A.H.N. Madrid, Títulos y 
Grandezas, lib. 628, a. 1772; lib. 10004, num. 11; leg. 5315, num. 2; Santiago, 
expedientes 1413, 1414, 4250, 4739, 8558; Alcántara, exp. 1075; Biblioteca 
Nacional, Madrid, MSS 4043, 4090, 10790, 10829, 10830, 10935, 10950, 10952, 
11074, 17616, 19246.
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LXXXVI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JUAN] KINDELAN, PONTE 

VEDRA, 1755. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]
En nueve de Diciembre de mil setecientos cinquenta y cinco, de 

mi licencia, Don Jacobo Pheilan, Capellán del Regimiento de Irlanda, 
baptizó y puso los santos óleos a Juan Ambrosio Maria Ignacio 
Francisco que nació el dia siete de dicha mes y año, hijo legitimo de 
Don Vicente Kindelan, Comandante del segundo Batallón de dicho 
Regimiento y de Doña Maria Francisca O Regan. Fueron padrinos 
Don Juan Mac Sweeni, Capitán de Granaderos del dicho Regimiento 
y Batallón, y Doña Manuela Mac Sweeni, residentes en esta parochia. 
Advertí el parentesco espiritual y obligación de enseñar la Doctrina 
Christiana y lo firma.

Don Manuel Juez.

LXXXVI I. [CERTIFICATE OF MARRIAGE OF VICENTE KINDELAN AND 
MARÍA FRANCISCA O REGAN, PARENTS OF JUAN KINDELAN, FRAGA, 
1741. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

Yo el infrascrito presbitero Capellán del primer Batallón del 
Regimiento de Irlanda, certifico que en el dia de la fecha contrajo 
matrimonio en mi presencia por palabras de presente Don Vicente 
Kindelan, natural de Kildare en Irlanda, hijo legitimo de Don Miguel 
Kindelan y de Doña Cecilia Luttrell, consortes, con Doña Maria 
Francisca O Regan, natural de Barcelona, hija legitima de Don 
Mauricio O Regan y Doña Rosa O Regan y Mac Manus consortes, 
en la casa de su alojamiento y les conferí las bendiciones nupciales 
según la forma contenida en el Ritual Romano y lo prescrito en la 
licencia que para ello me dio por escrito Don Pedro Juan presbitero 
Vicario General por el Ilustrissimo Señor Don Gregorio Gaindo, 
Obispo de Lérida, en cuia Diócesis se celebro el dicho matrimonio 
estando presentes Don Juan Mac Sweny y la sobre dicha Doña Rosa 
Mac Manus en la ciudad de Fraga el día quince del mes de Abril 
de mil setecientos quarenta y uno en que en el mismo dia mes y año 
de pedimento he dado esta certificación escrita y firmada de mi 
propia mano.

Jacobo Pheilan.

LXXXVIII. [EXTRACT FROM TESTAMENT OF VICENTE KINDELAN 
AND MARIA FRANCISCA O REGAN, PARENTS OF JUAN KINDELAN, 
ZAMORA, 1786. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

En el nombre de Dios todo poderoso amen. Sepan quantos vieren 
esto publico instrumento de testamento, ultima y postrimera voluntad, 
que de conformidad hacemos nosotros los señores Don Vicente 
Kindelan, Brigadier de los Reales Exercitos, Governador politico y 
militar de esta ciudad de Zamora, su jurisdicción y provincia, y Doña 
Maria Francisca O Regan, mi esposa, etc.

Declaramos estar casados in facie Ecclesie según orden de nuestra 
Santa Madre la Iglesia y tener por nuestros hijos legitimos y de 
legitimo matrimonio a Don Juan y Don Sevastian Kindelan, Capitanes
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del Regimiento de Infantería de Irlanda, y a Doña Barbara Kindelan, 
muger del Teniente Coronel Don Fernando Cagigal, Capitán del 
Regimiento de Cavalleria de la Reina, etc.

Zamora a veinte y seis de Abril de mil setecientos ochenta y seis.

LXXXIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF VICENTE KINDELAN, FATHER 
OF JUAN KINDELAN, CASTLERICKARD, 1710. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 5802.]

El dia trece de Abril de mil setecientos y diez fue bautizado según 
rito de la Santa Iglesia Romana un niño, hijo legitimo del muy noble 
señor Miguel O Kindelan y de la muy noble señora Cecilia Lutrell, 
consortes, píos Católicos, y se le puso por nombre Vicente. Fue 
su padrino el muy noble señor Thomas Warren, escudero, natural 
de Corduff, y madrina la señora Margarita Fitzgerald, natural de 
Scurlockstown, ambos igualmente católicos. Asi consta en uno de los 
libros de bautizados de la iglesia parroquial de Castle Ricard, de la 
diócesis de Mith en Irlanda, lo que certifico oi dia quatro de Agosto 
de mil setecientos ochenta y ocho.

Miguel Fleming, cura párroco de la sobredicha parrochia.

Nos el infrascrito, certificamos a todos los que corresponde y pueda 
corresponder que el reverendo señor Miguel Fleming que ha firmado 
la fe de bautismo que antecede es como en ella se titula cura paroco 
de Castle Ricard, de esta nuestra diócesis de Mith y que a todo lo 
que firma en dicha su calidad se le debe dar plena fe asi en juicio 
como fuera del. Dado en Rathmullian estando haciendo visita el dia 
y año sobredicho.

Patricio Joseph Plunket, Obispo de Mith.
Por mandado del Ilustrissimo y Reverendissimo Obispo mi señor 
Miguel Fleming, Secretario.

Certifico que las firmas antecendentes son tales como dicen a quienes 
se da entera fe y crédito. Dublin seis de Setiembre de mil setecientos 
ochenta y ocho.

Miguel Macarty, Cónsul de España.

XC. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF VICENTE KINDELAN, FATHER OF 
JUAN KINDELAN, FROM THE ARCHBISHOPS OF ARMAGH, DUBLIN AND 
TUAM, 1788. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

Nosotros los infrascritos certificamos a todos los que corresponda 
o pudiere corresponder que el escudero Don Vicente Kindelan que 
falleció poco hace siendo Brigadier de los Exercitos de Su Magestad 
Católica y Governador politico y militar de la ciudad de Zamora en 
el reino de España, fue hijo legitimo de Don Miguel O Kindelan de 
Ballinakil en el condado de Mith y de Doña Cecilia Lutrell de 
Lutrellstown en el condado de Dublin, y que por parte de padre fue 
nieto de Don Eduardo O Kindelan de Ballinakil y de la mui noble 
señora Doña Maria Barnewal, hija del mui noble señor Barnewal,
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Varón de Crickstown, y por parte de madre lo fue del muí noble 
señor Don Thomas Lutrell, escudero de Lutrellstown y de la noble 
señora Doña Adelaida Warren, hija del muí noble señor Don Juan 
Warren de Corduff en el condado de Dublin. Asimismo certificamos 
que el sobredicho Don Eduardo O Kindelan perdió sus grandes 
estados, tierras y posesiones en defensa de su legitimo Rey contra el 
famoso usurpador de Inglaterra, Oliverio Cromwell; igualmente 
certificamos que la dicha antiguisima familia de Kindelan de muchos 
siglos a esta parte es muí conocida en este pais; tiene parentesco y 
ha hecho enlaces con las mas ilustres familias de este reino y desciende 
de Nial, rey que fue del propio reino, según mas clara y extensamente 
consta por las historias de Irlanda; y que la mencionada muí ilustre 
familia ha profesado siempre y profesa constantemente la fe católica. 
También certificamos que el escudero Don Mauricio O Regan, que 
nació en la ciudad de Limerick de este reino de Irlanda fue padre de 
Doña María Francisca O Regan, viuda del expresado señor governador 
Don Vicente O Kindelan e hijo legitimo del escudero Don Guillermo 
O Regan y de la muí noble señora Doña Elena O Grady; que el 
sobredicho Don Mauricio O Regan fue Capitán del exercito del rey 
Jacobo y después de la capitulación de Limerick siguió la suerte del 
dicho rey en Francia y que la expresada familia de O Regan es mui 
antigua y mui ilustre en este reino y siempre ha profesado y profesa 
constantemente la fe católica. Y para que conste hemos dado la 
presente firmada de nuestro proprio puño y sellada con nuestros 
respectivos sellos hoi dia catorce del mes de Noviembre año del Señor 
de mil setecientos ochenta y ocho.

Ricardo O Reilly, Arzobispo de Armach, Primado y Metropolitano 
de toda Irlanda.

Fray Juan Thomas Troy, Arzobispo de Dublin, Primado y 
Metropolitano de Irlanda.

Bernardo Egan, Arzobispo de Toam y Metropolitano de la provincia 
de Connaugt.

Yo el infrascrito certifico que las firmas que anteceden son de propio 
puño y letra de los ilustrisimos señores Arzobispos de este reino y 
que a las certificaciones que dan en dicha su calidad se les debe dar 
entera fe y crédito. Dublin diez de Diciembre de mil setecientos 
ochenta y ocho.

Miguel MacCarty, Cónsul de España.

XCI. [MARRIAGE CERTIFICATE OF MAURICIO O REGAN AND ROSA 
MACMANUS, GRANDPARENTS OF JUAN KINDELAN, BARCELONA, 1723. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

A los veinte días del mes de Julio del año mil setecientos veinte 
y tres el Reverendo Don Melchor de Burgos, Capellán maior del 
Regimiento de Lirnerich, con las devidas licencias asistió al matrimonio 
celebrado por Don Mauricio O Regan, natural de la ciudad de 
Limerich en Irlanda, hijo de Don Guillermo O Regan y de Doña 
Elena O Regan y O Gradi consortes difuntos, con Doña Rosa 
Macmanus, Doncella, natural de San Germán en Le del Reino de
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Francia, hija de Dòn Carlos MacManus difunto y Doña Maria 
consortes viviente^ hoi muger de Don Juan Reili, Capitán de infanteria 
havitando dichos contrahentes en la presente parochia, siendo testigos 
Don Juan Ogara, Don Eugenio O Sullivan, Don Jaime Egán y Don 
Demetrio Macauli.

XCII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF ROSA MAC MANUS, GRANDMOTHER
OF JUAN KINDELAN, FROM THE ARCHBISHOPS OF ARMAGH, DUBLIN AND
TUAM, 1788. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.]

Nosotros los infrascritos certificamos a todos los que correspondiera 
que Doña Rosa Mac Manus y Maguire fue hija legitima de Don 
Carlos Mac Manus y de Doña Maria Maguire de Trohan y esta fue 
hija legitima de Don Patricio Maguire, Barón de Lurg, el cual 
descendía por linea recta de Don Felipe, Principe de Fermanagh; 
que el sobredicho Carlos Mac Manus fue hijo legitimo de Don 
Patricio Mac Manus señor soberano de la villa de Mac Manus en la 
provincia de Ultonia del reino de Irlanda y de la muy noble señora 
Doña Maria O Brien, la cual fue hija legitima de Don Félix O Brien, 
Señor y Barón de Inchiquin y finalmente que las expresadas familias 
de Mac Manus y Maguire han sido reconocidas de muchos siglos a 
ésta parte por de las mas ilustres de este reino y que han profesado 
siempre sin interrupción y profesan la fe católica. Y para que consté 
hemos dado la presente firmada de nuestro propio puño y sellada con 
nuestros sellos hoi dia catorce del mes de Noviembre año del Señor 
mil setecientos ochenta y ocho.

Ricardo O Reilly, Arzobispo de Armach, Primado y Metropolitano 
de toda Irlanda.

Fray Juan Thomas Troy, Arzobispo de Dublin, Primado y 
Metropolitano dé Irlanda.

Bernardo Egan, Arzobispo de Toam y Metropolitano de la provincia 
dé Connaüt.

XCIII. [SPONSORS FOR JUAN KINDELAN, MADRID, 1789. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 5802.] 
El Conde de Biarhaven [Thadeo O Sullivan, Knight of Calatrava,

Officer in Spanish service; b. Bearhaven, Co. Cork, Ireland.] 13 *5 
Patricio Magines [Priest; b. Co. Louth, Ireland.] 131 
Diego O Connor [b. Co. Roscommon, Ireland.] 132 
Juan Savage [Captain in Spanish service; b. Down, Ireland.] 133 
Pedro Sinnott [Priest; b. Co. Waterford, Ireland.] 134 
El Baron de Cíonkee [Diego O Reilly, Knight of Alcántara, Colonel

in Spanish service; b. Co. Cavan, Ireland.] 135

130 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2599, 2600; A.H.N. Madrid, Títulos y 
Grandezas, leg. 11757, a. 1767, núm. 13; leg. 10063, num. 3; Santiago, 
expedientes 891, 2517, 4477, 4740, 5806, 9027.

131 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.
132 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802.
133 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2592, 2593; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 

4477.
1SÍ A.H.Ñ. Madrid, Santiago, expedientes 891, 2517, 9027.
™5 A.H.N. Madrid, Alcántara, èxp. 1077.
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XCIV. [GENEALOGY OF SEBASTIAN KINDELAN, MADRID, 1789. 

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5803.]

Genealogia de
Don Sebastian Kindelan, Capitán de Granaderos del Reximiento fixo 
de México actualmente creado, a quien Su Magestad, que Dios guarde, 
ha hecho merced de havito del orden de Santiago. Es natural de 
la ciudad y presidio de Ceuta donde nació de paso estando su padre 
de guarnición.

Padres : Don Vicente Kindelan, natural de Castle Ricard, obispado 
de Meade, reyrio de Irlanda, y Doña Maria Francisca O Regan, que 
nació de paso en Barcelona estando su padre de guarnición.

Abuelos Paternos : Don Miguel O Kindelan, natural de Ballinakil 
en dicho reyno de Irlanda y Doña Cecilia Lutrell de Lutrelistown en 
el propio reyno.

Abuelos Maternos : Don Mauricio O Regan, natural de Limerick 
en el citado reyno de Irlanda y Doña Rosa Mac Manus, que nació 
de paso en San Germán en Laye, reyno de Francia, estando su padre 
en la corte del Rey Jacovo en servicio militar.

Madrid y Abril veinte y tres de mil setecientos ochenta y nuebe.

XCV. [SUMMARY OF GENEALOGY OF SEBASTIAN KINDELAN, MADRID, 
1789. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5803.]

Miguel O Kindelan = Cecilia Lutrell Mauricio O Regan == Rosa Mac Manus

!
Vicente Kindelan = Maria Francisca O Regan

Sebastian Kindelan

XCVI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF SEBASTIAN KINDELAN, CEUTA, 
1756. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5803.]

En la fidelísima ciudad de Ceuta en treinta dias del mes de 
Diciembre, año de mil setecientos cinquenta y siete, yo Don Jacobo 
Phelan, Capellán del Regimiento de Irlanda, obtenía parochi facúltate, 
bautizó solemnemente y puse los Santos Óleos a un niño, hijo legitimo 
de Don Vicente Kindelan, Comandante del segundo Batallón del 
Regimiento de Irlanda, natural de Ballimahon en el Reino de Irlanda, 
y de Doña Maria Francisca de Regan, natural de Barcelona, el que 
nació el dia veinte y nueve de dicho mes. Pusele por nombre • 
Sevastian, Joseph, Maria, Francisco, Ramón, Thomas. Fue su 
padrino Don Sevastian Fernandez de Elizes, Consejero de Hacienda, 
y en su nombre lo tuvo Don Joseph O Regan, Teniente del citado 
Regimiento. Fue su madrina Doña Maria Josepha Kindelan, hermana 
de dicho baptizado, a quien adverti el parentesco espiritual, y mas 
obligaciones, que manda el Ritual Romano, y para que conste lo firmo.

Don Jacobo Phelan.
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XCVII. [SPONSORS FOR SEBASTIAN KINDELAN, MADRID, 1789. 

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5803. The list of sponsors is the 
same as for the previous knight, Sebastian's brother, Juan.]

XCVIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN ALEJANDRO O REILLY, 
MADRID, 1789. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5807. Referring to 
this knight only two documents have been preserved; from these the 
following incomplete genealogy is compiled.]

Juan O Reilly = Margarita O Reilly

Bernardo O Reilly = ———— Guillermo Fitzsimons = Juana Lynch 

———— O Reilly = Sara Fitzsimons 

Juan Alejandro O Reilly

XCIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF SARA FITZSIMONS, MOTHER OF 
JUAN ALEJANDRO O REILLY, MANAUGHT, DIOCESE OF MEATH, 1722. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5807.]

Copia sacada de los libros de bautizados de la Iglesia que aquí 
adelante se expresará de la Diócesis de Meath en Irlanda.

El dia trece del mes de Febrero del año del Señor mil setecientos 
veinte y dos, yo el infrascrito Cura Párroco de Manaught bauticé, 
según el Rito de la Santa Iglesia Romana una niña en la casa de sus 
padres sita en dicha villa, hija legitima del muy noble señor Guillermo 
Fitzsimons, escudero, y de Juana Lynch, igualmente noble, consortes 
y católicos feligreses de esta Parroquia y se la puso por nombre Sara. 
Fue su padrino Gregorio Fitzsimons y madrina Rosa Lynch, ambos 
ilustres católicos, los quales han firmado conmigo.

Bernardo Plunket, Cura Párroco de Manaught. 
Gregorio Fitzsimons, padrino. 
Rosa Lynch, madrina.

C. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF BERNARDO O REILLY, GRANDFATHER 
OF JUAN ALEJANDRO O REILLY, TULISTOWN, DIOCESE OF MEATH, 1699. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5807.]

Copia sacada de los libros de bautizados de la Iglesia que aquí 
adelante se expresará de la Diócesis de Meath en Irlanda.

El dia veinte del mes de Enero año del señor mil seiscientos noventa 
y nueve, yo el infrascrito obispo de Meath bauticé según el rito de 
la Santa Iglesia Romana un niño en la casa de sus padres sita en
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Tulistown, hijo legitimo del esclarecido y muy noble señor Coronel 
Juan O Reilly y de Margarita O Reilly, igualmente noble, consortes 
y católicos feligreses de la parroquia de Tulistown y se le puso por 
nombre Brian o sea Bernardo. Fue su padrino Guillermo O Reilly, 
escudero y madrina Ana Plunket, también ilustres católicos los quales 
han firmado.

Patricio Obispo de Meath. 
Guillermo O Reilly, padrino. 
Ana Plunket, madrina.

Nos el infrascrito por la gracia de Dios y de la Santa Sede 
Apostólica, obispo de Meath, certificamos y hacemos saber que las 
partidas de Baustismo que anteceden se han copiado palabra por 
palabra de sus originales que se hallan extendidos en los libros 
originales de bautizados de las parroquias que en ellas se expresan, 
y para que conste hemos mandado dar la presente, que va firmada 
de nuestro puño, sellada con nuestro sello y refrendada por nuestro 
secretario, el dia seis de Noviembre, año del Señor mil setecientos 
y ochenta.

Patricio Josef Plunket, Obispo de Meath. 
Por mandado del Obispo mi señor. 
Dionisio Smith, Secretario.

Yo el infrascrito Doctor en Sagrada Theologia Rector del Real 
Colegio de San Jorge mártir de Irlandeses de Alcalá de Henares unido 
al seminario de la misma nación en Salamanca, certifico que el 
ilustrisimo señor Don Patricio Josef Plunket, que ha firmado las fees 
de Bautismo que anteceden, es tal como se califica y que se le debe 
dar fe y crédito, y para que conste, a instancia de Don Juan Alexandro 
O Reilly, doy la presente en Madrid el dia seis de Mayo de mil 
setecientos ochenta y nueve.

El Doctor Don Patricio Maginis.

Certifico que por la practica y conocimiento que tengo de esta 
clase de documentos creo que los precedentes están firmados en debida 
forma por las mismas personas cuyos nombres suenan en las firmas 
que están al pie de ellos; para que conste.

Guillermo Edén, Embaxador de Inglaterra, Mayo siete de mil 
setecientos ochenta y nueve.

Certifico yo Don Felipe de Samaniego, cavaliere de la orden de 
Santiago, del Consejo de Su Magestad, su Secretario y de la 
Interpretación de Lenguas, que la precedente partida de bautismo se 
halla copiada en forma autentica con otras seis en idioma latino y en 
un mismo papel, y por quanto han de servir para pruebas de habito 
a pedimento de la parte se da la traducción de cada partida separada 
bien que conservando en cada una de ellas las tres legalizaciones 
conforme se hallan en el original extendidas una vez sola al pié de 
todas, y para que conste lo firmo en Madrid a diez y seys de Mayo 
de mil setecientos ochenta y nueve.

Don Phelipe de Samaniego.
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CI. [GENEALOGY OF JOAQUÍN DE CORDOBA ADSOR, MADRID, 1793. 

A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2083.]

Genealogia de
Don Joaquin de Cordoba Adsor, Grande de España, Gentilhombre 
de Cámara con egercicio y Mariscal de Campo de los Reales Egercitos, 
a quien Su Magestad, que Dios guarde, ha hecho merced de havito 
de cavaliere en la orden de Santiago. Es natural de la ciudad de 
Cádiz y no ha servido en Indias.

Padres : Don Onofre de Córdoba, Grande de España, Theniente 
General de los Reales Egercitos, Conde de Bornos, natural de la 
ciudad de Granada, y Doña Maria Clara Adsor y Pajes, natural de 
la ciudad de Barcelona.

Abuelos Paternos : Don Antonio de Córdoba Laso de la Vega, 
natural de la ciudad de Sevilla, y Doña Inés de Losada Ramirez de 
Aro, Condesa de Bornos, con naturaleza de este villa de Madrid.

Abuelos Maternos : Don Juan Manuel de Adsor, natural de la 
ciudad de Pamplona, y Doña Antonia Pajes y Senyust, natural de 
la ciudad de Barcelona.

Madrid y Abril diez de mil setecientos noventa y tres.

CU. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JOAQUÍN DE CORDOBA ADSOR, 
MADRID, 1793. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2083.]

Antonio de Cordoba = Inés de Losada Juan Manuel de Adsor = Antonia Pajes
Laso de la Vega Ramirez de Aro I y Senyust

Onofre de Córdoba = Maria Clara Adsor y Pajes 

Joaquin de Córdoba Adsor

CHI. [MARRIAGE CERTIFICATE OF ONOFRE DE CORDOBA AND MARIA 
CLARA DE ADSOR, PARENTS OF JOAQUÍN DE CORDOBA ADSOR, BARCELONA, 
1747. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2083.]

A los quinse de Noviembre de mil setecientos quarenta y siete el 
muy Ilustre Señor Don Estevan Vilanova, Doctor en derechos y 
sagrada theologia, Doctor Arcediano y Canónigo de la Santa Iglesia 
de Barcelona, Vicario General y officiai por el muy Ilustre Cabildo 
de Canónigos de dicha Iglesia (la sede Episcopal vacante) y Theniente 
Vicario General de los Reales Exercitos en el Principado de Cataluña, 
dispensados las proclamas asistió al matrimonio celebrado por palabras 
de presente entre Don Onofre de Cordova, Coronel del Regimiento de 
Infanteria de Cathaluña, natural de Madrid, hijo de Don Antonio 
de Cordova y de Doña Inés Ramirez, Condes de Bornos consortes 
difuntos de una, y Doña María Clara Adsor y de Pages, Doncella 
natural de Barcelona, hija de Don Juan Manuel Adsor, Capitán de 
Granaderos de Reales Guardias Españolas, Coronel de los Reales 
Exercitos de Su Magestad difunto, y de Doña Antonia Adsor y de
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Pages consortes viviente de parte otra. Vive la contrayenta en la 
parroquia del Pino. Presentes por testigos el Reverendo Bernardo Frías 
Presbitero Capellán de la Capilla del Palazio de la Condesa de Barcelona 
y Vicente Galter.

CIV. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF ANTONIA ADSOR, GRAND 
MOTHER OF JOAQUÍN DE CORDOVA ADSOR, BARCELONA, 1775. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 2083.]

En el nombre de Dios todo poderoso y de la Santísima Virgen 
María Madre suya y Señora nuestra Amen. Por quanto ninguna 
persona en carne mortal esta exempta de los continuos peligros de 
morir pues no hay cosa mas cierta que el haver de morir ni mas 
incierta que su hora, por tanto yo Doña Antonia Adsor viuda de 
Don Juan Adsor Capitán que fue del Regimiento de Guardias de 
Infanteria Española, hallándome en esta ciudad de Barcelona por la 
gracia de Dios con entero y sano juicio, sana asimismo de cuerpo y 
entendimiento y con firme palabra y memoria aunque detenida en 
cama, hago y ordeno este mi ultimo testamento y postrera voluntad 
mia en y con el qual elijo en mis albaceas y de esto mi testamento 
y ultima voluntad mia expresa mi hijo Don Cayetano Adsor, al 
Reverendo Padre Ministro que sera el dia de mi muerte y a los demás 
que por tiempo lo fueren del convento de Padres Trinitarios descalsos 
de la presente ciudad de Barcelona y al Señor Don Francisco 
Bustamante, Brigadier de los Reales exercitos de Su Magestad y 
Capitán de Granaderos en el Regimiento de Guardias de Infanteria 
Española, a todos los quales como mas caramente puedo ruego y doy 
cumplido poder para que todos tres dos o uno de ellos en ausencia 
o defecto de los otros cumplan y desempeñen mi obligación y conciencia 
con la execucion de este mi ultimo testamento y postrera voluntad 
mia según abajo hallaran escrito y ordenado por mi :

Primeramente y ante todas las cosas quiero y es mi voluntad que 
todas mis deudas sean pagadas y todas las injurias a restitución de 
las quales yo seré obligada sean asimismo satisfechas y emendadas 
brevemente, simplemente, sumariamente y de plano sin estrepito ni 
figura de juicio sino atendida solamente la verdad del echo según y 
como dichas deudas se podran justificar y probar mejor por testigos, 
cartas, cédulas y otras legitimas pruebas, etc.

Otro si dexo y mando a Maria Juana mi hija que caso con Don 
Joseph Tenreiro un quadrito de San Vicente de Paulo que tiene el 
marco negro y las cantoneras de plata y también quiero que si se 
hallase alguna nota que manifieste haverle yo embiado o entregado 
alguna cosa mis herederos no le pidan nada.

Otro si dexo y mando a mi nieto Joachin María, hijo de mi hija 
Maria Clara, que de Dios goze, que caso con Don Onofre de Cordova, 
una escudilla de plata que tiene tapadera.

Otro si dexo y mando a Maria Ignacia mi hija que caso con Don 
Francisco Castro, que este en gloria, Capitán que fue del Regimiento 
de Guardias de Infanteria Española, una escupidera de plata y a su 
hija Maria Theresa y nieta mia unos pendientes de rubíes y diamantes 
que tienen lazo.
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Otro si quiero y es mi voluntad que se den siete libras Barcelonesas 

de limosna al quarto de San Francisco de Asisi del Hospital General 
de esta ciudad para la asistencia.

Otro si quiero que a mis criados y criadas se les pague todo quanto 
en el dia de mi muerte yo les debiere, y a mas de esto se les de un 
mes de salario.

Otro si cumplidas todas las cosas aqui especificadas y por mi 
ordenadas, de todo lo restante de mis bienes muebles y raices presentes 
y venideros havidos y por haver y que a mi me pertenescan y pertenecer 
pudieren en qualquier parte del mundo por qualquiera causa o motivo 
titulo o razón con todos los derechos y créditos instancias y acciones 
a mi pertenecientes, instituio y nombro en mis herederos universales 
al dicho mi hijo Cayetano Adsor y a mi hija Maria Antonia que esta 
casada con el Brigadier Don Francisco Bustamante Capitán de 
Granaderos del Regimiento de Guardias de Infanteria Española por 
iguales partes a sus voluntades, y si sucediere que alguno de los dichos 
dos mis herederos premuriese es mi voluntad y quiero que en el caso 
de premorir mi hijo Don Cayetano entre en su lugar por heredera de 
mis bienes mi nieta Maria Theresa Castro, y que si premuriese mi 
hija Maria Antonia sea heredero en su lugar el mismo o la misma 
que sucederá sus proprios bienes, etc.

Fue escrito de mano agena dictado y firmado por mi propia mano 
en esta ciudad de Barcelona a los diez de Diciembre de mil setecientos 
setenta y cinco años.

Doña Antonia Adsor.

CV. [GENEALOGY OF JUAN BAPTISTA TYRRY Y LACY, MADRID, 
1793. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8061.]

Genealogia de
Don Juan Baptista Tyrry y Lacy, Theniente de Navio del Real 
Armada y Comandante del bergantín de Su Magestad nombrado el 
Saeta, y a quien se ha servido hacer merced de havito de cavallero de 
la orden de Santiago, natural de la ciudad y Puerto de Santa María 
en España en donde nació de paso estando su padre sirbiendo al Rey, 
y residente en los Dominios de Indias en el Real Servicio.

Padres : Don Guillermo Tyrry, natural de la ciudad de Cádiz, 
cavallero de orden de Santiago y Marques de la Cañada, y Doña 
María Francisca de Lacy, natural de la villa y corte de Madrid.

Abuelos Paternos : Don Juan Bautista Tyrry, Marques de la 
Cañada, natural de la ciudad y corte de Paris, y Doña Francisca Maria 
Patricia Tyriy, natural de la ciudad de Cádiz.

Abuelos Maternos : Don Guillermo de Lacy, natural de Walitige 
en el condado de Limerik, reyno de Irlanda, cavallero del orden de 
Santiago, Theniente General de los Reales Egercitos de Su Magestad 
y de su Supremo Consejo de la Guerra, y Doña Teresa de White, 
natural de San Germain de Laye en el reyno de Francia.

Madrid y Abril diez y ocho de mil setecientos noventa y tres.
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CVI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN BAPTISTA TYRRY Y LACY, 

MADRID, 1793. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8061.]

Juan Bautista Tyrry = Francisca Maria Guillermo de Lacy = Teresa de White 
Patricia Tyrry

Guillermo Tyrry = Maria Francisca de Lacy 

Juan Baptista Tyrry y Lacy

CVI I. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JUAN BAPTISTA TYRRY Y LACY, 
PUERTO DE SANTA MARÍA, 1761. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
8061.]

En la ciudad y gran Puerto de Santa Maria, en Miércoles veinte 
y cinco de Febrero de mil setecientos sesenta y uno, yo, Don Juan 
Josef Izquierdo, cura en la Iglesia Mayor Prioral de dicha ciudad, 
bapticé a Juan Baptista Mathias de la Purísima Concepción, hijo 
legitimo de los Señores Don Guillermo Tirry, caballero de la orden 
de Santiago, Marques de la Cañada, Alférez Mayor perpetuo de esta 
ciudad, y Doña Maria Francisca Lacy de Albeville, casados en el 
Real Palacio por el Eminentísimo Señor Cardenal de Mendoza, 
Patriarca. Nació la noche del dia veinte y cuatro de dichos mes y 
año. . Fue su padrino su abuelo paterno Don Juan Tirry, Regidor 
perpetuo de la ciudad de Cádiz, le advertí el parentesco espiritual y 
su obligación, y lo firmé.

Don Juan Josef Izquierdo.

CVIII. [SPONSORS FOR JUAN BAPTISTA TYRRY Y LACY, MADRID, 
1793. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 8061.]
Luis de Urbina [Knight of Calatrava, Lieutenant-General, Member 

of the Spanish Supreme Council of War; Spaniard.]
El Marques de Zambrano [Francisco Ibarrola, Knight of Calatrava, 

Chief of the Spanish Department of Finance; Spaniard.]
Francisco Escarano [Knight of Santiago, Member of the Spanish

Council of State, Director General of the Spanish Department of
Post ; Spaniard.] 

Antonio de Angosto [Knight of Santiago, Major-General, Director of
the College of Nobles of Madrid; Spaniard.] 

Josef Autran [Knight of Santiago, Brigadier; Spaniard.] 
El Conde de Colomera [Martin Alvarez de Sotomayor, Knight of

Santiago, Gentleman-in-waiting to the King of Spain, Lieutenant-
General, Governor of Navarre; Spaniard.]
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CIX. [GENEALOGY OF JUAN BUTLER, MADRID, 1796. A.H.N. 

Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Genealogia de

Don Juan Butler, Mariscal de Campo de los Reales Ejércitos, a quien 
Su Magestad, que Dios guarde, ha hecho merced de cavaliere en la 
orden de Santiago. Es natural de la ciudad de Sevilla y no ha residido 
en Indias.

Padres : Don Thomas Butler, natural de Carrick en Irlanda, y 
Doña Maria Clarke, natural de Dublin en dicho reyno.

Abuelos Paternos : Don Pedro Butler, natural de Carrick en el 
reyno de Irlanda, y Doña Maria O Neill, natural del mismo pueblo 
en el citado reyno.

Abuelos Maternos : Don Agustín Clarke, natural de Dublin en 
Irlanda, y Doña Maria Wright, natural del mismo pueblo en dicho 
reyno.

Madrid y Abril once de mil setecientos noventa y seis.

CX. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN BUTLER, MADRID, 1796. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Pedro Butler = Maria O Neill Agustín Clarke = Maria Wright

Thomas Butler = Maria Clarke

Juan Butler y Clarke

CXL [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JUAN BUTLER, SEVILLE, 1749. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

En Lunes diez de Febrero de mil setecientos quarenta y nuebe 
años, yo el Doctor Don Francisco Alvarez Beneficiado y cura propio 
de esta Iglesia Parroquial de San Isidoro de Sevilla, baptice en ella 
a Juan Manuel, hijo de Don Thomas Butler, natural de Carrich on 
Thure en el Reyno de Irlanda y de Doña María Clarke su legitima 
muger, natural de la ciudad de Dublin también en el Reyno de 
Irlanda. Nació dicho niño en ocho días de dicho mes y año. Fue 
su padrino Don Pedro Pouber, natural de Carrich en el Reyno de 
Irlanda, actualmente residente en esta al qual advertí el parentesco 
espiritual y lo firmé dicho ut supra.

Don Francisco Alvarez cura párroco.
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CXII. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF THOMAS BUTLER AND MARIA 

CLARKE, PARENTS OF JUAN BUTLER, SEVILLE, 1766. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 1319.]

En el nombre cié Dios Amen, sépase como nos Don Thomas Butler 
y Doña Maria Clarke mi muger, vecinos de esta ciudad de Sevilla 
collación de San Isidro y naturales que somos yo el dicho Don 
Thomas de la villa de Carrich on Shur reyno de Irlanda, hijo legitimo 
de Don Pedro Butler y de Doña Maria O Neill su muger defuntos 
vecinos que fueron de la misma villa, e yo la dicha Doña Maria Clarke 
de la ciudad de Dublin en el expresado reyno, hija legitima de Don 
Agustín Clarke y de Doña Maria Wright su muger también difuntos 
vecinos que fueron de ella, etc. De un acuerdo y conformidad hacemos 
y ordenamos nuestro testamento en la forma siguiente, etc.

Y cumpndo y pagado este nuestro testamento, sus mandos y 
clausulas en el remanente que quedare de todos nuestros bienes 
muebles raizes deudas derechos y acciones y otras cosas que nos 
toquen y pertenescan dexamos instituimos y nombramos por nuestros 
únicos legítimos y unibersales herederos en todo ello a los referidos 
Don Pedro Butler, Don Thomas Butler, Don Agustín Butler y Don 
Juan Butler, nuestros hijos legitimos y a todos los demás que durante 
nuestro matrimonio fuere Dios servido darnos para que lo hayan y 
hereden por iguales partes con la bendición de Dios nuestro señor y 
la nuestra, etc.

Fecho en Sevilla a diez y ocho de Septiembre de mil setecientos 
sesenta y seis años, y los otorgantes que yo el escribano publico doy 
fee conosco lo firmaron siendo testigos Don Juan Rico, Don Pedro 
Saceaga y Don Ramón de Andrade, vecinos de esta ciudad.

Maria Clarke. Thomas Butler. Josef Fernandez de Cosgaya, 
Escribano Publico de Sevilla.

CXIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF, THOMAS BUTLER, FATHER OF 
JUAN BUTLER, CARRICK-ON-.SUIR, 1701. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 1319.]

Nos Cristóbal por la gracia de Dios y de la Sede Apostolica 
Arzobispo de Casel en el Reyno de Irlanda, certificamos y testificamos 
a todos los que correspondiere y principalmente al Ilustrissimo 
Arzobispo de Sevilla y a los sapientissimos Señores Inquisidores de 
la enunciada ciudad que el ingenuo joven Tomas Butler assimismo 
residente en Sevilla, agregado a la Milicia nació de legitimo matrimonio 
el dia veinte y uno del mes de Noviembre del año del señor mil 
setecientos y uno de padres nobles piadosos y catholicos, es a saber 
Don Pedro Butler y Doña Maria O Neal, vecinos de Carrick ny Shure. 
Fue bautizado según el rito de la Iglesia el día veinte y dos del 
sobredicho mes y año por el Reverendo Don Daniel Dugan Párroco 
que era entonces del sobredicho pueblo de Carrick ny Shure. Fue 
su padrino Don Thomas Wadding y madrina Doña Elena Power, 
vecinos del mencionado pueblo ambos también catholicos Romanos, 
ademas de esto certificamos que ninguno de sus ascendientes o 
antecesores del sobredicho Tomas Butler, assi por linea paterna como 
por la materna estubo manchado o notado en ningún tiempo con 
ninguna mancha o borrón de eregia ni hubo en su linaxe Judio,
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Gentiles ni ninguna nota de infamia sino antes bien todos sus 
progenitores han profesado la religión catholica y han sido de buena 
bida y costumbres por lo que recomendamos encarecidamente en el 
Señor al mencionado mui virtuoso joven a los expresados Ilustrissimo 
Arzobispo y mui savios Señores Inquisidores y a los varones cristianos 
y religiosos del mui esclarecido y poderoso reyno de España para que 
le protejan favorescan y defiendan en todo lo que necesitare, pues no 
dudamos que les remunerara con el premio eterno Dios nuestro Señor 
que es remunerador mui liberal de las buenas obras, y para que conste 
ba sellada la presente con nuestro sello y firmada de nuestro puño en 
Casel el dia quatro del mes de Julio año de mil setecientos veinte 
y nuebe.

Criostobal Arzobispo de Casel.
Esta legalizado de Reymundo Bourk, cura párroco de Carrick ny 

Shure, de los individuos del clero catholico Romano de la ciudad de 
Waterford en el Reyno de Irlanda:

Juan Higgins. Ignacio Roche. Guillermo O Mará, Vicario General.
Assimismo certifican a estos los hombres de negocio de la ciudad 

de Waterford : Guillermo Magne ; Miguel Fizgeralde ; Diego 
Archdekin; Guillermo Ailuardo.

Y a todos estos Fray Juan Thomas Troy Arzobispo de Dublin. 
Y a este Guillermo Shannon Escribano Publico. Se halla assimismo 
legalizada por Don Miguel Macarthy escudero y Cónsul de la mui 
Catholica Magestad del Rey de España que vivió y residió en ciudad 
de Dublin con fecha veinte y seis de Octubre de mil setecientos 
nobenta.

Traducido por Don Agustín Alvarez Pato oficial de la Secretaria 
de la Interpretación de Lenguas.

CXIV. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MARIA CLARKE, MOTHER OF 
JUAN BUTLER, 1718. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Nos Juan por la gracia de Dios y de la Sede Apostolica Arzobispo 
de Dublin Primado de Irlanda, a todos y a cada uno de los que las 
presentes vieren les hacemos saber y testificamos que el dia diez de 
Septiembre del año del Señor de mil setecientos diez y ocho baptizamos 
según el rito de la Santa Romana Iglesia a una niña, hija de Agustín 
Clarke y de Maria Wright sus mui religiosos y catholicos padres, se 
la puso por nombre Maria. Fue su padrino Juan Galbally y madrina 
Maria Lincoln ambos igualmente catholicos y para que assi conste 
damos la presente firmada de nuestro puño y sellada con el sello 
correspondiente oy dia quatro de Noviembre de mil setecientos y 
cincuenta.

Juan Arzobispo de Dublin Primado de Irlanda.
Esta legalizada esta partida por un Arzobispo que fue de Dublin 

Fray Juan Thomas Troy, por Pedro ObisLO de Waterford, por 
Guillermo Shannon Escribano Publico, y comprobada por Don 
Miguel Macarthy escudero Cónsul de Su Magestad Catholica el Rey 
de España residente en la ciudad de Dublin con fecha de veinte y 
seis de Octubre de mil setecientos nobenta.

Se halla traducido por Don Agustin Alvarez Pato.



JUAN BUTLER 61
CXV. [MARRIAGE CERTIFICATE OF THOMAS BUTLER AND MARIA 

CLARKE, PARENTS OF JUAN BUTLER, DUBLIN, 1737. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 1319.]

En el año del señor de mil setecientos treinta y siete y el dia catorce 
del mes de Agosto, yo Ricardo Lincoln presvitero y Arzediano 
Glandolocense en el Arzobispado de Dublin con licencia del Ilustrisimo 
y Reverendissimo Doctor Don Juan Linegar Arzobispo de Dublin 
interrogue a Don Thomas Butler hijo de Pedro Butler y de Maria 
O Neill consortes del lugar y parroquia de Carrick en la Provincia de 
Momonia, y a Maria Clark hija de Agustín Clark y Maria Wright 
consortes vezinos de esta ciudad y feligreses de la parroquia de Nuestra 
Señora de la Concepción en la morada de la Señora Galbally, y 
obtenido su consentimiento les desposé solemnemente por palabras 
de presente según el rito de la Santa Romana Iglesia y después 
conforme al rito de la Santa Madre Iglesia les di la vendicion nupcial 
en la celebración de la misa. Siendo testigos conocidos el Doctor 
Don Guillermo Kenedy, Thomas Hall, Guillermo Clancey, Patricio 
Clancey. En fee y testimonio de lo qual he firmado y sellado la 
presente en Dublin oy trece del mes de Septiembre del año del señor 
mil setecientos treinta y siete.

Ricardo Lincoln Arcediano Glandolocense.

Se halla legalizada por Fray Juan Thomas Troy de la sagrada orden 
de Predicadores Arzobispo de Dublin año de mil setecientos nobenta 
y legalizada por Guillermo Shannon escribano publico y real de la 
ciudad de Dublin en el mismo año de nobenta y certificada por Don 
Miguel Macarty escudero y cónsul del Rey de España en la referida 
ciudad de Dublin con fecha de seis de Octubre del espresado año 
de nobenta.

Traducida por Don Agustín Alvarez Pato con fecha de ocho de 
Abril de mil setecientos nobenta y seis.

CXVI. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF THOMAS BUTLER AND MARIA 
CLARKE, PARENTS OF JUAN BUTLER, FROM THE ARCHBISHOP OF DUBLIN 
AND THE BISHOPS OF WATERFORD AND LlMERICK, DUBLIN, 1792. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Nosotros Juan por la gracia de Dios y de la Sede Apostolica 
Arzobispo de Dublin Primado de Irlanda, Santiago Obispo de 
Waterford, y Dionisio Obispo de Limerick, certificamos y testificamos 
a todos los que corresponde o pudiere corresponder que la siguiente 
genealogia es verdadera y genuina y que en este reyno de Irlanda no 
ha quedado a los catholicos otro modo de formar su genealogia fuera 
de el que aqui se espresara pues faltan los originales assi de las partidas 
de baptismos como de matrimonios y testamentos a causa de los 
opresiones de los catholicos.

El muí noble Thomas Butler de Carrick en Thure en el Arzobispado 
de Casel, y la mui noble su legitima consorte Doña Cathalina Haugnerin 
procrearon a Don Pedro Butler el qual Don Pedro y su legitima 
consorte Doña Maria de O Neill hija legitima y de legitimo matrimonio 
del mui Ilustre señor Don Santiago O Neill y de Doña Juana Porter
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de Carrick procrearon a Don Thomas Butler el qual Don Thomas 
Butlér y su legitima consorte Doña Maria Clarke procrearon a Pedro 
Thomas Agustin y Juan Butler, y esta Doña Maria Clafke fue hija 
legitima y de legitimo matrimonio del mui noble Don Agustin Clarke 
y dé Doña Maria Wright naturales de Dublin, y esta Doña Maria fue 
hija legitima y de legitimo matrimonio del mui noble Don Juan Wright 
y de Doña Maria Roñan de Dublin. Ademas certificamos que todos 
los que ba echa mención han sido baptizados y contraxeron matrimonio 
según la forma de la Santa Iglesia Romana y que no han estado 
manchados con ninguna heregia y han sido siempre reputados por 
nombres de los mas principales y han profesado y defendido siempre 
acérrimamente la fee catholica, y para que todo conste y se le de 
plena fee hemos firmado la presente de nuestro propio respectibo 
puño y hemos mandado sellarla con nuestro sello manual en Dublin 
ùy dia quatro de Nobiembre de mil setecientos ñobenta y dos.

Se advierte que por descuido o neglicencia el escribiente la 
genealogia del mui Ilustre Don Juan Butlér, que es el ultimo de ella, 
que estaba sirviendo en los exercitos dé Su Magestad Catholica en él 
año de mil setecientos ochenta y ocho, se ha omitido alguna espresion 
necesaria para testificar la mencionada genealogia, y por tanto se 
inserta aqui :

Juan Arzobispo de Dublin.
Santiago Obispo de Waterford.
Dionisio Obispo de Limerick.

Se halla comprobada de Don Miguel Macarthi cónsul de Su 
Magestad Catholica en la ciudad de Dublin con fecha quatro de 
Noviembre de mil setecientos nobenta y dos, y traducido por Don 
Agustin Alvarez Pato.

CXVII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF THOMAS BUTLER AND MARIA 
CLAREE, PARENTS OF JUAN BUTLER, FROM THE ARCHBISHOPS OF DUBLIN 
AND CASHEL, DUBLIN, 1788. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Nosotros Juan por la gracia de Dios y de la Sede Apostolica 
Arzobispo de Dublin primado de Irlanda y Santiago Arzobispo dé 
Cashel en Irlanda certificamos que la siguiente genealogia es cierta 
y verdadera.

El mui noble Don Thomas Butler de Carrick sobré el Shure en 
él Arzobispado de Cashel, y su mui noble y legitima consorte Doña 
Cathalina Haugherin procrearon a Don Pedro Butler el qual Pedro 
y su legitima consorte Doña Maria O Neill procrearon a Don Thomas 
Butler el qual Don Thomas y su legitima consorte Doña María Clarke 
procrearon a Don Pedro, Don Thomas, Don Agustin y Don Juan 
Butler, y esta dicha Doña Maria Clarke fue hija legitima y de legitimo 
matrimonio del mui noble Don Agustin Clarke y de Doña María 
Wright de Dublin, y el mencionado Don Agustin Clarke fue hijo 
legitimo y dé legitimo matrimonio de Don Santiago y de Doña Ana 
Shiell, y ademas certificamos que todas las personas de quienes ba 
echa mención aqui antezedentemente han sido baptizadas según la 
forma de la Santa Iglesia Romana y que nò están manchados con 
ningún crimen de heregia y están reputados por nobl es principales y
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han sido siempre acérrimos defensores y protectores de la Religión 
Catholica y para que todo conste ban firmadas las presentes de nuestro 
propio respectibo puño y hemos mandado sellarlas con nuestro sello 
pequeño en Dublin oy dia quatro de Septiembre de mil setecientos 
ochenta y ocho.

Juan Arzobispo de Dublin.
Por mandado del Ilustrissimo Señor Obispo mi Señor
Juan Carpenter Secretario.
Thurlesi oy día quinze de Septiembre.
Santiago Arzobispo de Casel.
Por mandado del Ilustrissimo el Obispo mi Señor
Miguel Ryan Secretario.

Se halla certificado por Don Miguel Macarty cónsul de Su 
Magestad Catholica en la ciudad de Dublin con fecha de quatro de 
Mayo de mil setecientos nobenta y uno.

Traducido por Don Agustín Albarez Pato su fecha en veinte y ocho 
de Marzo del presente año de mil setecientos nobenta y seis.

CXVIII. [CERTIFÍCATE IN FAVOUR OF THOBIAS CLAREE, FIRST 
COUSIN OF MARIA CLARKE, MOTHER OF JUAN BUTLER, FROM THE KING 
OF FRANCE^ VERSAILLES* 1766. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.]

Luis por la gracia de Dios Rey de Francia y de Navarra, a todos 
los presentes y venideros salud. Nuestro caro y muí amado el Señor 
Thobias Clarke nos hizo representar que desciende de una antigua 
familia noble de Irlanda y que se vio precisado a pasarse a Francia a 
fines del siglo ultimo, y haviendose establecido en nuestro Reyno 
desea conservar los privilegios de nobleza de que han gozado siempre 
sus ascendientes en el pueblo de su naturaleza, y mediante que ha 
probado por su genealogia de la qual ha presentado dos certificaciones 
autenticas la una dada por el Rey de Armas de Irlanda, y comprobada 
por el Arzobispo de Armagh primado, y por el Canziller de aquel 
reyno a los quales en ausencia del Birrey corresponde exercer sus 
funciones, y la otra dada por los Reyes Heráldicos y oficiales de Armas 
de Inglaterra certificada por un escribano de Londres, y legalizada 
por el Lor Maire de la misma ciudad, y haviendo visto que Thomas 
Clarke de Dromantin quarto abuelo del pretendiente tubò la qualidad 
de caballero dorado, y que en los tres Reynos de la Gran Bretaña 
este titulo es mas que el escudero y que antiguamente no se dava sino 
a los nobles hijosdalgo, y por servicios militares, y que se casó con 
Ana Jones hija de Thomas Jonnes escudero, y que de este matrimonio 
fue procreado Thomas segundo que fue capitán de cien ombres de 
armas y se casó con Margarita Lewis, que Tomas tercero su hijo se 
casó con Maria de Brabanzon de Killaly los quales procrearon un 
hijo, que se le puso por nombre Santiago, que es el abuelo del 
pretendiente, el qual se casó con Ana Shiell, que fue capitán de 
caballería del exercito de Santiago Segundo el que durante el asedio 
de Limerik levantó a sus espensas una compania de caballería para 
servir a este principe; que Juan su hijo, y padre del pretendiente 
haviendose retirado a vivir a nuestros dominios hemos tenido a bien 
admitirle por uno de nuestros subditos concediéndole carta de naturaleza 
en el mes de febrero de mil setecientos diez y ocho; que desde el
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año de mil setecientos diez y seis estubo casado con Juana Walsch 
de ciuo matrimonio fue procreado el pretendiente y que su padre y 
el son igualmente qualificados escuderos en su genealogia; que sin 
enbargo de su qualidad no esta aun reconocida auténticamente en 
Francia, ni se atrevieron nunca a usar de ella en los instrumentos 
que han otorgado; pero el pretendiente confia mucho en nuestra 
vendad, y espera que tendremos a bien condescender con su solicitud, 
y le concederemos la patente de reconocimiento de nobleza de que 
necesita para gozar plenamente de el estado que sus ascendientes le 
han dexado. Por estas causas con el acuerdo de nuestro consejo por 
nuestra gracia especial pleno poder y autoridad Real hemos reconocido 
y por las presentes firmadas de nuestro puño reconocemos al dicho 
señor pretendiente en atención a que desciende de una antigua familia, 
y en consecuencia le hemos conserbado, y conserbamos en ella no 
obstante la omisión que su padre y el puedan haver tenido de tomar 
en algunos actos las calificaciones concernientes a su nobleza de la 
qual omisión en quanto sea necesario le hemos relebado y le relebamos 
al dicho señor pretendiente. Y en consecuencia queremos que sus 
hijos y subcesores nacidos ya y que nacieren de legitimo matrimonio 
sean tenidos juzgados y reputados por antiguos nobles y caballeros 
notorios en todos los actos assi en la carrera militar, asambleas de la 
nobleza como en otra qualquiera ocasión judicial y estrajudicialmente, 
y que gozen sin ninguna distinción ni reserba de todos los derechos, 
ventajas, privilegios, franquicias, esencion.es, immunidades y prerroga- 
tibos de que gozan y tienen derecho de gozar los demás nobles de 
nuestro reyno mientras que vivan, portándose como nobles, y no 
hagan ningún echo que merezca la derrogacion, y que puedan ascender 
a todos los grados de caballería títulos, y dignidades reservadas a 
nuestra nobleza; y que a este efecto se les asienten en el catalogo, 
o sea padrón de los nobles, como también que puedan adquirir, tener, 
y poseher todos los feudos, tierras, y señorios nobles de qualquier 
titulo que sean. Y mandamos a nuestros amados y reales consejeros 
y governadores de nuestra corte del parlamento de la cámara de las 
de Bretaña y demás oficiales nuestros, y justicias a quienes corresponda, 
que hagan registrar las presentes y que gozen y usen de su contenido 
el dicho señor pretendiente y sus hijos y subcesores nacidos ya y los 
que nacieren de legitimo matrimonio plena pacifica y perpetuamente 
cesando y haciendo que cese qualquier obstáculo-e impedimento sin 
que obsten qualquiera cosas que sean en contrario las quales las hemos 
derogado y las derogamos por las presentes para el efecto de lo que 
ba dicho solamente y no de otro modo porque assi es nuestro voluntad; 
y para que esto sea duradero firme y perpetuamente a perpetuidad 
hemos echo sellar las presentes con nuestro sello. Dado en Versalles 
en el mes de Diziembre del año de gracia de mil setezientos sesenta 
y seis, y el cincuenta y dos de nuestro Reynado.

Esta firmado en el original : Luis.
Y mas abajo : Por mandado de el Rey, Filipeaux.

Registrada en la escribanía de lo cibil de la corte en virtud de el 
decreto de veinte y siete de Henero de mil setecientos sesenta y siete.

L. C. Piquet.
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Registrada en la escribanía de la cámara de quentas de Bretaña en 

virtud del decreto dado el dia seis de Febrero de mil setecientos 
sesenta y siete. Está firmado por escribano de cámara : Fleuri.

Registrada en la escribanía de ayuntamiento y común de Nantes 
en virtud de el acuerdo de oy dia catorce de mil setecientos sesenta 
y siete. Está firmado : Rovilli escribano de Ayuntamiento.

Publicada en Nantes el dia veinte y ocho de Febrero de mil 
setecientos sesenta y siete. Se satisfacieron ciento y veinte sueldos. 
Esta firmado : Bontant.

Esta cotejada y confortada por los consejeros de el Rey, escribanos 
de Burdeos por el oficio del señor Morin uno de ellos el dia dos de 
Diziembre de mil setecientos ochenta y ocho por la tarde y firmado : 
Clarke. Morin. Barón.

Registrada en Burdeos el dia dos de Diziembre de mil setecientos 
ochenta y ocho. Derranus.

Refrendada por Joseph Sevastian de la Rose consejero de Estado 
y honorario del Parlamento de Burdeos, Conservador de los Privilegios 
Reales de la Unibersidad de Burdeos, que certifica que los dichos 
señores Barón y Morin son tales consejeros de el Rey y escribanos 
de dicha ciudad, que por su oficio autorizan y firman todos sus 
documentos. Dada en Burdeos a quatro de Diziembre de mil 
setecientos ochenta y ocho. De la Rose.

Legalizada por Don Ignacio de Asso consul de Su Magestad 
Catholica en el departamento de Burdeos con fecha de cinco de 
Diziembre de mil setecientos ochenta y ocho. Ignacio de Asso.

Traducida por Don Agustin Alvarez Pato con fecha de veinte y seis 
de Marzo de este año de mil setecientos nobenta y seis.

CXIX. [SPONSORS FOR JUAN BUTLER, SEVILLE, 1796. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 1319.] 
Francisco Antonio Justiniano [Consul of the Republic of Genoa in

Seville ; Spaniard.]
Joseph Merry [Merchant, of Irish origin.] 136 
Martin Power [Merchant; b. Ireland.] 137 
Thomas Cahill [Merchant; b. Ireland.] 138 
Bernardo Francisco Justiniano [Spaniard.]

CXX. [SPONSORS FOR JUAN BUTLER, MADRID, 1796. A.H.N.
Madrid, Santiago, exp. 1319.]
Edmundo O Ryan [Priest; b. Kilkenny, Ireland.] 139
Antonio O More [Major-General in Spanish service; b. Martinstown, 

Co. Kildare, Ireland.] 140
El Baron de Clonkee [Diego O Reilly, Knight of Alcántara, Major- 

General in Spanish service; b. Co. Cavan, Ireland.] 141

1SS A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.
137 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.
138 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.
139 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 777, 778, 4250, 4477, 4739, 4740, 5773, 

9021, 9027; Alcántara, expedientes 852, 1075.
140 A.H.N. Madrid, Alcántara, expedientes 1075, 1076, 1077; Calatrava, exp. 308.
141 A.G.S. Guerra Moderna, legajos 2599, 2600; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 

5802; Alcántara, expedientes 1076, 1077; Calatrava, exp. 308.
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Gregorio Joyes [Member of the Spanish Chamber of Commerce; of

Irish origin.] 142 
Joachim Blake [Colonel in Spanish service; later Knight of Calatrava,

Lieutenant-General and President of the Spanish Council of State;
b. Málaga, of Irish parents.] 143 

Tomas Darvin [b. Seville, of Irish parents.] 144 
Diego O Connor [Merchant; b. Co. Roscommon, Ireland.] 145 
Ignacio de Marcoleta [Knight of Santiago, Secretary of the Spanish

Department of Finance; Spaniard.]

CXXI. [GENEALOGY OF ANTONIO JOSEF DE VEYTIA Y O FARRILL, 
MADRID, 1803. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 30.]

Genealogia de
Don Antonio Josef de Veytia y O Farrill Capitán agregado al 
Regimiento de Infanteria de Milicias Disciplinadas de la ciudad de 
la Havana a quien Su Magestad, que Dios guarde, ha hecho merced 
de abito de la orden de Santiago.

Padres : El Marques del Real Socorro Don Antonio Josef de 
Veytia, Cavaliere de la orden de Santiago, Brigadier de los Reales 
Ejércitos, Coronel de Voluntarios del Reximiento de Infanteria de 
dicha ciudad, y Doña Maria Luisa de O Farrill.

Abuelos Paternos : El Marques del Real Socorro Don Josef dé 
Veytia y Doña Rita Castro.

Abuelos Maternos : El Theniente Coronel Don Juan O Farrill y 
Doña Luisa de Herrera, naturales todos de la referida ciudad de la 
Havana.

Madrid diez y seis de Junio de mil ochocientos y tres.

CXXII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF ANTONIO JOSEF DE VEYTIA 
Y O FARRILL, MADRID, 1803. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 30.]

Joseph = Maria Francisco = Ana Ramón de = Maria Juan de = Manuela 
Veytia Magdalena de Castro Espinosa O Farrill Chacón Herrera López 

Benteria

Joseph de Veytia = Rita Luciana de Castro

Antonio Josef de Veytia y Castro

Juan de O Farrill Luisa Herrera

María Luisa O Farrill y Herrera

Antonio Josef de Veytia y O Farrill

1&A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 1319.
143 Archivo Militar de Segovia, expedientes personales; A.H.N. Madrid, exp. 308.
144 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 308.
1« A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5802; Calatrava, exp. 308; Carlos III, exp. 1674.
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CXXIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ANTONIO JOSEF DE VEYTIA 

Y O FARRILL, HAVANA, 1784. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 30.]
Lunes trece de Septiembre de mil setecientos ochenta y quatro 

años yo Fray Antonio Parreño Religioso del orden de nuestro padre 
Señor San Francisco en esta Parroquial del Espíritu Santo de esta 
ciudad de la Habana y con assistencia del teniente cura bauptice y 
puse los santos óleos sub condicione a un niño que nació a treinta 
y uñó del pasado mes hijo legitimo de los Señores Marqueses del 
Real Socorro Don Antonio Josef de Veytia Cavaliere del orden de 
Santiago Coronel del Regimiento de Voluntarios de Infantería Regidor 
perpetuo y depositario general y de Doña Maria Luisa de O Farrill 
naturales de esta dicha ciudad de la Habana, en el qual exerci las 
sacras ceremonias y preces, y puse por nombre Antonio José Ramón 
fue su padrino el Teniente de Navio Don Nicolás Fernandez de 
Landa, a quien advertí el parentesco espiritual que contrajo y lo 
firme con el teniente cura.

Fray Antonio José Parreño. 
Antonio José Borroto y Costilla.

CXXIV. [MARRIAGE CERTIFICATE OF ANTONIO JOSE BEYTIA AND 
LUISA O FARRILL, PARENTS OF ANTONIO JOSEF DE VEYTIA Y O FARRILL, 
HAVANA, 1773. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 30.]

En la ciudad de la Habana en catorce de Julio de mil setecientos 
setenta y tres años precedidas las tres proclamas sin impedimento, el 
mutuo consentimiento de las partes y la recepción de los Sacramentos 
el Ilustrisimo Señor Don Santiago José de Echevarría Dignísimo 
Señor Obispo de esta Diócesis desposó en la Capilla de nuestra Señora 
de Loreto por palabras de presente según orden de nuestra Santa 
Madre Iglesia al Marques del Real Socorro Don José Beytia, natural 
de esta ciudad hijo legitimo del Marques del Real Socorro Don José 
Beytia y de Doña Rita de Castro y a Doña Luisa O Farrill natural 
asimismo de esta ciudad, hija legitima del Teniente Coronel Don 
Juan O Farrill y de Doña Luisa Herrera. Fueron padrinos y testigos 
el Marques de Villa Alta Don Gonzalo Herrera y Doña Maria Josefa 
de los Dolores Beytia. Y lo firmamos los curas beneficiados que nos 
hallamos presentes y en dicho dia recibieron las bendiciones nupciales.

Don Pedro Josef de Cárdenas y Guevara.

CXXV. [SPONSORS FOR ANTONIO JOSEF DE VEYTIA Y O FARRILL, 
MADRID, 1803. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 30.] 
Andrés Girón [Lieutenant Colonel; Spaniard.] 
Francisco Palacios [Priest; Spaniard.] 
Ramón de Chala [Captain; Spaniard.] 
Manuel Lopez Gamuza [Spaniard.] 
Anselmo Pimentel [Spaniard.] 
José Novoa [Spaniard.]
Domingo Matienzo y Hugarte [Ensign; Spaniard.] 
Martin de Zaldivar [Knight of Alcántara, Officer; Spaniard.] 
Ventura Ferrer [Officer; Spaniard.]
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Ignacio Justis [Ensign; Spaniard.] 
Francisco Justis [Officer; Spaniard.]
Anastasio Francisco de Armenteros [Knight of Alcántara, Colonel; 

Spaniard.]

CXXVI. [GENEALOGY OF SIMON WALL, MADRID, 1815. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 100.]

Genealogia
Del Coronel Don Simon Wall Teniente Coronel Agregado al 
Regimiento de Dragones del Rey a quien Su Magestad por su Real 
Cédula de 15 de este mes ha concedido merced de havito de caballero 
de la orden de Santiago, es natural de Zamora en Castilla la Vieja.

Padres : El Excelentísimo Señor Don Eduardo Wall, Teniente 
General de los Reales Exercitos, cavaliere comendador de Peñausende 
en la orden de Santiago natural de Kokla en el reyno de Irlanda y 
Doña María Concepción Manrique de Lara natural de Zamora, 
avecindados en esta ciudad.

Abuelos Paternos : Don Mateo Wall Señor de Mishall natural de 
Irlanda y Doña Ysabel Porcell idem.

Abuelos Maternos : Don Gerónimo Manrique de Lara y Guzman 
Rexidor perpetuo de la ciudad de Zamora natural de Morales de Toro 
en el obispado de Zamora y Doña Catalina Mayoral San Pedro y 
Castro natural de Coreses Diócesis de Zamora y avecindados en esta 
ciudad.

Madrid diez y seis de Marzo de mil ocho cientos quince.

CXXVII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF SIMON WALL, MADRID, 
1815. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 100.]
Patricio = Maria Patricio = Margarita
Wall Barnaval Porcell Fitzgeralde

Matías Wall = Isabel Porcell Gerónimo Manrique de Lara = Catalina
Mayoral 
San Pedro

Eduardo Wall = María Concepción Manrique de Lara

Simón Wall

CXXVIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF SIMON WALL, ZAMORA, 
1783. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 100.]

En veinte y siete de Octubre de mil setecientos ochenta y tres, el 
Presbytero Don Fulgencio Martin con ausencia del Señor Don 
Cristóbal Fillol Capellán del Regimiento de Caballería de la Reyna 
baptizo solemnemente a un niño que según declaración de sus padres 
havia nacido el dia antecedente del mismo año, y se le puso por 
nombre Simón Judas hijo legitimo del Excelentisimo Señor Don 
Eduardo Wall Teniente General de los Reales Exercitos de Su 
Magestad natural de Ciocia en el Condado de Kilken Reyno de 
Irlanda y Comendador de Peñausende en la orden de Santiago y de



GUILLERMO TIRRY 69
la Excelentísima Señora Doña Maria de la Concepción Manrique de 
Lara Guzman y Mayoral natural de Corases. Abuelos paternos del 
baptizado, Don Mateo Wall Señor de Mishall y Doña Isabel Porcell 
naturales de dicho Ciocia ambos consortes, maternos Don Gerónimo 
Manrique de Lara y Guzman natural de Morales de Toro del obispado 
de Zamora, Señor de Lorangue y Regidor perpetuo que fue de esta 
ciudad de Zamora, y Doña Catalina Mayoral San Pedro y Castro 
natural del lugar de Coreses de este obispado. Fue su padrino el 
Señor Don Andrés Mayoral y San Pedro Marques de Villagodio y 
Regidor perpetuo de este noble ayuntamiento y tio de la madre del 
baptizado a quien advirtió el parentesco espiritual y obligaciones que 
contrajo.

CXXIX. [SPONSORS FOR SIMON WALL, ZAMORA, 1815. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 100.]
El Vizconde de Garcigrande [José Vicente de Espinosa; Spaniard.] 
Alonso de Villafañe [Major General; Spaniard.] 
Ignacio Antonio Notario [Bishop elect of Barbastro; Spaniard.] 
Juan Villafuerte [Priest; Spaniard.] 
Francisco Castaño de Quiros [Spaniard.] 
Enrique de Espinosa [Colonel; Spaniard.]

CXXX. [GENEALOGY OF GUILLERMO TIRRY, MADRID, 1847. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 248.]

Genealogia de
Don Guillermo Tirry y Loinaz, Marques de la Cañada Tirry, natural 
de la Habana, a quien Su Magestad (Dios la guarde) se ha servido 
hacer merced de habito en la orden militar de Santiago por Real 
Decreto de siete del corriente Agosto.

Padres : Brigadier Don Juan Tirry y Lacy, Marques de la Cañada 
Tirry, caballero de la orden militar de Santiago, natural del Puerto 
de Santa Maria y Doña Maria Jesus Loinaz y Lizundia Marquesa 
de la Cañada Tirry natural de la Habana.

Abuelos Paternos : Don Guillermo Tirry Marques de la Cañada Tirry, 
y Doña Maria Francisca Lacy, naturales del Puerto de Santa María.

Abuelos Maternos : Don Ignacio Loinaz y Torre, natural de Tolosa 
de Guipúzcoa y Doña Maria Concepción Lizundia y Zadura, natural 
de la Habana.

Madrid primero de Setiembre de mil ochocientos cuarenta y siete.

CXXXI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF GUILLERMO TIRRY, MADRID, 
1847. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 248.]
Guillermo Tirry = Maria Francisca Lacy Ignacio Loinaz = Maria Concepción

y Torre | Lizundia y Zadura

Juan Tirry y Lacy = Maria Jesus Loinaz y Lizundia 

Guillermo Tirry y Loinaz
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CXXXII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF GUILLERMO TIRRY, HAVANA, 

1799. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 248.]
Martes veinte y seis de Febrero de mil setecientos noventa y nuebe 

yo Doctor Don Ambrosio de las Cuebas, Racionero mas antiguo de 
esta Santa Catedral de la Purisima Concepción de esta ciudad de San 
Cristoval de la Habana, bauticé y puse los Santos Óleos a un niño 
que nació el once del corriente, hijo lexitimo del Señor Don Juan 
Bautista Tirry y Lacy, natural del Puerto de Santa Maria, caballero 
del orden de Santiago, Coronel de exercito y de Doña Maria de Jesús 
Loynaz, natural de esta ciudad, Abuelos paternos los Señores 
Marqueses de la Cañada Don Guillermo Tirri, y Doña Maria Francisca 
Laci, Maternos el Señor Don Ignacio Loynaz, tesorero de la Real 
Tesorería de Tabacos, y la Señora Doña María de la Concepción 
Lizundia; y en dicho niño ejercí las sacras ceremoniales y preces, y 
le puse por nombre Guillermo Maria de los Dolores Desiderio José. 
Fue su madrina la referida Señora Doña Maria de la Concepción a 
quien advertí el parentesco espiritual y lo firmé, cuyo bautismo hice 
con licencia in scriptis del Ilustrisimo Señor Diocesano.

Doctor Ambrosio de las Cuebas.

CXXXIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF JUAN TIRRY AND MARÍA 
DE JESUS LOYNAZ, PARENTS OF GUILLERMO TIRRY, HABANA, 1794. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 248.]

En la ciudad de la Habana en dos de Agosto de mil setecientos 
noventa y cuatro habiendo dispensado su Señoria Ilustrisima Doctor 
Don Felipe Tore de tres palacios en las tres canónicas amonestaciones 
y precedidas las demás diligencias ordinarias por ante Don Francisco 
Font y Doctor Don Diego José Pérez Rodríguez Cura Rector mas 
antiguo del sagrario de la Catedral de la Purisima Concepción de esta 
ciudad de San Cristoval despose por palabras de presente en las casas 
de su morada habiendo tenido licencia para ello de dicho Ilustrisimo 
Señor con asistencia del capellán castrense que lo fue Don Juan 
Riberos a Don Juan Tirry, teniente de navio de la Real Armada, 
natural de la ciudad del Puerto de Santa Maria, Caballero del orden 
de Santiago, hijo lexitimo de los Señores Don Guillermo Tirry, 
Caballero de la misma orden, Marques de la Cañada y Alférez mayor 
de dicha ciudad y de Doña Maria Francisca Laci y Albeville, y a 
Doña Maria de Jesús Loynaz, natural de esta ciudad, hija lexitima de 
los Señores Don Ignacio Loynaz, difunto, del consejo de Su Magestad 
Tesorero que fue de la Real factoría de Tabacos y de Doña María 
de la Concepción Lizundia, y habiéndoles preguntado, tube por 
respuesta su mutuo consentimiento, de lo cual fueron testigos Don 
Alfonso Rutiner y Don Félix Madrigal, y padrinos Don Martin 
Arostegui y Doña Maria Josefa Loynaz, y les prebine se velasen luego 
que la contenida se restituya a sanidad, conforme al decreto que para 
este caso lo pidió dicho Ilustrisimo Señor, y lo firmé.

Doctor Diego José Pérez Rodríguez.
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CXXXIV. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF JUAN TIRRY, FATHER 

OF GUILLERMO TIRRY, HAVANA, 1838. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 248.]

En el nombre de Dios todo poderoso Amen. Sépase que yo Don 
Juan Tirry Marques de la Cañada Tirry, Caballero de la orden de 
Santiago, Brigadier de Caballería de cuartel en esta plaza, natural de 
la ciudad del gran puerto de Santa Maria, hijo legitimo de los Señores 
Don Guillermo Tirry, Marques de la Cañada y Doña Maria Francisca 
Lacy de Albeville ya difuntos, estando achacoso pero en mi entero 
juicio y completa memoria que se ha servido conserbarme la divina 
Magestad, creyendo como èrmamente creo en todos los inefables 
misterios que ere y confiesa nuestra Santa Madre la Iglesia Católica 
Apostólica Romana etc.

Declaro que fui casado y velado in facie ecclesiae según ritos de la 
Santa Iglesia con la Señora Doña Maria de Jesús Loynaz y Lizundia 
de cuyo matrimonio tubimos por nuestros hijos legitimos a Don 
Guillermo Maria, teniente coronel de caballería milicia de esta plaza, 
Don Ignacio Maria difunto, Don José Maria Capitán de Infanteria 
Milicias también de esta plaza, Doña María Francisca, Doña Maria 
Concepción difunta, Doña Josefa y Doña Maria de la Asumpcion 
casada, Doña Josefa y los demás solteros, y todos mayores excepto 
la ultima etc.

Declaro que soy poseedor del titulo de Marques de la Cañada 
Tirry por sucesión legitima y fallecimiento sin alguna propia de 
nuestro hermano mayor el Excelentisimo Señor Don José María 
acaecido el veinte y siete de Abril de mil ochocientos veinte, bajo 
disposición testamentaria, en cuya virtud fue recivido por tal titulo 
en esta ciudad en la forma de costumbre, y como con igual derecho 
corresponde por mi fallecimiento con todo lo que le es anejo a mi 
hijo primogenito, Don Guillermo Maria Tirry y Loynaz, le instituyo 
desde luego como mi universal sucesor de dicho titulo y vinculación 
para que lo goce y disfrute con la bendición de Dios y la mia etc.

En esta ciudad de la Habana en catorce de Mayo de mil ochocientos 
treinta y ocho años.

El Marques de la Cañada Tirry.

Se dio noticia de haber fallecido el contenido, Habana Febrero 
veinte y cuatro de ochocientos treinta y nuebe.

CXXXV. [SPONSORS FOR GUILLERMO TIRRY, MADRID, 1847. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 248.] 
Bernardo de Hechavarria y O Gabán [Knight of Montesa, Member

of the Spanish Supreme Council of War; b. Cuba, of Irish origin.] 146 
Isidro Autran [Knight of Santiago and of Isabel la Católica; Spaniard.] 
Lorenzo Fernandez [Colonel; Spaniard.] 
Jacobo Ramírez de Villa Urrutia [Officer; Spaniard.] 
Domingo del Monte [Lawyer; Spaniard.] 
Nicolás Ramos [Spaniard.]

U6 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 390.
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CXXXVI. [GENEALOGY OF ENRIQUE DE TORDESILLAS Y O DONNELL, 

MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

Genealogía de

Don Enrique de Tordesillas y O'Donnell graciado por Su Magestad, 
que Dios guarde, con merced de havito en la orden militar de 
Santiago, natural de Madrid y no ha residido en Indias.

Padres : El Señor Don Pedro Alcántara de Tordesillas y Villagomez, 
natural de Falencia, Conde de Patilla, caballero del havito de Santiago, 
Maestrante de la Real de Sevilla y Gentilhombre de Cámara de Su 
Magestad con egercicio, y Doña Rafaela O'Donnell y Claveria natural 
de Santa Cruz de Múdela.

Abuelos Paternos : Excelentísimo Señor Don Diego de Tordesillas 
y Cepeda, natural de Paredes de Nava, Mariscal de Campo de los 
Egercitos Nacionales, Caballero gran cruz de las Reales y militares 
ordenes de San Hermenegildo, condecorado con otras varias cruces 
de distinción por acciones de guerra, y caballero del havito de 
Santiago, y Doña Isabel Alfonso Villagomez, natural de León.

Abuelos Maternos : Excelentísimo Señor Don José O'Donnell y 
Annethan, natural de Guadalajara, Teniente General de los Egercitos 
Nacionales, Caballero gran cruz de los Reales y militares ordenes de 
San Fernando y San Hermenegildo, condecorado con otras varias 
cruces de distinción por acciones de guerra, Académico de mérito 
&ca. &ca. y Doña Rafaela Claveria de Hano, Natural de Malaga.

Madrid veinte y cuatro de Febrero de mil ochocientos sesenta y dos.

CXXXVII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF ENRIQUE DE TORDESILLAS 
Y O DONNELL, MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

Diego de Tordesillas = Isabel Alfonso José O Donnell = Rafaela Claveria 
Villagomez

Pedro Alcántara de Tordesillas = Rafaela O ÍDonnell

Enrique de Tordesillas y O Donnell

CXXXVIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF PEDRO ALCANTARA 
TORDESILLAS AND RAFAELA O DONNELL, PARENTS OF ENRIQUE 
TORDESILLAS Y O DONNELL, VALLADOLID, 1832. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 375.]

Sépase como en la ciudad de Valladolid a diez y seis de Julio de 
mil ochocientos treinta y dos Nos Don José Antonio Revadeneira 
Obispo de esta Diócesis Prior y Señor de Junquera de Ambia su 
termino y jurisdicción, prelado y asistante al Sacro Solio Pontificio 
del Consejo de Sillo, auditor de la rota romana asistido de los Señores 
Don José Berdonzas Dignidad de Prior Juez del Tribunal apostólico
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y Real del escusado del Consejo de Sillo y Doctor Don José Sacristán 
Martínez Teniente Vicario General castrense de este distrito militar 
ambos canónigos de esta Santa Iglesia Catedral y hallándose presente 
también el Vicario Don Pedro Regalado del Tio Presbitero Cura 
ecónomo de la Parroquia de San Pedro de esta ciudad previa 
dispensación tanto por lo que corresponde a nuestra autoridad ordinaria 
como a la castrense hemos desposado por palabras de presente que 
hicieron verdadero y legitimo matrimonio a Don Pedro de Tordesillas 
Alfonso Villagomez soltero natural de la ciudad de Falencia hijo de 
legitimo matrimonio de los Excelentísimos Señores Don Diego de 
Tordecillas difunto y Doña Isabel Alfonso de Villagomez con la 
Señora Doña Rafaela O Donnell y Claveria también soltera natural 
de Santa Cruz de Múdela Diócesis de Toledo hija de legitimo 
matrimonio de los Excelentisimos Señores Don José O Donnell 
Teniente General de los Reales Ejércitos Gobernador y Capitán 
General del Egercito y provincia de Castilla la vieja Presidente de 
esta Real Chancilleria Caballero gran cruz de los Reales y Militares 
ordenes de San Fernando y San Hermenegildo y Doña Rafaela 
Claveria y Ano. Fueron padrinos Don Donato Villagomez y 
Lorenzana, y la Señora Doña Manuela O Donell Marquesa de 
Claramente, y testigos el Excelentísimo Señor Don Mariano Guillamas 
Marques de San Felices grande de España, el Excelentísimo Señor 
Don Bernardo Maginis Conde de Ibeagh segundo Cabo Comandante 
general de la Provincia y el Señor Don Francisco Nebot Brigadier de 
Infantería. Y para que conste lo firmamos de dicho nombre como 
igualmente lo hace el mencionado cura ecónomo en dicha ciudad día 
mes y año y se dio copia sellada con el de nuestras armas a los 
interesados para los efectos convenientes.

José Obispo de Valladolid.

CXXXIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ENRIQUE DE TORDESILLAS 
Y O DONNELL, MADRID, 1839. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

En la villa de Madrid, Provincia del mismo nombre, Partido de la 
misma a nueve de Setiembre de mil ochocientos treinta y nueve, yo 
Don Francisco Paula Sembi, Teniente de Cura de esta Iglesia 
parroquial de San Ildefonso bauticé solemnemente un niño que nació 
el dia siete del corriente a las seis menos cuarto de la tarde, hijo 
legitimo del Señor Don Pedro Alcántara de Tordesillas Cepeda y 
Villagomez, Maestrante de la Real de Sevilla, natural de la ciudad de 
Falencia y de Doña Rafaela O Donell y Claveria, natural de Santa 
Cruz de Múdela en la Mancha. Abuelos paternos el Excelentísimo 
Señor Don Diego de Tordesillas Cepeda y Riesco, Mariscal de Campo, 
natural de Paredes de Nava, Obispado de Falencia y la Excelentísima 
Señora Doña Isabel Enriqueta Alfonso Villagomez y Lorenzana, 
natural de la ciudad de León. Maternos el Excelentísimo Señor Don 
José O Donell de Anetan, Teniente General del Egercito, natural de 
Guadalajara y la Excelentísima Señora Doña Rafaela Claveria y Hano, 
natural de la ciudad de Malaga. Se le puso por nombre Enrique 
Regino Mariano, siendo sus padrinos el Señor Brigadier Don Alfonso 
Valderabano, Marques de Claramonte y su esposa la Señora Doña 
Manuela O Donell a quienes advertí el parentesco espiritual y las
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demás obligaciones. Testigos Don Fernando de la Macorra, Don 
Miguel de Hano, Teniente Coronel retirado y Don Manuel Francisco 
Musain, todos vecinos y residentes en esta corte. Y para que conste 
estendi y autorice la presente partida en el Libro de Bautismos de la 
referida de San Ildefonso de Madrid a diez de Setiembre de mil 
ochocientos treinta y nueve.

Francisco de Paula Sembi.
Don Mariano Fuertes.

\
CXL. [MARRIAGE CERTIFICATE OF JOSÉ O DONNELL AND RAFAELA 

CLAVERIA, GRANDPARENTS OF ENRIQUE DE TORDESILLAS Y O DONNELL, 
MÁLAGA, 1800. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

En Málaga en trece de Noviembre de mil ochocientos años, nos 
el Doctor Don Francisco de Villalva y Mesa, presvitero, canónigo 
doctoral de esta Santa Iglesia provisor y Vicario general capitular de 
este Obispado, como Párroco universal que es de las Iglesias de este 
Obispado y en virtud de ausencia prestada del Señor Teniente vicario 
general de los Reales ejércitos, sin embargo de no haberse publicado 
las tres canónicas amonestaciones que dispone el Santo Concilio de 
Trento que tengo dispensada por justas causas con consulta de los 
Señores de la Junta de Gobierno de este mismo Obispado, desposé 
por palabras de presente que hicieron verdadero y legitimo matrimonio 
a Don José O'Donell natural de la ciudad de Guadalajara Teniente 
Coronel y Sargento Mayor del Regimiento de cazadores voluntarios 
de la Corona, residente en la ciudad de Palma, Isla de Mallorca, hijo 
legitimo de Don Joseph O'Donell y de Doña Mariana de Anatan su 
muger y en su nombre y representación por virtud de su especial 
poder otorgado en dicha ciudad de Palma ante Don Marcos Ferrer, 
notario de la curia castrense de ella el dia catorce del mes de Octubre 
próximo pasado (que hemos declarado por bastante) a Don Eugenio 
Macron Capitán del Regimiento de infanteria de Irlanda con Doña 
Rafaela Claveria natural y vecina de esta ciudad, hija legitima de Don 
Francisco Claveria Teniente Coronel que fue y Capitán de voluntarios 
de Cataluña y de Doña Antonia Hano su muger, habiendo dicha 
contrayente confesado y comulgado y estando capaz en la doctrina 
Cristiana, habiendo intimado a la contrayente no se junten a hacer 
vida con el contrayente hasta que preceda la ratificación del desposorio, 
todo ello según se previene por las constituciones sinodales de este 
Obispado. Fueron testigos el Señor Don Mariano Madramani 
Alcalde mayor de esta ciudad, Don Alonso Cid de Vivars y Don 
Joseph Maria Gutiérrez Notario que dio fé de este desposorio. 

Doctor Don Francisco Franco Villalva y Mesa. 
Jòsef Maria Gutiérrez, Notario.

En diez y ocho de Julio de 1801 en virtud de comisión especial del 
Señor Gobernador provisor de este Obispado en fecha de dicho dia, 
ratifiqué este matrimonio con las ceremonias del ritual entre los 
contrayentes contenidos en esta partida, siendo testigos Don Pedro 
Poyatos, cura castrense, el Señor Don Bartolomé Narvaez, Coronel de 
Milicias de esta ciudad y Don Joseph Maria Gutiérrez Notario de 
la curia eclesiástica de que doy fé.

Doctor Villalva.
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En veinte y nueve de dichos mes y año di las bendiciones nupciales 

a los contenidos en esta partida en virtud de comisión especial del 
Señor Provisor. Fueron padrinos Don Carlos O'Donell Capitán del 
Regimiento de Irlanda y Doña Antonia de Hano viuda, vecinos de 
esta ciudad de que doy fé.

Doctor Villalva.

CXLI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF RAFAELA O DONNELL, MOTHER 
OF ENRIQUE DE TORDESILLAS Y O DONNELL, SANTA CRUZ DE MÚDELA, 
1812. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

En la Parroquial de la Asumpcion de Nuestra Señora de esta villa 
de Santa Cruz de Múdela en diez y seis de Octubre de mil ochocientos 
doce, yo el Reverendo Padre Don Luis Cabo Laguna, Presbitero, 
Cura ecónomo en ella, bauticé y crismé a una niña que nació en dicho 
dia, a la cual puse por nombres Rafaela Carlota Gala, hija legitima 
de Don José O'Donnell y de Anethan, Mariscal de Campo de los 
Ejércitos Nacionales, natural de Guadalajara, y de Doña Rafaela 
Claveria y Hano, natural de la ciudad de Malaga, fueron los Abuelos 
Paternos Don José O'Donnell, Coronel del Regimiento de Infanteria 
de Irlanda, natural de Augivall en el Reino de Irlanda, y Doña Maria 
Ana de Annathan, natural de Luxemburgo en Flandes, y los maternos 
Don Francisco Claveria, Capitán de Voluntarios de Cataluña, natural 
de Reus en la misma Provincia y Doña Antonia de Hano, natural de 
Puentes de Hume en Galicia, fue su padrino quien tuvo a la niña en 
el bautismo, Don Jacobo Maria Espinosa, Teniente del Regimiento 
de Badajoz, con poder y a nombre de Don Carlos Cazaiantes y Hano, 
Brigadier Coronel del Regimiento de Guadix y Comandante General 
de las Alpujarras, tío materno de la bautizada y padrino de la misma 
y le advertí el parentesco espiritual y su obligación y lo firmé.

Luis Cobo Laguna.

CXLII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JOSE O DONNELL, GRANDFATHER 
OF ENRIQUE DE TORDESILLAS Y O DONNELL, GUADALAJARA, 1768. 
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.]

En la Iglesia Parroquial de San Nicolás de está ciudad de 
Guadalajara, en veinte y ocho dias del mes de Agosto de mil 
setecientos sesenta y ocho años, yo el infrascripto Cura propio de 
ella, bautice solemnemente a un niño que nació en el mismo dia, 
hijo legitimo de Don Joseph O'Donnell, Capitán del Regimiento de 
Infanteria de Irlanda, y de Doña María Ana de Annathan, su esposa. 
Abuelos Paternos, Don Carlos y Doña María O'Donnell, amvos 
descendientes de Don Hugo O'Donnell, Principe Soberano (de antes 
la invasión de los Ingleses) de Tirconnell, en el Reino de Irlanda. 
Abuelos maternos, Don Osobaldo, Barón del Alto Palatinado en 
Alemania, Señor de Demburu, y otros lugares en el Ducado de 
Luxembourg, y Doña Beatriz de Mareschall, nieta del Caballero Don 
Enrique Francisco de Mareschall, Coronel que fue en el servicio de 
Su Magestad Católica Phelipe cuarto. Fueron sus padrinos, que le
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tuvieron in sacro fonte el Señor Don Ventura de Argumosa, Caballero 
del havito de Santiago, Caballerizo de Campo, Intendente de los 
Reales Ejércitos y de esta Provincia de Guadalajara, Director General 
de las Reales Fabricas de San Fernando y Brihuega, madrina Doña 
Ana Maria de Mareschall, y en nombre de esta, Doña Engracia 
Macioveny quienes quedaron enterados del parentesco y obligación. 
Y para que conste lo firmo ut supra.

Don Antonio Mexino.

En la partida de Bautismo del Excelentisimo Señor Don José 
O'Donnell hemos advertido que al estamparse en el Libro de la 
Parroquia de San Nicolás olvidaran en el texto poner los nombres 
del bautizado, insertándose al margen en la siguiente forma " Joseph, 
Agustin, Ventura, Francisco de Sales hijo legitimo de Don Joseph 
O'Donnell y Doña Maria Ana de Anathan ", lo que sin duda fue 
una distracción involuntaria del Señor Párroco y que no se ha 
corregido después de tantos años.

José León Teruel. Blas Heredia.

CXLIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF JOSE O DONNELL AND MARIA 
ANA DE ANNETHAN, GREATGRANDPARENTS OF ENRIQUE DE TORDESILLAS 
Y O DONNELL, LUXEMBOURG, 1765. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 
375.]

En el día ocho del mes de Agosto del año del Señor de mil 
setecientos sesenta y cinco, contrajeron matrimonio el mui noble y 
esclarecido Señor José O'Donnell, Capitán del brillante y esforzado 
Regimiento Infanteria de Irlanda, al servicio de Su Magestad el Rey 
Católico de España, y la mui ilustre Señorita Maria Ana Margarita 
Josefa, hija legitima y de mui esclarecido matrimonio de Francisco 
Oswaldo de Annethan, Gobernador de Dumbron Wincherange &a, 
&a, y de Maria Beatriz Josefa de Mareschal, consortes. Fueron testigos 
los mui ilustres y esclarecidos Señores Juan Enrique O'Donnell, y 
Santiago Agustin de Mareschal, Coroneles al servicio de Su Magestad 
Augusta Real y Apostólica. Yo el infrascripto he sacado la presente 
partida del antecitado libro de matrimonios el dia diez y siete de 
Agosto de mil setecientos sesenta y cinco, lo que firmo de mi propia 
mano y sello con el acostumbrado de mi oficio.

Tellen, Párroco de la Iglesia Parroquial de San Nicolás de 
Luxemburgo.

CXLIV. [SPONSORS FOR ENRIQUE DE TORDESILLAS Y O DONNELL, 
MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 375.] 
El Marqués de Jura Real [Joaquín María del Castillo; Spaniard.] 
Francisco Javier del Castillo [Spaniard.] 
Pedro del Castillo [Colonel; Spaniard.] 
Juan Pedro Espinosa [Knight of Santiago; Spaniard.] 
Manuel Romano y Rizo [Knight of Santiago; Spaniard.] 
Manuel Muñoz de Vaca [Major-General, Knight of Santiago;

Spaniard.]
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CXLV. [GENEALOGY OF MANUEL BALDERRABANO Y O DONNELL, 

MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

Genealogia de Don Manuel Balderrabano y O Donnell, Marques 
de Claramonte, agraciado por Su Magestad, que Dios guarde, con 
merced de havito en la orden militar de Santiago, natural de Valladolid, 
y no ha residido en Indias.

Padres : El Excelentisimo Señor Don Alfonso de Balderrabano y 
Balderrabano, natural de Zaragoza, provincia de Burgos, Marques de 
Claramonte, caballero de las reales y militares ordenes de San 
Fernando y San Hermenegildo, condecorado con varias cruces y 
escudos de distinción por acciones de guerra, Senador del Reino, con 
asiento y voto en las cortes de Navarra, Dueño y Señor de la villa 
de Palacios de Riopisuerga, Patrono del combento de la Im aculada 
Concepción de Religiosas Franciscas de Ciudad Real, Académico 
honorario de la Real Academia de matemáticas y nobles artes de la 
Purísima Concepción de Valladolid &ca, &ca, y Doña Manuela 
O Donnei y Claveria, Condesa de la Bisbal, natural de Guadix.

Abuelos Paternos : Don Alfonso de Balderrabano y Guzman, 
natural de Zaragoza, Marques de Claramonte, Señor y Dueño de la 
villa de Palacios de Riopisuerga, y Doña Maria Josefa de Balderrabano 
y González, natural de Amayuelas de Abajo.

Abuelos Maternos : El Excelentisimo Señor Don José O Donnei 
y Annathan, natural de Guadalajara, Teniente General de los Egercitos 
Nacionales, caballero gran cruz de las reales y militares ordenes de 
San Fernando y San Hermenegildo, condecorado con otras varias 
cruces de distinción por acciones de guerra, Académico de mérito, 
&ca, &ca, y Doña Rafaela Claveria de Hano, natural de Malaga.

Madrid veinte y cuatro de Febrero de mil ochocientos sesenta y dos.

CXLVI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF MANUEL BALDERRABANO Y 
O DONNELL, MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

Alfonso Balderrabano = Maria Josefa José O Donnei = Rafaela Claveria 
Balderrabano

Alfonso Balderrabano = Manuela O Donnei

Manuel Balderrabano y O Donnell

CXLVII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MANUEL BALDERRABANO Y 
O DONNELL, VALLADOLID, 1831. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

En la ciudad de Valladolid a veinte de Agosto de mil ochocientos 
treinta y uno, yo Don Andrés Roman, Dignidad de Arcediano de 
Tordesillas y Canónigo de esta Santa Iglesia, con licencia y especial 
permiso del Doctor Don Narciso Montrel y Largo, presbitero, del 
Gremio y Claustro de esta Real Universidad, Catedrático en ella por 
Su Magestad de Teologia y Cura propio y castrense de la Iglesia
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parroquial de San Martin y San Benito el viejo de esta ciudad, bauticé 
solemnemente a un niño que havia nacido el día diez y siete de este 
mismo mes a la una del dia, al que puse por nombre Manuel, Paulo, 
Alfonso, Andrés y Rafael, hijo legitimo de los Señores Don Alfonso 
Balderrabano Balderrabano y Guzman, Marques de Claramonte, 
Dueño y Señor de Palacios de Rio Pisuerga, caballero de las reales 
y militares ordenes de San Fernando y San Hermenegildo, Brigadier 
Coronel de Infanteria y del Regimiento Probincial de Valladolid, 
natural de Zaragoza, Arzobispado de Burgos, y de Doña Manuela 
Rafaela Florentina de O Donnell y Claveria, su esposa, natural de la 
ciudad y obispado de Guadix. Abuelos paternos los Señores Don 
Alfonso Balderrabano y Guzman, y Doña Maria Josefa Balderrabano, 
maternos los Señores Don Josef de O Donnell, Teniente General de 
los Reales Ejércitos, Gobernador y Capitán General del Ejercito y 
Probincia de Castilla la Vieja, Presidente de la Real Cnancillería de 
esta referida ciudad de Valladolid, caballero gran cruz de las reales 
y militares ordenes de San Fernando y San Hermenegildo, natural 
de la ciudad de Guadalajara, Arzobispado de Toledo y bautizado en 
la parroquial de San Nicolás de ella en veinte y ocho de Agosto de 
mil setecientos sesenta y ocho, y Doña Rafaela Claveria de Hano, 
natural de la ciudad y Obispado de Malaga. Fueron sus padrinos 
el Excelentísimo Señor Don José O Donnell y la Señora Doña Rafaela 
de O Donnell y Claveria, abuelo y tia materna del bautizado, a quienes 
advertí el parentesco espiritual contrahido y las obligaciones a el 
anejas, siendo testigos los Excelentísimos Señores Conde de Iveah, 
Mariscal de Campo de los Reales Ejércitos, segundo Cabo de esta 
Provincia de Castilla la Vieja, Don Mariano Guillamas, Marques de 
San Felices, Grande de España, Don José Cauterac, Teniente General 
de los Reales Ejércitos, y el Señor Don Juan Nepomuceno Vela, 
Decano y Regente interino de esta Real Cnancillería. Y para que 
conste lo certifico y firmo, junto con dicho Señor Cura Párroco fecha 
ut supra.

Doctor Don Narciso Moretiel y Largo. 
Don Andrés Román Martínez.

CXLVIII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF ALFONSO BALDERRABANO 
AND MANUELA O DONNELL, PARENTS OF MANUEL BALDERRABANO Y 
O DONNELL, VALLADOLID, 1828. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

En la ciudad de Valladolid y Oratorio de la Casa de la Presidencia 
de su Real Cnancillería a veinte de Junio de mil ochocientos veinte 
y ocho el Ilustrisimo Señor Don Juan Baltasar Toletano por la gracia 
de Dios y de la Santa Sede Apostólica Obispo de esta misma ciudad 
y su obispado, Prior y Señor de Junquera de Ambia, Prelado domestico 
de Su Santidad asistente al Sacro Solio Pontificio, Canciller mayor 
de esta Real Unibersidad, del Consejo de Su Magestad, Seca, asistido 
de los Señores Don Andrés Román Canónigo y dignidad de Arcediano 
de Tordesillas de esta Santa Iglesia Catedral y Don José Sacristán 
Galiano también canónigo de la misma Santa Iglesia y Teniente 
Vicario General Castrense de este Obispado y hallándome presente
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yo el infrascrito Cura propio de la parroquia de San Pedro de esta 
referida ciudad y castrense en ella por nombramiento del Excelentísimo 
Señor Cardenal Cebrian, Patriarca de las Indias, Vicario General de 
los Reales Exercitos, desposó por palabras de presente que hicieron 
verdadero y legitimo matrimonio al Señor Don Alfonso Valderabano 
y Guzman, Marqués de Claramente, soltero, natural del lugar de 
Zaragoza, Diócesis Burgos, hijo legitimo de los Señores Don Alfonso 
Valderabano y Guzman y Doña maria Josefa Valderrabano, y Coronel 
de infanteria y del Regimiento provincial de Burgos con la Señora 
Doña Manuela Rafaela Florentina de O Donell y Claveria también 
soltera natural de la ciudad y obispado de Guadix hija legitima de los 
Excelentisimos Señores Don José de O Donell Teniente General de 
los Reales Exercitos, Gobernador y Capitán General del Exercito y 
Provincia de Castilla la vieja, Presidente de esta misma Real 
Cnancillería y de Doña Rafaela Claveria y Ano precedió a la celebración 
de este desposorio la dispensación de las tres canónicas municiones 
prevenidas por el Santo Concilio de Trento, hecha por el ya citado 
Teniente Vicario general castrense; en cuyo tribunal acreditaron los 
Señores contrayentes hallarse habilitados conforme a las leyes, como 
resultará del espediente formado en esta razón, que obra en la notaría 
del espresado tribunal, y aparece de otros documentos que están por 
ahora en mi poder y se hallaran después en el archivo de esta Iglesia 
entre las licencias para asistir a matrimonios. Fueron sus padrinos 
los Señores Don Miguel de Valderrabano Marqués del Trevolar y 
Doña Rafaela de O Donell y Claveria y testigos a mas de estos los 
Señores asistentes que quedan espresados; y para que conste lo firme 
en Valladolid a primero de Julio de mil ochocientos veinte y ocho.

Juan Baltasar Obispo de Valladolid. 
Doctor Don Luis Vijis de Pando.

CXLIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MANUELA O DONNELL,
MOTHER OF MANUEL BALDERRABANO Y O DONNELL, GUADIX, 1807.
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

En la Parroquial del Sagrario de la Santa Iglesia Catedral de la 
ciudad de Guadix en catorce de Marzo de mil ochocientos siete, yo 
el Ilustrisimo Señor Fray Marcos Cabildos Obispo de Guadix y Baza, 
por la gracia de Dios y la Sante Sede Apostolica, bautice solemnemente 
a una niña que nació el trece de dicho mes y año, a la que puse por 
nombre Manuela, Rafaela, Florentina, hija legitima del Teniente 
Coronel Don Josef O Donnell, Comandante del tercer Batallón del 
Regimiento Infanteria de Voluntarios de la Corona, natural de 
Guadalajara, en la Parroquia de San Nicolás de la misma ciudad, y 
de Doña Rafaela Claveria y Hano, natural de la ciudad de Malaga, 
en la Parroquial de los Santos Mártires, desposados y velados en 
dicha ciudad de Malaga, fue su padrino el Ilustrisimo Señor Doctor 
Don Fray Manuel Maria Trujillo, Obispo y Abad de Alcalá la Real 
y a su nombre la tuvo para el Bautismo su tío materno el Señor Don 
Carlos Cazabantes y Hano, Coronel del Regimiento Provincial de esta 
ciudad, al que adverti el parentesco espiritual y demás obligaciones 
que havia contraído, siendo testigos el Señor Doctor Don Antonio
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Maria de Yegras y el Señor Doctor Don Carlos Manie, Canónigo, 
ambos Señores Prevendados de dicha Santa Iglesia, y el Señor Don 
Torcuatos de Martos, Maestrante de la ciudad de Roada, y para que 
conste lo firmo.

Fray Marcos Obispo de Guadix y Baza.

CL. [EXTRACTS FROM TESTAMENT OF JOSEF O DONNELL, GREAT 
GRANDFATHER OF MANUEL BALDERRABANO Y O DONNELL, ZAMORA, 
1787. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

In Dei nomine amen : Los que vieren este publico instrumento 
de testamento ultima y postrimera voluntad, sepan como yo Don 
Josef O Donnell, Coronel del Regimiento Infanteria de Irlanda, 
natural de Tirconnell en el Reino de Irlanda, residente al presente 
en esta ciudad de Zamora, estando enfermo en cama de enfermedad 
corporal que Dios Nuestro Señor ha sido servido darme aunque sano 
de mi juicio memoria y entendimiento natural, etc.

Declaro estar casado de primeras nupcias, según lo dispone la Santa 
Madre Iglesia, con la Señora Doña Maria de Anathan, natural de la 
ciudad de Luxemburgo en los Estados del Imperio de Alemania, de 
cuyo matrimonio tengo por mis hijos legitimos y de dicha Señora a 
Don Josef, Don Leopoldo O Donnell, Subtenientes del mismo 
Regimiento de Infanteria de Irlanda, Don Carlos, Don Alejandro, 
también Subtenientes y en el Regimiento de Infanteria de Hibernia, 
Don Enrique y Don Francisco, Cadetes de dicho Regimiento de 
Irlanda, Doña Beatriz y Doña Teresa O Donnell, todos en el estado 
de solteros, aunque de menor edad, estas ultimas, lo que asi declaro 
para descargo de mi conciencia, etc.

Zamora a veinte y uno de Marzo de mil setecientos ochenta y siete, 
siendo testigos, Don Juan O Sullivan Teniente del mismo Regimiento, 
Francisco Delcourt Cabo primero de el, Don Juan Bautista Braone 
vecino de esta dicha ciudad y lo firmó dicho Señor otorgante a quien 
yo el escribano doy fe conocer.

Josef O Donnell. 
Ante mi : Juan Gómez de Rojas.

CLI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF CARLOS O -ÜONNELL, BROTHER
OF THE MATERNAL GRANDFATHER OF MANUEL BALDERRABANO Y O
DONNELL, CÁDIZ, 1772. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378.]

Fray Francisco Bulkely, Capellán del primer Batallón del Regimiento 
de Infanteria de Irlanda, del que es Coronel Don Juan Mackenna, 
Caballero del Orden de Alcántara, certifico que en el Libro de 
Bautizados de dicho Regimiento se halla la partida del tenor siguiente. 

En esta ciudad de Cádiz en el dia veinte y cuatro del mes de Abril, 
año de mil setecientos setenta y dos, yo Don Carlos O Hará, Capellán 
del primer Batallón del Regimiento Infantería de Irlanda, bautice 
solemnemente en la pila de la Iglesia Parroquial castrense del Hospital 
Real de Marina de esta plaza a un niño que nació el dia veinte y dos 
del dicho mes y año y puse por nombres Carlos, Manuel, José, hijo 
legitimo de Don José O Donnell, Sargento Mayor del espresado
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Regimiento y Doña Maria Ana de Annethan, su legitima esposa; 
abuelos paternos, Don Carlos O Donnell y Doña Maria O Donnell, 
ambos de la familia de Tirconnel en Irlanda; maternos el Barón Don 
Francisco Antonio Osewaldo de Annethan y Doña Beatriz de 
Mareschal, naturales del Ducado de Luxembourg; padrino Don 
Francisco Comerfort, por Don Carlos O Donnell a quienes advertí el 
parentesco espiritual y obligaciones y lo firmó.

Carlos O Hará.

Concuerda con su original en el espresado libro de Bautizados de 
dicho primer Batallón del Regimiento de Infanteria de Irlanda a que 
me refiero, y para que conste lo firmo en Zamora a veinte y siete de 
Julio de mil setecientos ochenta y siete.

Fray Francisco Bulkely.

Don Jaime Butler, Teniente Coronel de los Reales Ejércitos y 
Sargento Mayor del Regimiento Infanteria de Irlanda, del que es 
Coronel Don Juan Mackenna, Caballero del Orden de Alcántara, 
certifico que Fray Francisco Bulkely por quien va dada la antecedente 
certificación es Capellán del espresado Batallón y Regimiento, y que 
la firma que en ella se espresa es la suya idéntica que acostumbra 
usar a la que se le da entera fe y credito, y para que conste doy la 
presente en Zamora a treinta y uno de Julio de mil setecientos ochenta 
y siete.

Jaime Butler. 
Juan Mackenna.

CLII. [SPONSORS FOR MANUEL BALDERRABANO Y O DONNELL, 
MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 378. The list of 
sponsors is the same as for the previous knight, Enrique Tordesillas 
y O Donnell, cousin of Manuel.]

CLIII. [GENEALOGY OF LEOPOLDO BALDERRABANO Y O DONNELL, 
MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 379.]

Genealogia de Don Leopoldo Balderrabano y O Donnell, Conde 
de la Bisbal, Capitán de Cavalleria, agraciado por Su Majestad, que 
Dios guarde, con merced de havito en la orden militar de Santiago; 
es natural de Valladolid y no ha residido en Indias.

Padres : El Excelentísimo Señor Don Alfonso de Balderrabano y 
Balderrabano, natural de Zaragoza, Provincia de Burgos, Marques de 
Claramente, Caballero de las Reales y militares ordenes de San 
Fernando y San Hermenegildo, condecorado con varias cruces y 
escudos de distinción por acciones de guerra, Senador del Reyno, 
con asiento y voto en las cortes de Navarra, Dueño y Señor de la 
villa de Palacios de Riopisuerga, Patrono del Combento de la Imaculada 
Concepción de Religiosas Franciscas de Ciudad Real, Académico
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honorario de la Real Academia de matemáticas y nobles artes de la 
Purísima Concepción de Valladoiid, &ca, &ca, y Doña Manuela O 
Donnei y Claveria, Condesa de la Bisbal, natural de Guadix.

Abuelos Paternos : Don Alfonso de Balderrabano y Guzman, 
natural de Zaragoza, Marques de Claramonte, Señor y Dueño de la 
villa de Palacios de Riopisuerga, y Doña Maria Josefa de Balderrabano 
y González, natural de Amayuelas de Abajo.

Abuelos Maternos : El Excelentisimo Señor Don José O Donnell 
y Annethan, natural de Guadalajara, Teniente General de los Egercitos 
Nacionales, caballero gran cruz de las Reales y militares ordenes de 
San Fernando y San Hermenegildo, condecorado con otras varias 
cruces de distinción por acciones de guerra, Académico de mérito 
&ca, &ca, y Doña Rafaela Claveria de Hano, natural de Malaga.

Madrid cuatro de Setiembre de mil ochocientos sesenta y dos.

CLIV. [SUMMARY OF GENEALOGY OF LEOPOLDO BALDERRABANO Y 
O DONNELL» MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 379.]

Alfonso Balderrabano = Maria Josefa José O Donnell = Rafaela Claveria 
Balderrabano I

Alfonso Balderrabano = Manuela O Donnei

Leopoldo Balderrabano y O Donnell

CLV. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF LEOPOLDO BALDERRABANO Y 
O DONNELL, VALLADOLID, 1833. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 379.]

En la ciudad de Valladolid a ocho de Marzo de mil ochocientos 
treinta y tres yo el infrascrito cura ecónomo de la Parroquia de San 
Martin y San Benito el Viejo de esta ciudad de orden del Ilustrisimo 
Señor Don José Antonio Rivadeneira dignísimo Obispo de Valladolid 
por su decreto espedido en veinte y cinco de Febrero de este año 
traslado al libro de bautizados de esta parroquia la partida de Don 
Leopoldo Balderrabano y O Done! que según certificación del Capellán 
de provinciales de esta ciudad es como sigue.

En esta ciudad de Valladolid a diez y seis de Noviembre de mil 
ochocientos treinta y dos yo Don Joaquín Antonio Cilla y Contreras, 
Presbitero parroco castrense del Regimiento Provincial de esta ciudad 
bauticé solemnemente a un niño que nació el día anterior a las doce 
de la mañana al que puse por nombre Leopoldo, Eugenio Rafael y 
José, hijo legitimo de los Señores Don Alfonso Balderrabano y 
Guzman> Marques de Claramonte, dueño y Señor de Palacios de Rio 
Pisuerga, Caballero de las Reales militares ordenes de San Fernando 
y San Hermenegildo, Brigadier de infanteria y Coronel del Regimiento 
Provincial de Valladolid, natural de Zaragoza arzobispado de Burgos, 
y de Doña Manuela Rafaela Florentina O Donel y Claveria, su muger, 
natural de la ciudad y obispado de Guadix. Abuelos paternos los 
Señores Don Alfonso Balderrabano y Guzman, natural del mismo 
Zaragoza, y Doña María Josefa Balderrabano, natural de la villa de 
Amayuelas de Abajo. Maternos los Excelentísimos Señores Don José
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O Donel Teniente General de los Reales Egercitos Caballero gran 
cruz de las Reales ordenes y militares de San Fernando y San 
Hermenegildo, natural de la ciudad de Guadalajara, y Doña Rafaela 
Claveria de Hano, natural de la ciudad y obispado de Malaga. Fueron 
sus padrinos los Excelentísimos Señores Don José O Donel y a su 
nombre Don Pedro de Tordesillas y Villagom.es caballero maestrante 
y Doña Rafaela Claveria, sus abuelos maternos a quienes adverti el 
parentesco espiritual contraído y las obligaciones a el anejas siendo 
testigos el Señor Don Andrés Román dignidad arcediano de 
Tordesillas y canónigo de esta Santa Iglesia, Don Narciso Moretiel y 
Largo presbitero cura párroco de San Martin y San Benito el Viejo en 
donde se livro el bautismo y Don Miguel de Antón Sargento Mayor 
de este Regimiento y para que conste lo anoto y firmo fecha ut supra. 

Doctor Don Joaquin Cilla Contreras.

CLVI. [SPONSORS FOR LEOPOLDO BALDERRABANO Y O DONNELL, 
MADRID, 1862. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 379.] 
El Marqués de Jura Real [Joaquín María del Castillo; Spaniard.] 
Francisco Javier del Castillo [Spaniard.] 
Pedro del Castillo [Colonel; Spaniard.] 
El Marqués de San Felices [Mariano Guillamas, Grandee of Spain,

Knight of Carlos III, Senator; Spaniard.] 
Fernando Guillamas [Knight of Santiago, Knight of Isabel la Católica,

Colonel ; Spaniard.]

CLVII. [GENEALOGY OF VICENTE DE SALAZAR Y KINDELAN, MADRID, 
1863. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 390.]

Genealogia de Don Vicente de Salazar y Kindelan, natural de 
Santiago de Cuba en la Isla del mismo nombre, a quien Su Magestad, 
que Dios guarde, se ha servido conceder merced de habito de la orden 
militar de Santiago.

Padres : Don Vicente de Salazar y Hechavarria, caballero de la 
orden de Santiago, y Doña Maria Dolores Kindelan y Mozo, naturales 
de Santiago de Cuba.

Abuelos Paternos : Don Juan Francisco de Salazar y Barballano, 
natural de Bilbao, y Doña María Gertrudis de Hechavarria y Limonta, 
natural de Santiago de Cuba.

Abuelos Maternos : El General Don Sebastian de Kindelan, 
caballero de la orden de Santiago, natural de España, y Doña Ana 
Mozo, natural de Santiago de Cuba.

Madrid tres de Octubre de mil ochocientos sesenta y tres.

CLVIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF VICENTE DE SALAZAR Y 
KINDELAN, MADRID, 1863. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 390.]

Juan Francisco = Maria Gertrudis Sebastian de = Ana Mozo 
de Salazar I de Hechavarria Kindelan

Vicente de Salazar = Maria Dolores Kindelan

Vicente de Salazar y Kindelan
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CLIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF VICENTE DE SALAZAR Y 

KINDELAN, SANTIAGO DE CUBA, 1841. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 390.]

Año del Señor de mil ochocientos cuarenta y uno, en catorce de 
Diciembre, yo Don José Dolores Giró, Presbitero Cura Rector por 
Su Magestad del Sagrario de la Santa Iglesia Metropolitana de esta 
ciudad de Santiago de Cuba, con residencia en la ausiliar de Nuestra 
Señora de Dolores, bautice, puse oleo, crisma y por nombre Vicente 
Ferrer Andrés de la Caridad a un niño que nació en treinta del mes 
anterior, hijo legitimo y de legitimo matrimonio de Don Vicente de 
Salazar y Hechavarria, Caballero de la Orden Militar de Santiago, y 
de la Señora Doña María Dolores Kindelan y Mozo, naturales de 
esta referida ciudad, y nieto dicho niño del Señor Don Juan Francisco 
Salazar y Barballano, Comisario Ordenador que fue de los Reales 
Egercitos, ya difunto, y de la Señora Doña Maria Gertrudis 
Hechavarria y Limonta; del Excelentísimo Señor Mariscal de Campo 
Don Sebastian Kindelan y O Regan y de la Excelentisima Señora 
Doña Ana Mozo de la Torre y Garbey, el primero también difunto, 
todos naturales asimismo de esta sobredicha ciudad, a exepcion del 
abuelo materno que lo era de la fidelísima ciudad de Ceuta. Fueron 
sus padrinos el Señor Coronel del Regimiento de Infanteria de Leon, 
Don Luis García de Luna y la Señora su esposa Doña María Ana 
Kindelan y Mozo, a quienes advertí el parentesco espiritual contraído 
y demás obligaciones. Para que conste lo firmo.

José Dolores Giró.

CLX. [MARRIAGE CERTIFICATE OF VICENTE DE SALAZAR AND MARIA 
DOLORES KINDELAN, PARENTS OF VICENTE DE SALAZAR Y KINDELAN, 
SANTIAGO DE CUBA, 1836. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 390.]

Ano del Señor de mil ochocientos treinta y seis, en ocho de 
Setiembre, yo Don José Dolores Giro, Presbitero Cura Rector por 
Su Magestad del Sagrario de la Santa Iglesia Metropolitana de esta 
ciudad de Santiago de Cuba, con residencia en la ausiliar de Nuestra 
Señora de los Dolores, previo un decreto del Excelentísimo e 
Ilustrisimo Señor Arzobispo Doctor Don Cirilo Alameda y Brea, 
espedido en veinte y uno del mes anterior dispensatorio de las tres 
proclamas prevenidas por el Santo Concilio de Trento, hecha la 
información estrajudicial de estilo, y no resultando de ella impedimento 
alguno, constandome el mutuo consentimiento de las partes, confesados 
y comulgados, por palabras de presente case y vele in facie eclesiae a 
Don Vicente Ferrer José Maria Salazar de esta naturaleza, e hijo 
legitimo de Don Juan Francisco, Contador Interventor por Su 
Magestad de las Reales Cajas Tesorerias y administraciones de la 
comprensión del Tribunal y Real Hacienda de cuentas de esta Isla, 
ya difunto y de Doña Maria Gertrudis Hechavarria y Limonta, con 
Doña Maria Dolores Isabel Kindelan, de la misma naturaleza, e hija 
también legitima del Excelentisimo Señor Mariscal de Campo de los 
Reales Egercitos Don Sebastian Kindelan y O Regan, Comandante 
general del mismo departamento, Caballero Gran Cruz de la Real 
Orden Americana de Isabel la Católica y de las Militares de Santiago,
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de San Fernando de tercera clase y de cruz y placa de San 
Hermenegildo, ya difunto, y de la Excelentísima Señora Doña Ana 
Manuela Mozo de la Torre y Galbey; presentes Don Juan Salazar, 
la referida Excelentísima Señora y Don Ramón González Sacristán. 
Para que conste lo firmo.

José Dolores Giro.

CLXI. [SPONSORS FOR VICENTE DE SALAZAR Y KINDELAN, MADRID, 
1864. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 390.]
Andrés de Arango [Knight of Isabel la Católica, Colonel; Spaniard.] 
Francisco Plazaola [Colonel; Spaniard.] 
El Marques de España [Enrique de España, Knight of Santiago,

Knight of Isabel la Católica, Major General; Spaniard.] 
Anastasio Carrilo de Albornoz [Knight of Santiago, Commandant;

Spaniard.]
Antonio Lopez de Letona [Brigadier; Spaniard.] 
El Marques de O Gavan [Bernardo de Hechavarria y O Gavan,

Knight of Montesa, Member of the Spanish Supreme Council of
War, Senator; b. Cuba, of Irish origin.] 147

CLXII. [GENEALOGY OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, 
MADRID, 1887. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

Genealogia
de Don Joaquín Goya Borras y O Brien a quien Su Magestad se ha 
dignado conceder merced de habito en la orden militar de Santiago, 
es natural de Paris. No ha residido en Indias.

Padres : Don Antonio Goya antes Borras y Gisbert, natural de la 
ciudad de Valencia y Doña Isabel O Bríen, natural de Paris.

Abuelos Paternos : Don Joaquín Borras y Climent, natural de 
Valencia y Doña Joaquina Gisbert y Herrero, natural de Onteniente, 
Valencia.

Abuelos Maternos : Don Guillermo O Brien y Rodríguez, natural 
de Cádiz, y Doña María Ignacia Garay y Arechavala, natural de la 
ciudad de México.

Madrid 20 de Abril 1887.

CLXIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y 
O BRIEN, MADRID, 1887. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

Joaquín Borras = Joaquina Gisbert Guillermo O Brien = María Ignacia
y Climent y Herrero y Rodríguez I Garay y

Arechavala 

Antonio Goya Borras y Gisbert = Isabel O Brien

Joaquín Goya Borras y O Brien

147 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 248.
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CLXIV. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y 

O BRIEN, PARÍS, 1863. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]
Diocèse de Paris.

Paroisse de la Trinité.
Extrait du Registre des Actes de Baptéme.

L'an mil huit cent soíxante trois le huit Décembre a été baptise 
Joachim Marie Joseph Louis Antoine né le sept Décembre courant 
fils de Antoine Ferdinand Goya (avant) Borras et Gisbert et de Marie 
des Douleurs Isabelle O Brien et Garay demeurant rue de Berlin 10. 
Le Parrain a été Louis Francois Goya (avant) Borras et Gisbert. La 
Marraine a été Amada Batis de Urribarrem, lesquels ont signé avec 
nous.

Vidieu, Vicaire.

CLXV. [MARRIAGE CERTIFICATE OF ANTONIO GOYA-BORRAS GISBERT 
AND MARIA DE LOS DOLORES ISABEL O BRIEN Y GARAY, PARENTS OF 
JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, PARÍS, 1857. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 495.]

Diocèse de París. 
Paroisse de Saint Louis d'Antin.

L'an mil huit cent cinquante sept, le vingt neuf Octobre après la 
publication de deux bans faite en cette Eglise; vu la dispense du 
3me ban; vu le certificat de l'officier de l'Etat Civil du premier 
arrondissement en date du vingt huit courant :

Je soussigné, Gallard, chanoine de Notre Dame, ai recu en cette 
Eglise avec la permission de Mr. le Curé, le mutuel consentement 
que se sont donne pour le mariage Antoine Ferdinand Raymond 
Joachim Vincent Louis Joseph Honoré Andre Borras, propriétaire 
demeurant rue d'lsly n° 7 et precedemment rue Caumartin 62, fils 
majeur de Joachim Marie Goya-Borras et de Joachime Gisbert son 
épouse, d'une part.

Et Maria Dolores Isabelle Ignacia de Jesus O Brien demeurant de 
fait et de droit rue Mogador 3, filie mineure de Guillaume Leandre 
Caétano Jean Népomucène O Brien et de Marie Ignacia Garay son 
épouse, d'autre part.

Et leur ai donne la benediction nuptiale en presence des témoins : 
MM. Felix Valdès de los Ríos, Marquis de Casavaldes de las Riveras, 
rue de la Victoire 73. José Manuel de Goyeneche y Samio, Comte 
de Guaqui a l'hotel du Louvre. José Maria Marce del Pont, rue 
Saint Lazare n° 27. José Maria Garcia Sancho, rue Richepance 3.

En foi de quoi j'ai signé le present acte avec les époux les parents 
et les témoins.

Fait a Saint Louis d'Antin les jours et ans que dimes.
Ont signé : Isabel O Brien. Antonio Goya avant Borras. Le 

Marquis de Casavaldes. Le Comte de Guaqui. J. Marce de Pont. 
J. M. Garcia Sancho. Ignacio G. de O Brien. Fernando de Borras. 
Luis de Borras. M. Marce del Pont. La Marquise de Casavaldes. 
G. O Brien. Madeleine, premier Vicaire. Gallard, chanoine de la 
Metropole.
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CLXVI. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF MARIA DE LOS DOLORES 

ISABEL O BRIEN Y GARAY, MOTHER OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y 
O BRIEN, PARIS, 1838. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

Diocèse de Paris.
Paroisse de Saint-Vincent-de-Paul.

Extrait du Registre des Actes de Baptéme.
L'an mil huit cent trente huit le 20 novembre a été baptisée Marie 

de los Dolores Josepha Isabèle Ignatia de Jesús née le 19 novembre 
1838 filie de Guillaume O Brien négociant, rué Hauteville 13, et de 
Ignatia Garay son épouse demeurant rué Hauteville 13. Le parrain 
a été José Tarien de Uribaren. La marraine a été Franchise Garay. 
Lesquels ont signé avec nous.

Certifié conforme a l'originai et délivré par moi Prétre-vícaire de 
la paroisse. Paris ce 7 Avril 1886.

Henry.

CLXVII. [MARRIAGE CERTIFICATE OF GUILLERMO O BRIEN AND 
IGNACIA GARAY, GRANDPARENTS OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, 
MÉXICO, 1827. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

El infrascrito cura segundo de la Parroquia del Sagrario Metropolitano 
de México, certifico que en el libro de matrimonios marcado con el 
n° 49 a la foja 53 frente, consta asentada la partida siguiente :

En ocho de Agosto de mil ochocientos veintisiete, yo el Doctor 
Don Ciro de Villa-Urrutia, previa la información y dispensa de 
proclamas que concedió el Illustre Venerable Dean y Cabildo 
Gobernador del Arzobispado y aviso del Doctor Don Manuel Posada 
primer cura interino de esta Santa Iglesia, estando en la Iglesia del 
convento de Santa Brígida, a las ocho y media de la mañana, asistí 
a la celebración del matrimonio que Don Guillermo O Brien, natural 
de Cádiz en la península de España y vecino de esta Corte, viudo de 
Doña Anna Gutiérrez de los RÍOS, in facie Eclesie, contrajo con Doña 
Maria Ignacia Garay, vecina de esta capital, hija legitima de Don 
José Maria Garay y de Doña Josefa Arechavala, y en el sacrificio de 
la misa recibieron las bendiciones nupciales, de que fueron padrinos 
Don José Maria Garay y Doña Maria Josefa Rodríguez de O Brien 
y testigos el bachiller Don Jacinto Montadioca y Don Ignacio Araya.

Manuel Posada. 
Pablo de Sandoval.

CLXVIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF GUILLERMO O BRIEN,
GRANDFATHER OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, CÁDIZ, 1797.
A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

En la ciudad de Cádiz martes catorce de Marzo de mil setecientos 
noventa y siete años, yo Don Manuel José de Valderrama cura propio 
del Sagrario de la Santa Iglesia Catedral con asignación a esta 
parroquia del Señor San Antonio, baptise a Guillermo Leandro
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Cayetano Juan Nepomuceno, que nació el día trece del dicho mes y 
año, hijo de Don Jacobo Guillermo O Brien y de Doña Maria Josefa 
Rodríguez y Amates, casados en esta ciudad y en esta referida 
Parroquia. Fue su madrina Doña Maria Amates a quien le adverti 
el parentesco espiritual y sus obligaciones siendo testigos Don Manuel 
Bourdas y Don José de Vega, vecinos de esta ciudad y lo firmé, 
Cádiz ut supra.

Manuel José de Valderrama.

Nos el Doctor Don Juan José Cordón, Dean de la Santa Iglesia 
Catedral de esta ciudad Gobernador del Obispado por el Ilustrisimo 
Señor Don Juan Aziselo de Vera y Delgado^ Caballero de la Real 
distinguida orden Española de Carlos tercero, por la gracia de Dios 
y la Santa Sede Apostólica, Arzobispo, Obispo de Cádiz y Algeciras, 
del Consejo de Su Magestad, etc.

Por el presente mandamos al cura de la auxiliar de San Antonio 
de esta ciudad que en la partida de Bautismo administrado en ella 
en catorce de Marzo de mil setecientos noventa y siete a Guillermo 
Leandro Cayetano Juan Nepomuceno, teste y borre las palabras de : 
hijo natural de Don Jacobo Guillermo O Brien y de Doña María Josefa 
Rodríguez y Amates, ambos de estado solteros y vecinos de esta ciudad. 
El dicho Don Jacobo declaro y reconoció por su hijo y lo juro ante mi 
el supradicho cura en cuya contestación firmo conmigo esta partida para 
los efectos que en adelante le convenga; poniendo asimismo en su lugar 
las que correspondan a que corrientemente se lea : Hijo de Don Jacobo 
Guillermo O Brien y de Doña María Josefa Rodríguez, casados en esta 
ciudad; facilitando en estos términos a la parte las copias que pidiere. 
Cádiz veinte de Setiembre de mil ochocientos quinze.

Doctor Cordón.

Por mandado del Señor Dean Gobernador Doctor Don Francisco 
de Borja.

Valverde, secretario.

CLXIX. [MARRIAGE CERTIFICATE OF JACOBO O BRIEN AND MARIA 
JOSEFA RODRÍGUEZ, GREAT-GRANDPARENTS OF JOAQUÍN GOYA BORRAS 
Y O BRIEN, CÁDIZ, 1799. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.]

En la ciudad de Cádiz veinte y cuatro de Marzo de mil setecientos 
noventa y nueve años, yo Don Manuel José de Valderrama, cura 
propio del Sagrario de la Santa Iglesia Catedral con asignación a esta 
Parroquia del Señor San Antonio en virtud y comisión de mandamiento 
del Señor Ilustrisimo Don Antonio de la Plaza, por la gracia de Dios 
y de la Santa Sede Apostólica Obispo de Cádiz y Algeciras del Consejo 
de Su Magestad, etc. Por un auto expedido en la villa de Puerto 
Real a diez y siete días del corriente mes y año y en atención a estar 
dispensadas por dicho Señor Ilustrisimo las tres publicas canónicas
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moniciones que previene el Santo Concilio de Trento por justas causas 
que para ello ha tenido evacuados los requisitos prevenidos en la Real 
Pragmática y asimismo dispuestos para recibir el Santo Sacramento 
del Matrimonio casé y desposé por palabras de presente que hacen 
verdadero y legítimo matrimonio según orden de nuestra Santa Madre 
Iglesia Católica Apostolica a Don Jacobo Guillermo O Brien, natural 
de la ciudad de Waterford en Irlanda, vecino de esta ciudad y de 
esta feligresía, hijo legitimo de Don Roberto O Brien y de Doña Ana 
Murphy, difuntos, con Doña Maria Josefa Rodríguez, natural de la 
ciudad de Ceuta, vecina de esta ciudad y de esta feligresia, hija 
legitima de Don Juan Rodríguez y de Doña Maria Amata, siendo 
testigos Don Manuel Alcayde, notario de la curia eclesiástica, todos 
vecinos de esta ciudad y lo firmo. Cadiz ut supra.

Manuel José de Valderrama.

CLXX. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JACOBO O BRIEN, GREAT 
GRANDFATHER OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, FROM THE PARISH 
PRIEST OF ST. MICHAEL THE ARCHANGEL OF WATERFORD AND FROM 
THE BISHOP OF WATERFORD AND LISMORE, 1765. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 495.]

Omnibus Christi Fidelibus hac litteras inspecturis ego infrascriptus 
Parochiae Sancii Michaelis Archangeli civitatis Waterfordiensis in 
Regno Hibernia Pastor salutem in Domino sempiternam.

Cum pium sit atque honestum veritati testimonium perhibere ne 
error aut deceptio opprimat, cumque Dominus Jacobus Gulielmus 
O Brien mine in Collegio Nobilium Civitatis Matriti in Regno 
Hispania alumnus, testimonium authenticum de fide et genere a me 
postulari fecisset ego igitur postulato tarn justo libenter animatus, 
tenore presentium fidem fació atque tester dictum Dominum Jacobum 
Gulielmum O Brien filium legitimum Roberti O Brien Armigeri et 
Dominae Annae O Murphy filiae Domini Gulielmi O Murphy 
Armigeri et Dominae Mariae White alias Blanco natum fuisse necnon 
per me baptisatum juxta ritum Sanctae Romanae Catolicae Eclesiae 
die vigésima octava Julii anno domini millesimo septingentésimo 
sexagésimo quinto adstante patrino per procuratorem Domino 
Gulielmo Power de comercio Gaditano et matrina Domina Margarita 
Power sorore supradicti patrini Gulielmi Power. Ipsumque 
confirmatum fuisse ab Illustrissimo et Reverendissimo Don Gulielmo 
Egan Waterfordiensis et Lismorensis Episcopo.

Testor in supra dictum Dominum Jacobum Gulielmum O Brien 
necnon parentes ejus tam ex parte paterna quam ex parte materna 
fuisse baptisatos juxta ritum Sanctae Catolicae Romanae Eclesiae ex 
legitimo thoro natos procul ab omni hereseos infidelitatis infamia. 
Hasce litteras manu mea subscriptas dedí Waterfordiae in Regno 
Hiberniae hac quarta die Martii anno Domini millesimo septingentésimo 
octogésimo secundo.

Franciscus Phelan Parochiae Sancti Michaelis Archangeli 
Pastor et Eclesiae Cathedralis Waterfordiensis Praecentor.
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Nos Gulielmus Egan Dei et Apostolicae Sedis gratia Episcopus 

Waterfordiensis et Lismorensis etca. Supra scriptum Dominum 
Franciscum Phelan talem esse qualem. prae se. fert, ipsique fidem 
deberi, per presentes, manu nostra propia suscriptas, sigillo etiam 
nostro munitas et de mandato nostro a Secretario nostro subsignatas. 
Datum Clonmeliae die decimo séptimo Maii anni 1782.

Gulielmus Episcopus.
De Mandato Illustrissimi ac Reverendissimi Domini mei Episcopi 

Gulielmus Power, Secretarius.

CLXXI. [CERTIFICATE OF ADMISSION TO THE ROYAL COLLEGE OF 
NOBLES OF MADRID OF DIEGO O BRIEN, GREATGRANDFATHER OF JOAQUÍN 
GOYA BORRAS Y O BRIEN, MADRID, 1782. A.H.N. Madrid, Santiago, 
exp. 495.]

Don Ramón de Santa Maria y García, ex oficial del Archivo de 
Indias, individuo del Cuerpo Facultativo de Archiveros, Bibliotecarios 
y Anticuarios, Secretario del Archivo General Central, certifico que 
entre los papeles procedentes del Ministerio de Fomento (remesados 
en mil ochocientos sesenta) que se custodian en este Archivo, legajo 
trescientos cuarenta y siete de Instrucción Publica, se encuentran dos 
libros de entradas en el Seminario de Nobles desde primero de Enero 
del año mil setecientos ochenta y dos en adelante, y en uno de ellos 
y al folio dos vuelto una partida que copiada a la letra dice asi :

Año de mil setecientos ochenta y dos Enero. En dicho (dia treinta) 
igual suma (dos mil quinientos treinta y cuatro reales vellón) que 
por los mismos alimentos (adelantados) correspondientes al dicho 
tiempo (seis primeros meses del año mencionado) y al mismo respecto 
(de catorce reales que le correspondieron diarios) pago el cavaliere 
seminarista Don Diego O Brien dos mil quinientos treinta y quatro.

Irurzun.

Y en el otro al folio diez y siete vuelto otra partida que dice : 
Julio de mil setecientos ochenta y dos. En el mismo dia (dia dos) 

se pusieron en caxa dos mil quinientos setenta y seis reales de vellón 
que por sus alimentos adelantados y correspondientes a los mismos 
seis últimos meses de este año y al respecto de catorce reales vellón 
diarios pago el cavaliere seminarista Don Diego O Brien dos mil 
quinientos setenta y seis.

Irurzun.

Y para que conste expido la presente a instancia de Don Joaquín 
Miguel Polo y Don Ramón Pareja Obregon, visado por el Jefe y 
sellada con el de este Archivo General Central en Alcalá de Henares 
a veinte y nueve de Junio de mil ochocientos ochenta y ocho.

Ramón Santa María.
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CLXXII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y 

O BRIEÑ FROM PIERSE EUSTACE BARRON, WATERFORD, 1888. A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 495.]

I Pierse Eustace Barron of Lombard Street in the city of Waterford 
Esquire do solemnly and sincerely declare and say that I have been 
requested by the Baronne de Goya Borras of Madrid, as a member 
of the family of Barron of the County Waterford Ireland to which 
family belonged Joseph Barron of Cádiz who in 1781 made and signed 
with others certain declarations regarding the family and descent of 
James William O Brien, grandfather of the said Baronne de Goya 
Borras to make enquiries concerning the family of O Brien of the 
County Waterford. I can myself add nothing that would be of greater 
force to the statement made in 1781 by my relative and others, they 
having at that time far better opportunities of knowing and ascertaining 
the traditions that then obtained respecting the family of the 
Waterford O Briens and their descent from the illustrious family of 
Thomund of historical renown.

The late Robert O Brien of Brookelodge, uncle of the Baronne de 
Goya Borras, was I am informed the last of his family and was well 
known in the County Waterford and was reputed to be of the 
Waterford branch of the Thomund family who had extensive lands 
in this County as appears from local and general History.

His contemporaries are now nearly all dead but I have heard from 
those who survive that he always associated and mixed with the 
Gentry of the County.

It is a fact well known and beyond all contradiction that owing to 
the confiscations under Cromwell of lands belonging to Catholics, the 
persecution and proscription of Catholics, the dispersion of the old 
Catholic families, very many of the élite of these families going into 
exile, the absence during those dark times of persecution, of all public 
Registry or Record of births deaths or marriages of Catholics, and 
the plundering destruction and burning of archives and records, all 
this has made it most difficult, sometimes quite impossible to trace 
uninterruptedly and collect together all the links in the chain 
connecting the present descendants with the ancient and illustrious 
families whose name and arms they bear, but who nevertheless, by 
common repute and local and family tradition, are known and 
recognised as belonging to and descended from these families.

For all these reasons I cannot doubt but that the said James William 
O Brien and Robert O Brien belonged to the Waterford branch of 
the Thomond family and which branch is referred to in the local and 
general history of the Country.

And I make this solemn declaration conscientiously believing the 
same to be true and by virtue of the Act of Parliament in that case 
made and provided in Ireland.

Pierse Eustace Barron.
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Taken and declared before me this 15th day of June 1888 at my 

office n° 42 Lady Lane in the city of Waterford, a notary public duly 
licenced and sworn in and for said city of Waterford and I know 
the declarant.

Isaac Thornton 
Notary Public 
Waterford 15 June 1888.

Visto bueno en el Vice-Consulado de España para legalisar la 
firma de Señor Isaac Thornton Notario Publico de esta ciudad.

Waterford a 15 de Junio de 1888. 
El Vice-Consul de España 
Richard Farrell.

CLXXIII. [CERTIFICATE IN FAVOUR OF JOAQUÍN GOYA BORRAS Y 
O BRIEN FROM ROBERT KENNEDY, DUBLIN, 1888. A.H.N. Madrid, 
Santiago, exp. 495.]

I Robert Kennedy Resident Magistrate for the County of Carlow, 
Ireland, and a Justice of the Peace for the County of Waterford beg 
to declare that I know intimately the late Mr. Robert O Brien of 
Brookelodge and Dungarvan in the County of Waterford, Ireland, 
uncle or grand-uncle of the Baronne de Goya Borras. He was the 
last of the male branch of the O Briens of Waterford, his sons having 
died young. He was a frequent guest at my father's house and I 
know that the O Briens of Waterford were always considered a most 
distinguished family and bore the arms of the illustrious O Briens 
former Kings of Ireland; they were always Roman Catholics, mixed 
in the best circles of society and never engaged in any unworthy 
pursuit or occupation. I have heard that long ago some of the family 
emigrated to Spain and Mexico. It is a fact well known and beyond 
any disputation that owing to the extensive burning and destruction 
of archives in Ireland during times of persecution very many families 
are unable to trace back their descent beyond a certain period, and 
also that many families were forced to emigrate and fly from the 
country owing to the persecution of their religion and confiscation 
of their properties.

Robert K. Kennedy Resident Magistrate and Justice of the Peace. 
12 May, 1888.

I Thomas Aliaga Kelly, Consul for Spain in Dublin certify that 
the above is the signature of Robert K. Kennedy R.M. and J.P. and 
that said signature is entitled to full faith and credit.

Thomas Aliaga Kelly 
Consul for Spain 
Dublin 14 May 1888.
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CLXXIV. [SPONSORS FOR JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, 

MADRID, 1888. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.] 
El Barón de Eróles [Luis Ibañez Cuevas; Spaniard.] 
José María Garcia Sancho [Spaniard.] 
Fernando de Gabriel y Ruiz de Apodaca [Knight of Alcántara, Knight

of Isabel la Católica, Coronel; Spaniard.] 
Tomás O Ryan y Vázquez [Spanish Minister for War; b. Spain,

of Irish origin.] 148 
El Duque de Bejar [Luis Roca de Togores, Marqués de Asprillas,

Conde de Luna, Knight of Calatrava, Senator; Spaniard.]

CLXXV. [SPONSORS FOR JOAQUÍN GOYA BORRAS Y O BRIEN, 
VALENCIA, 1888, A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 495.] 
José Miguel Pozo [Knight of Calatrava; Spaniard.] 
El Marqués de Colomer [Joaquin Mergelina y Selva; Spaniard.] 
Pedro Calatayud y Fita [Knight of Santiago; Spaniard.]

CLXXVI. [GENEALOGY OF ENRIQUE BORRAS Y O BRIEN, MADRID, 
1889. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 501.]

Genealogia
de Don Enrique Borras y O Brien, natural de París, Francia, para 
quien ha sido concedida la merced de habito por Real Decreto de 
10 de Enero 1889.

Padres : Don Antonio Borras y Gisbert, Barón de Goya Borras, 
natural de Valencia y Doña Isabel O Brien y Garay, natural de Paris, 
Francia.

Abuelos Paternos : Don Joaquin Borras y Climent, natural de 
Valencia y Doña Joaquina Gisbert y Herrero, natural de Onteniente.

Abuelos Maternos : Don Guillermo O Brien y Rodríguez, natural 
de Cádiz y Doña Ignacia Garay y Arechavala, natural de Méjico, 
Indias.

Madrid 1° de Febrero de 1889.

CLXXVII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF ENRIQUE BORRAS Y 
O BRIEN, MADRID, 1889. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 501.]

Joaquín Borras = Joaquina Gisbert Guillermo O Brien = Ignacia Garay
y Climent y Herrero y Rodríguez y Arechavala

Antonio Borras y Gisbert = Isabel O Brien y Garay 

Enrique Borras y O Brien

148 Archivo General Militar de Segovia, expedientes personales.
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CLXXVIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ENRIQUE BORRAS Y 

O BRIEN, PARÍS, 1871. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 501.]

Diocese de Paris
Paroisse de Saint Honoré

Extrait du Registre des Actes de Baptéme.
L'an mil huit cent soixante et onze le dix sept Decembre a été 

baptise Henri Marie Ignace Joseph Antoine Jules né le onze de ce 
mois 7 h. du soir. Fils d'Antoine Ferdinand Joachim Raymond 
Vincent Louis Bertrand Joseph Honorius Andre Goya de Borras et 
de Doña Marie de Douleurs Josepha Isabella Ignace de Jésus son 
épouse née O Brien demeurant Avenue du Bois de Boulogne 64.

Le parrain a été Joakin Marie de Borras, frère de l'enfant. La 
marraine a été Marie del Pont, tante de l'enfant, représentée par 
Marie Guillermette de Borras, soeur de l'enfant.

CLXXIX. [SPONSORS FOR ENRIQUE BORRAS Y O BRIEN, MADRID, 
1889. A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 501.] 
El Duque de Bejar [Luis Roca de Togores, Marqués de Asprillas,

Conde de Luna, Knight of Calatrava, Senator; Spaniard.] 
El Conde de Torreánaz [Luis María de la Torre, Knight of Calatrava,

Senator; Spaniard.]
El Conde de Velie [Pablo Pérez Seoane; Spaniard.] 
Tomás O Ryan y Vázquez [Lieutenant General in Spanish service,

ex-Minister for War; b. Spain, of Irish origin.] 149 
El Baron de Eróles [Luis Ibañez Cuevas; Spaniard.]

José María Garcia Sancho [Spaniard.]

149 Archivo General Militar de Segovia, expedientes personales.
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CLXXX. [GENEALOGY OF DERMICIO O MALLUN, MADRID, 1616. 
A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.]

Genealogia de
Don Dermicio O Mallun natural del reyno de Irlanda y Señor del 
territorio de Gluansmallun de Clonfada y de Moych en el dicho reyno.

Padres : Don Rogerio O Mallun Señor del dicho territorio y Doña 
Unoa O Mulrian.

Abuelos Paternos : Don Dermicio O Mallun Señor del dicho 
territorio y Doña Slany Macnamary hija de Don Juan Macnamary y 
Feiun Señor del territorio de Cropoaige.

Abuelos Maternos : Don Daniel O Mulrrian Señor de Gortentrenan 
y Doña Marguerita O Brien hija de Don Terencio O Brien Señor del 
territorio de Duharry. Todos naturales del dicho reyno de Irlanda.

En Madrid a 5 de Junio de 1616.

CLXXXI. [SUMMARY OF GENEALOGY OF DERMICIO O MALLUN, 
MADRID, 1616. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.]

Dermicio = Slany Daniel = Marguerita
O Mallun Macnamary O Mulrrian O Brien

Rogerio O Mallun = Unoa O Mulrian 

Dermicio O Mallun y O Mulrian

CLXXXII. [DOCUMENT AUTHORISING THE QUESTIONING OF 
DERMICIO O MALLUN'S SPONSORS IN BRUSSELS, MADRID, 1617. A.H.N. 
Madrid, Calatrava, exp. 1828.]

Yo Francisco de Hoyos Secretario de Cámara del Rey Nuestro 
Señor en su Consejo Real de las Ordenes certifico y doy fee que 
haviendose hecho relación en su dicho consejo par parte de Don 
Dermicio O Mallun que si las informaciones de sus qualidades para 
el havito de Calatrava de que Su Magestad le ha hecho merced se 
huviesen de yr a hazer a sus naturalezas seria imposible por ser en 
el Reyno de Irlanda que esta ocupado de herejes, y que para obiar 
esto se podrían hazer las dichas informaciones en la villa de Bruselas 
de los Estados de Flandes donde el esta sirviendo al Señor Archiduque 
Alverto y donde residen muchas personas naturales del dicho Reyno

95



96 DERMICIO O MALLUN
de Irlanda, sobre lo qual por el dicho Real Consejo se ha hecho 
consulta a Su Magestad y el Rey Nuestro Señor ha tenido por bien 
en la resolución de la dicha consulta de que la dicha información se 
haga en la dicha villa de Bruselas en Brabante sin ir a Irlanda y para 
que dello conste a los cavalleros a quien se comete la dicha información 
di la presente en la villa de Madrid a veinte días del mes de henero 
de mili y seiscientos y diez y siete años y en fee dello lo firme.

Francisco de Hoyos.

CLXXXIII. [SPONSORS FOR DERMICIO O MALLUN, BRUSSELS, 1617. 
A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.]
Guillermo de Burgo [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 150
Dionisio Suyny [b. Ireland.] 151
Dermicio Carty [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 152
Guillermo Lafo [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 153
Pedro Lafo [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 154
Dermicio O Brenan [Lieutenant in Spanish service; b. Kildare,

Ireland.] 155
Edmundo de la Rocha [Officer in Spanish service; b. Cork, Ireland.] 156 
Dionisio Clery [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 157 
Diego Geraldino [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 158 
Mauricio O Dea [Officer in Spanish service; b. Tullow, Ireland.] 159 
Cornelio O Morochu [b. Gortnafea, Ireland.] 180 
James O Quelly [Officer in Spanish service; b. Kilosta, Ireland.] 161 
Edmondo O Dea [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 162 
Quenedy O Hogan [Officer in Spanish service; b. Kilcolman,

Ireland.] 163
David de Burgo [b. Ireland.] 164
Dermicio Quif [Officer in Spanish service; b. Rathcormac, Ireland.] 165 
Diego Nicolás Geraldino [b. Ireland.] 166

15« A.G.S. legajos 188, 596, 1750, 1751, 2513. 
151 A.G.S. legajos 226, 1749, 1758, 1760, 2513. 
™ A.G.S. leg. 1749. 
163 AifJV. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
154 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
155 A.G.S. leg. 843.
156 AifJV. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
157 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
158 A.G.S. leg. 226.
159 A.H.N. Madrid, Calatravi, exp. 1828.
160 A.G.S. legajos 1749, 2752.
161 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
162 A.G.S. legajos 1751, 1752.
163 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
164 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
165 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828.
1 66 A.G.S. legajos 235, 1706, 1745.
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David Ninan [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 167 
Edraondo More [Officer in Spanish service; b. Ireland.] 168 
Thomas de Burgo [b. Ireland.] 169

CLXXXIV. [GENEALOGY OF JUAN O NEILL, MADRID, 1632. A.H.N. 
Madrid, Calatrava, exp. 1832.]

Genealogia de Don Juan O Neill, Principe de Ultonia y Conde 
de Tirón.

Padre del dicho : Don Hugo O Neill, natural de la villa de 
Dunganen.

Madre del dicho : Doña Catalina Magnis, natural de Vauvillen, en 
la provincia de Ultonia.

Abuelos Paternos : Don Fernando O Neill, natural de la villa de 
Dunganen. Doña Juana Maguir, natural de Inisquelen, en la provincia 
de Ultonia.

Abuelos Maternos : Don Daniel Magnis, natural de Rauvillon. 
Doña Anabela Ni Reli, natural de Cavan, en la provincia de Ultonia.

En Madrid a 4 de Mayo 1632.

CLXXXV. [SUMMARY OF GENEALOGY OF JUAN O NEILL, MADRID, 
1632. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832.]

Fernando O Neill = Juana Maguir Daniel Magnis = Anabela Ni Reli 

Hugo O Neill = Catalina Magnis 

Juan O Neill

CLXXXVI. [SPONSORS FOR JUAN O NEILL, MADRID, 1632. A.H.N. 
Madrid, Calatrava, exp. 1832.]
Ricardo Goldeo [Trinitarian; b. Limerick city, Ireland.] 170
Hugo de Burgo [Franciscan; later Bishop of Kilmacduagh; b. Palis,

Connaught, Ireland.] 171
Gaspar Chillan [Merchant; b. Drogheda, Ireland.] 172 
Phelipe O Sullevan [Historian; b. Dursey Island, Munster, Ireland.] 173

]R7 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828. 
168 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828. 
1<S9 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1828. 
lm A.G.S. Estado, legajos 2751, 2752, 2753, 2755, 2757; A.H.N. Madrid, Santiago,

expedientes 1282, 2830, 3147, 3388, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 980,
1833.

17Í A.G.S. Estado, leg. 2521; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 6536. 
V2 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832. 
173 A.G.S. Estado, legajos 2756, 2758, 2767; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes

3146, 3388, 5853, 6536, 7957.

H
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Arturo Hagan [b. Dunganon, Ulster, Ireland.] 174
Cornelio Quillin [Priest; b. Connaught, Ireland.] 175
Daniel Conrryo [Priest; b. Multifarnham, Co. Meath, Ireland.] 176
Francisco Ruarque [Franciscan; b. Crivagh, Co. Sligo, Ireland.] 177
Daniel O Driscol [Later Knight of Santiago; b. Castlehaven, Co.

Cork, Ireland.] 178
Antonio O Driscol [Priest; b. Castlehaven, Co. Cork, Ireland.] 179 
Dermicio O Driscol [Later Knight of Santiago; b. Castlehaven, Co.

Cork, Ireland.] 180
Eugenio Carty [Priest; b. Blarney, Co. Cork, Ireland.] 181 
Grifin Morkhams [General in the service of England; English.] 
Malaquias Conaldo [Priest; b. Munster, Ireland.] 182 
Carlos Carty [Priest; b. Ardtully, Diocese of Ardfert, Ireland.] 183 
Thadeo Combeo [Priest; b. Limerick, Ireland.] 184 
Thadeo Conaldo [Priest; b. Dundérry, Diocese of Cork, Ireland.] 185 
Patricio Henriquez y Cahan [Priest; b. Diocese of Down and Connor,

Ireland.] 186 
Dionisio Conveo [Steward of the Conde de Biraven; b. Askeaton,

Co. Limerick, Ireland.] 187
Juan Combeo de Vera [Priest; b. Ross, Leinster, Ireland.] 188 
El Conde de Biraven [Dermicio O Sullevan, Knight of Santiago;

later lord in waiting to the King of Spain and Counsellor of the
Exchequer; b. Bearhaven, Co. Cork, Ireland.] 189 

Elena O Sullevan [Condesa de Biraven, widow of Daniel O Sullevan,
Knight of Santiago, Conde de Biraven; mother of Dermicio O
Sullevan, Knight of Santiago, Conde de Biraven; b. Ireland.] 190 

Guillermo de Burgo [Knight of Santiago; b. Brittas, Co. Limerick,
Ireland.] 191

.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832. 
175 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3146, 5853; Calatrava, exp. 980. 
176 AHJV. Madrid, Santiago, exp. 6536. 
177 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832.
™ A.G.S. Estado, legajos 189, 2751, 2767; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5853; 

Calatrava, exp. 980.
179 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832.
180 A.G.S. Estado, leg. 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 3388, 

5551, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 980, 1833.
181 A.G.S. Estado, legajos 1708, 1745; A.H.N. Madrid, Santiago, 1280, 3388. 

5808, 5809, 6536; Calatrava, exp. 980; Alcántara, exp. 736.
182 A.G.S. Estado, leg. 2767; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 5852, 5853.
183 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3388, 5852, 5853. 
19i A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832.
185 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5853.
186 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1832.
187 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 3388, 5852, 6536. 
1SB A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3147, 5551, 5853, 6537; Calatrava, exp. 

1833.
189 A.G.S. Estado, leg. 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3039, 

3147, 3388, 5551, 5852, 5853, 6536, 7957; Calatrava, expedientes 980, 1833.
190 A.G.S. Estado, leg. 2750; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3388.
191 A.G.S. Estado, legajos 226, 1704, 1751, 2661; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 1282, 5853.
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CLXXXVII. [GENEALOGY OF ANTONIO FRENS, MADRID, 1638. 

A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.]

Genealogía de
Don Antonio Frens de Zuñiga natural de Sevilla a quien Su Magestad 
ha echo merced del havito de Calatrava.

Padres : Simón Frens Cavaliere de la orden de Santiago natural 
de la ciudad de Galvea en Irlanda, y Doña Margarita O Brien de 
Zuñiga su legitima muger natural de Carrigoquinel en Irlanda.

Abuelos Paternos : Andrés Frens natural de la dicha ciudad de 
Galvea, y Doña Marzela de la Fuente su legitima muger natural de 
la dicha ciudad en Irlanda.

Abuelos Maternos: Don Cornelio O Brien natural de Carrigoquinel, 
y Doña Maria de Zuñiga natural de Garraumor en la provincia de 
Ormonia en el dicho reyno de Irlanda.

En Madrid a cinco de marzo de 1638.

CLXXXVIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF ANTONIO FRENS, 
MADRID, 1638. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.]

Andrés Frens = Marzela de la Fuente Cornelio O Brien = Maria de Zuñiga 

Simon Frens = Margarita O Brien

Antonio Frens

CLXXXIX. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF ANTONIO FRENS, SEVILLE, 
1626. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.]

En savado veinte y dos dias del mes de Agosto de mill seiscientos 
y veinte y seis años baptice yo el licenciado Garcí Pérez de Vargas 
cura de la Paroquial de Sancta María la Blanca de esta ciudad de 
Sevilla a Antonio hijo de el capitán Simón Frens de la Fuente cavaliere 
de la orden de Santiago y de Doña Margarita de Cuñiga su legitima 
muger vecinos de esta collación fue su padrino Don Juan Colmenero 
cavaliere de la orden de Calatrava capitán general de el mar de el 
sur vecino de la Sancta Iglesia y por verdad lo firme fecha ut supra.

Licenciado Garci Pérez de Vargas.

CXC. [SPONSORS FOR ANTONIO FRENS, MADRID, 1638. A.H.N. 
Madrid, Calatrava, exp. 980.]
Cornelio Quillin [Priest; b. Connaught, Ireland.] 192 
Domingo del Rosario [Daniel O Daly, Dominican; b. Kilsaran, Co.

Kerry, Ireland.] 193
192 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3146, 5853; Calatrava, exp. 1832.
193 Arquivo da Torre do Tombo, Lisbon, Ministerios do Reino 533; Peculios, caixa 

18, vol. 3; Desembargo do Pago, a. 1633; ColeccSo de S. Vicente, vol. XXII; 
Portarías do Reino, L.16; Biblioteca da Ajuda, Lisbon, VII-29, 51-V-41; 
Biblioteca da Universidad, Evora, CX-2, 4.
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Dermicio O Driscol [Later Knight of Santiago; b. Castlehaven, Co.

Cork, Ireland.] 194 
Dionisio O Driscol [Franciscan, Bishop elect of Sigüenza; b.

Ireland.] 195
Buenaventura de Santa Maria [Franciscan; b. Ireland.] 196 
Hugo de San Antonio [Franciscan; b. Ireland.] 197 
Luis de la Concepción [Franciscan; b. Ireland.] 198 
El Conde de Biraven [Dermicio O Sullevan, Knight of Santiago; lord

in waiting to the King of Spain, later Counsellor of the Exchequer;
b. Bearhaven, Co. Cork, Ireland.] 199

Ricardo Goldeo [Trinitarian; b. Limerick city, Ireland.] 200 
Diego Arthuro [Priest; b. Ireland.] 201
Dermicio O Brien [Priest; b. Palis, Co. Tipperary, Ireland.] 202 
Dermicio O Sullevan Moar [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 203 
Thadeo O Sullevan [Priest; b. Bantry, Co. Cork, Ireland.] 204 
Daniel O Driscol [Knight of Santiago; b. Castlehaven, Co. Cork,

Ireland.] 205
Cornelio O Driscol [Ensign in Spanish service; b. Ireland.] 206 
Dionisio Murle [Sergeant in Spanish service; b. Ireland.] 207 
Adán Gouldeo [b. Ireland.] 208 
Diego Flemin [Later Knight of Santiago; b. Waterford city,

Ireland.] 209 
Gerardo Barry [Major in Spanish service, Member of the Spanish

Supreme Council of War for the States of Flanders; b. Ireland.] 210 
Terencio Sena [Sergeant in Spanish service; b. Ireland.] 211 
Tadeo Machruri [Sergeant in Spanish service; b. Ireland.] 212

w* A.G.S. Estado, leg. 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 3388, 
5551, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 1832, 1833.

195 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
196 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
197 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980. 
1SS A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
199 A.G.S. Estado, leg. 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3039, 

3147, 3388, 5551, 5852, 5853, 6536, 7957; Calatrava, expedientes 1832, 1833.
200 A.G.S. Estado, legajos 2751, 2752, 2753, 2755, 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 1282, 2830, 3147, 3388, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 1832, 
1833.

201 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
202 A.G.S. Estado, legajos 2761, 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 

3147, 3387, 5551, 5852; Calatrava, exp. 1046.
203 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
™A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3147, 3089, 3387, 5551, 6537; 

Calatrava, expedientes 1046, 1833.
205 A.G.S. Estado, legajos 189, 2751, 2767; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 

5853, 6536; Calatrava, exp. 1832.
206 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
207 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
208 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 2830, 3089, 3147, 3388, 5551, 5853, 

6537; Calatrava, expedientes 1046, 1835.
209 A.G.S. Estado, legajos 199, 2741; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 

3089, 5853; Calatrava, expedientes 1046, 1833.
210 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
211 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980. 
Z12 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
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Guillermo Nangla [b. Ireland.] 213 
Juan Porcel [b. Ireland.] 214
Juan Combeo [Priest; b. Ross, Leinster, Ireland.] 215 
Nicolás Dalton [Lieutenant-Colon el in Spanish service; b. Ireland.] 216 
Thomas Macmoris [Priest; b. Co. Mayo, Ireland.] 217 
Eugenio Carty [Priest; b. Co. Cork, Ireland.] 218

CXCI [GENEALOGY OF HUGO EUGENIO O NEILL, MADRID, 1644 
A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.]

Genealogia de

Don Hugo Eugenio O Neill, Principe de Ultonia y Conde de Tirón, 
natural de Madrid, a quien Su Magestad ha hecho merced del habito 
de Calatrava.

Padres : Don Juan O Neill, Principe de Ultonia y Conde de Tirón, 
caballero de la orden de Calatrava, Comendador de Carrion, natural 
de Dunganen en el reino de Irlanda y de Doña Isabel O Donell, 
natural de Dungall, en el dicho reino de Irlanda.

Abuelos Paternos : Don Hugo O Neill, Principe de Ultonia y 
Conde de Tirón, natural de dicho Dungannen y Doña Cathalina 
Magenis, natural de Vafrilan en Irlanda.

Abuelos Maternos : Don Carlos O Donell, primo del Conde de 
Tirconnell, natural de Dungall en Irlanda y Doña Cathalina Macgra, 
natural de Termun Macgra, en el dicho reino y provincia de Ultonia.

En Madrid a 27 de Abril 1644.

CXCII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF HUGO EUGENIO O NEILL, 
MADRID, 1644. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.]

Hugo O Neill = Gathalina Magenis Carlos O Donell = Cathalina Macgra

Juan O Neill -= Isabel O Donell

Hugo Eugenio O Neill

213 Aíf.JV. Madrid, Calatrava, exp. 980.
214 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
215 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3147, 5SS1, 5853, 6537; Calatrava, 

expedientes 1832, 1833.
216 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 980.
217 A.G.S. Estado, legajos 275S, 2759; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 

3089, 3388, 6536.
218 A.G.S. Estado, legajos 1708, 1745; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1280, 

3388, 5808, 5809, 6536; Calatrava, exp. 1832; Alcántara, exp. 736.
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CXCIII. [BAPTISMAL CERTIFICATE OF HUGO EUGENIO O NEILL, 

MADRID, 1633. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.]
Sepan quantos la presente hieren, como yo el licenciado Geronymo 

Marsayz, temente de cura de Señor San Gines y San Luis desta villa 
de Madrid en los Reynos y señoríos de las Españas, que en el año 
de mili y seiscientos y treynta y tres del nazimiento de Jesucristo 
Nuestro Señor :

A los treynta de nobiembre bautize a Ugo Euxenio hijo de la tierra, 
del cual fueron padrinos Gaspar Bernaben e Isabel Mexia estando 
presentes los testigos Francisco de Segres y Juan Merinos, en fe 
dello lo firmo de mi mano.

El licenziado Gerónimo Marsayz.

CXCIV. [STATEMENT MADE BY GASPAR BERNABEN, GODFATHER OF 
HUGO EUGENIO O NEILL, MADRID, 1644. A.H.N. Madrid, Calatrava, 
exp. 1833.] 
En Madrid a siete de mayo de 1644.

El Alférez Don Gaspar Bernaben, naturai de la villa de Jijona en 
el Reino de Valencia :

Conoce a Don Hugo Eugenio O Neill, principe de Ultonia y Conde 
de Tirón que pretende ser Caballero de la Orden de Calatrava, el 
cual este testigo vio recien nacido, que habria media hora había parido 
en casa de una comadre cuyo nombre no se acuerda mas de que vivía 
en la calle de la Comedia, que ya se acuerda se llamaba la comadre 
de Badajos y su nombre Isabel Mejia que ya es difunta, y nació día 
de San Eugenio y pocos dias antes Don Juan O Neill, principe de 
Ultonia y Conde de Tirón, que crio a este testigo desde que era de 
nueve años, le mando se quedase en esta Corte con Doña Isabel O 
Donell que quedaba preñada y muy cercana a el parto y la asistiese 
a todo lo que hubiese menester y que cuando la susodicha pariese, 
si era hembra la acomodase en esta Corte con persona de satisfacción 
y partiese luego en su seguimiento a Flandes, y si fuese varón que le 
asistiese y le criase con mucho cuidado y cuando le bautizase le 
llamasen Hugo como a su padre del dicho Don Juan O Neill y le 
fuere avisando de todo y que en ninguna manera dijese cuyo hijo era 
ni que le nombrase por hijo suyo aunque el mismo Conde muriere, 
sin tener para ello particular orden, y asi cuando le bautizo fue este 
testigo su compadre y la dicha Isabel Mejia fue la comadre y 
cumpliendo con el orden que le dejo el dicho su padre, le llamo en 
el bautismo Hugo y el añadió Eugenio por haber nacido dia de San 
Eugenio y para disimular mas el nombre irlandés y este testigo le ha 
criado y tiene en su poder en las casas de la encomienda de Carrion 
que ha administrado por orden del dicho Don Juan O Neill, y cuando 
el dicho Don Juan Ó Neill vino del socorro de Fuenterrabia a esta 
Corte, le mando a este testigo le trújese a el dicho Don Hugo que 
quería verlo y este testigo lo trujo y entonces lo reconoció por su 
hijo natural y lo dijo a muchos caballeros irlandeses que allí estaban 
y lo tuvo consigo mas de quince dias y luego mando a este testigo 
se lo llevase y acabase de criar. Y cuando estuvo en esta Corte por 
el principio de Septiembre del año de seiscientos y cuarenta, estando
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este testigo con el dicho Don Juan O Neill, le dijo que trújese un 
modo de hacer testamento cerrado, porque queria hacerlo y dejar en 
el declarado como el dicho Don Hugo Eugenio era su hijo natural, 
y este testigo lo trujo, y el susodicho hizo su testamento de su letra y 
en el el lo declaro por tal hijo y su heredero y sucesor en sus estados, el 
cual lo otorgo cerrado por ante Pedro de Aleas, en aquel tiempo 
escribano del Rey nuestro señor en esta corte a que se remite. Y el 
dicho Don Juan O Neill, cuando se fue a Flandes le dejo a este 
testigo ordenado que, en pariendo la dicha Doña Isabel O Donel, la 
procurase entrar monja conforme a la merced que tenia la susodicha 
de Su Magestad y poco después de haber parido la entro en el 
Convento de la Concepción Real de Calatrava por monja del coro. 
Y el Doctor Arino del dicho habito le hizo las informaciones, y estuvo 
con el habito en el dicho convento y por sus achaques y no hallarse 
se salió del y el dicho Conde y ella ambos eran mozos solteros hábiles 
para poder contraer matrimonio y lo pudiera hacer porque ella era 
tan calificada como el y prima del Conde de Tirconell.

Conoció a los abuelos paternos que fueron Don Hugo O Neill 
natural de Dungannen en Irlanda el qual hera Principe de Ultonia 
y Conde de Tirón y a Doña Catalina Magenis su legitima muger 
natural de Rafrilan en el dicho Reyno padres legitimos del dicho Don 
Juan O Neill y quando murieron el en Roma y ella en Ñapóles este 
testigo truxo auto por ellos. Y de los maternos tiene muya noticia 
que fueron Don Carlos O Donell natural de Dungall en Irlanda y 
Doña Catalina Macgra su legitima muger natural de Termunmagra 
padres legitimos de la dicha Doña Isavel O Donell y en Flandes 
estando por alférez del Conde de Tirconell primo segundo de la dicha 
Doña Isavel conoció a dos hermanos della en. casa del dicho Conde 
de Tirconel que el uno se llamaba Manes O Donell y del otro no se 
acuerda su nombre. Tiene este testigo en su poder muchos papeles 
asi cartas del Rey Felipe segundo y tercero como que los pontificos 
en particular Paulo quinto dio a el dicho abuelo paterno confirmación 
de los patronatos eclesiásticos que antes tenia de sus estados.

CXCV. [STATEMENT MADE BY JUAN COMBEO, CHAPLAIN OF THE 
CONVENT OF LA CONCEPCIÓN REAL DE CALATRAVA, TESTIFYING TO HIS 
KNOWLEDGE OF HUGO EUGENIO O NEILL AND HIS FAMILY, MADRID, 
1644. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.]
En Madrid a siete de Mayo de 1644.

Don Juan Combeo, Capellán en la Concepción Real de Calatrava 
en esta corte, natural de Ros en Irlanda : '

Conoce a Don Hugo Eugenio O Neill, Principe de Ultonia y Conde 
de Tirón, que nació en esta Corte dia de San Eugenio el año pasado 
de seiscientos y treinta y tres y se hallo presente cuando le bautizaron, 
y el dicho Conde de Tirón y Príncipe de Ultonia, su padre, mando 
a este testigo y a el Alférez Don Gaspar Bernaben no dijesen cuyo 
hijo era sino que dijesen era hijo de la tierra y esto fue cuando Don 
Juan O Neill se fue a Flandes que fue pocos días antes que Doña 
Isabel O Donel pariera y este testigo asistió a todo porque asi se lo
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dejo ordenado el dicho Don Juan O Neill y luego que parió que fue 
día de San Eugenio del año pasado de seiscientos y treinta y tres el 
dicho Alférez Don Gaspar Bernaben fue a este testigo muy contento 
y le dijo como ya la dicha Doña Isabel habia parido un hijo y luego 
vinieron ambos a casa de la comadre de Badajoz, que se llamaba 
Isabel Mejia y lo vieron y vio a el niño recien nacido.

Conoció a los padres del dicho Don Hugo Eugenio que fueron el 
dicho Don Juan O Neill, Principe de Ultonia y Conde de Tirón y 
la dicha Doña Isabel O Donell, los cuales eran ambos mozos solteros 
hábiles para poder contraer y siéndolo lo hubieron por su hijo natural 
y por tal niño a el dicho su padre cuando vino a esta Corte del sitio 
de Fuenterrabia que el dicho Alférez Don Gaspar Bernaben lo trujo 
de Carrion a donde le tenia y el dicho Conde de Tirón le reconoció 
por su hijo natural y dijo muchas veces a este testigo y a otros de la 
nación, como era su hijo natural y que si Dios dispusiese del que 
queria le sucediese en sus estados y cuando se fue a Cataluña 
comunico su testamento con este testigo y declaro en el como lo era 
el que ha visto que esta escrito de letra del dicho Conde de Tirón y 
esto es publico y notorio y también sabe como el dicho Conde de 
Tirón envió ademas a dicho Alférez para que entrase monja a la dicha 
Doña Isabel O Donel conforme a una merced que tenia de Su 
Magestad y este testigo acudió a ello y sabe que el Doctor Arino de 
la orden de Calatrava le hizo las informaciones y con orden de Su 
Magestad y del Real Consejo de las Ordenes recibió el habito de 
religiosa para el coro, en el convento de la Concepción Real de 
Calatrava en esta Corte, a donde este testigo la vio muchas veces con 
el como capellán que es del dicho convento y después, a cabo de 
algunos meses la susodicha se salio del dicho convento por sus achaques 
y porque no se hallaba en el.

CXCVI. [EXTRACT FROM TESTAMENT OF JUAN O NEILL, FATHER OF 
HUGO EUGENIO O NEILL, MADRID, 1640. A.H.N. Madrid, Calatrava, 
exp. 1833.]

Yo Bernardo Sánchez Sagramena, escrivano del Rey nuestro señor 
y del numero desta villa de Madrid y su tierra, certifico y doy fee 
que en esta dicha villa en veinte y tres de febrero passado deste año, 
por el doctor Don Francisco de Quiñones, theniente de corregidor 
desta villa y por ante mi, se abrió el testamento cerrado que en sus 
días dejo otorgado Don Juan O Neill, Principe de Ultonia, Conde 
de Tirón, gentilhombre de la cámara de Su Magestad, de su Consejo 
de Guerra, Maese de Campo de un tercio de infanteria de irlandeses, 
Comendador de Carion de la orden de Calatrava, ante Pedro de Aleas, 
escribano de Su Magestad, que fue entregado por el Alférez Gaspar 
Bernaben y entre otras clausulas del ay una del thenor siguiente :

Clausula : En lo rrestante de todo mi hacienda, derechos y acciones 
y en otra qualquier manera que me competan dejo por heredero a 
Don Hugo Eugenio O Neill mi hijo natural cuya madre por ser 
principal no la nombre, el qual esta en poder del Alférez Don Gaspar 
Bernaben, mi administrador de mi encomienda por hijo suyo. Suplico 
a su Santidad de legitimarle por tal, y al Rrey nuestro señor suplico
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le ampare para ello y de hacerle merced de mi encomienda y mis 
sueldos para que pueda bivir con debida desencia y a el encargo de 
servir a Su Magestad mientras biviere como yo e hecho y toda mi 
vida hiciera.

La qual clausula conquerda con su original que queda en mi poder 
a que me rrefiero y para que dello conste de pedimiento del dicho 
Alférez Dòn Gaspar Bernaben doy el presente en la dicha villa de 
Madrid a doce dias del mes de Marco de mili y seis y quarenta y 
un años y lo signo.

Bernardo Sánchez Sagramena.

Certificamos que el traslado de la clausula del testamento de Juan 
O Neil Principe de Ultonia y Conde de Tirón en esta otra parte 
escrito lo coregimos y concertamos con otra de su tenor que esta en 
el testamento original que el susodicho otorgo por ante Pedro de Aleas 
escrivano en esta corte y ba cierto y verdadero y para que conste a 
los señores del Real Consejo de las Ordenes lo certificamos y firmamos 
en Madrid a ocho de mayo de seiscientos y quarenta y quatro.

Don Pedro Suarez Lanchero. 
Doctor Tomas de Yillalta.

CXCVII. [MINUTE OF MEETING OF THE COUNCIL OF MILITARY 
ORDERS RECORDING APPROVAL OF ADMISSION TO THE ORDER OF CALATRAVA 
OF HUGO EUGENIO O NEILL, MADRID, 1644. A.H.N. Madrid, Cala- 
trava, exp. 1833.]

En el Consejo a nuebe dias del mes de Maio de mil seiscientos y 
quarenta y quatro habiendo visto estas informaciones de la limpiefa 
y noblc9a y demás calidades de Don Hugo Eugenio de O Neill, 
Principe de Ultonia y Conde de Tirón, digeron los señores Don 
Antonio de Luna, Don Juan Foncé de Leon, Don Gerónimo 
Mascarenas, Don Francisco de Borja, Don Pedro Ordoña, que las 
aprobaban y aprobaron en quanto la limpieca y noblc9a del dicho 
pretendiente precediendo dispensación de Su Santidad por ser hijo 
natural del Conde de Tirón su padre y de Doña Isabel O Donell 
natural de Dungall en el reyno de Irlanda y mandaron se yciese la 
carta y consulta para Su Magestad según la horden y lo firmaron.

CXCVIII. [SPONSORS FOR HUGO EUGENIO O NEILL, MADRID, 1644. 
A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.] 
El Conde de Biraven [Dermicio O Sullevan, Knight of Santiago;

lord in waiting to the King of Spain, later Counsellor of the
Exchequer; b. Bearhaven, Co. Cork, Ireland.] 219 

Dermicio O Brien [Priest; b. Palis, Co. Tipperary, Ireland.] 220 
Daniel de Guia [Priest; b. Cashel, Ireland.] 221

WA.G.S. Estado, leg. 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3039, 
3147, 3388, 5551, 5852, 5853, 6536, 7957; Calatrava, expedientes 980, 1832.

220 A.G.S. Estado, legajos 2761, 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 
3147, 3387. 5551, 5852; Calatrava, expedientes 980, 1046.

221 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3089, 3147, 3387, 5551; Calatrava, 
expedientes 994, 1821.
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Fernando O Conrri [Priest; b. diocese of Elphin, Ireland.] 222
Guillermo O Mostey [Priest; b. Dromore, Ireland.] 223
Mauro Suyni [Captain in Spanish service; b. Kerry, Ireland.] 224
Thadeo O Sullevan [Priest; b. Bantry, Co. Cork, Ireland.] 225
Dermicio O Driscol [Knight of Santiago; b. Castlehaven, Co. Cork,

Ireland.] 226
Gregorio Falon [Cleric; b. Ireland.] 227 
Carlos O Quely [Cleric; b. Aughrim, Ireland.] 228 
Diego Magrah [Captain in Spanish service; b. Leson, Munster

Ireland.] 229
Mauricio O Brien [Priest; b. Cahirgeal, Co. Cork, Ireland.] 230 
Amoldo de Goa [Priest; b. Dublin, Ireland.] 231 
Diego Flangolio [Priest; b. Ireland.] 232 
Juan Dearceo [Priest; b. Co. Kildare, Ireland.] 233 
David Geraldino [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 234 
Mathias O Kenedy [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 235 
Patricio Geraldino [Colonel in Spanish service; later Knight of

Santiago; b. Rahanane, Co. Kerry, Ireland.] 236 
Eduardo Butler [Major in Spanish service; b. Fiart, Ireland.] 237 
Ricardo Goldeo [Trinitarian; b. Limerick city, Ireland.] 238 
Patricio Geraldino [Captain in Spanish service; b. Kerry, Ireland.] 239 
Thomas de Santa Maria [Augustinian; b. Navan, Ireland.] 240 
Juan Combeo [Priest; b. Ross, Leinster, Ireland.] 241 
Diego Flemin [Knight of Santiago, Captain in Spanish service; b.

Waterford city, Ireland.] 242

222 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
223 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3387, 5SS1, 6537.
2211 A.G.S. Guerra Antigua, legajos 1399, 1416; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
Z2S A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3147, 3089, 3387, 5551, 6537;

Calatrava, expedientes 980, 1046. 
226 AG.S. Estado, leg. 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 3388,

5551, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 980, 1832.
227 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
228 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
229 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
230 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
231 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
232 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
™ a A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3089, 3147, 3387, 5551, 6537; Calatrava,

exp. 1046. 
Ml'A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
235 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
236 A.G.S. Guerra Antigua, leg. 1416; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
237 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
238 A.G.S. Estado, legajos 2751,^2752, 2753, 2755, 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, 

expedientes 1282, 2830, 3147, 3388, 6536, 6537; Calatrava, expedientes 980, 
1832.

239 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
240 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1833.
2*l A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3147, 5551, 5853, 6537; Calatrava, exp.

1832. 
242 A.G.S. Estado, legajos 199, 2741; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3089,

3387, 5853; Calatrava, expedientes 980, 1046.
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CXCIX. [GENEALOGY OF DIEGO GERALDIN, MADRID, 1647. A.H.N. 

Madrid, Calatrava, exp. 1046.]

Genealogía
del Maestro de Campo Don Diego Geraldin a quien Su Magestad ha 
hecho merced del havito de cavaliere de Calatrava. Es natural de 
Baliohonan del condado de Quildar en el reyno de Irlanda.

Padres : Don Geraldo Geraldin, yntitulado Mactomas, señor de los 
estados de Balihonan y Gransmilon, natural de la villa de Balihonan 
y Doña Zicilia Geraldin, natural de la villa de Balihanry del condado 
de Quildar en el reyno de Irlanda.

Abuelos Paternos : Don Diego Geraldin, yntitulado Mactomas, 
señor de los estados de Balionan y Gransmilon, natural de la dicha 
villa de Balihonan, y Doña Leonor Lutrel, hija de Don Juan Lutrel, 
señor de la villa de Lutrel del condado de Dublin en el reyno de 
Irlanda.

Abuelos Maternos : Don Diego Geraldin, señor de Balihanry y 
natural de la dicha villa y Doña Maria Bogan, hija de Don Nicolás 
Bogan, señor de Racofo, natural de la misma villa, condado de Quildar 
en el reyno de Irlanda.

En Madrid a cinco de Junio del año de mili seiscientos y quarenta 
y siete.

CC. [SUMMARY OF GENEALOGY OF DIEGO GERALDIN, MADRID, 
1647. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.]

Diego Geraldin = Leonor Lutrel Diego Geraldin = Maria Bogan

Geraldo Geraldin = Zicilia Geraldin

Diego Geraldin

CCI. [SPONSORS FOR DIEGO GERALDIN, MADRID, 1647. A.H.N. 
Madrid, Calatrava, exp. 1046.]
Guillermo Geraldino [Dominican; b. Co. Kerry, Ireland.] 243 
Juan Darceo [Priest; b. Co. Kildare, Ireland.] 244 
Diego Talbott [Augustinian ; b. Dublin, Ireland.] 245 
Dionysio de Castro [Knight of Alcántara, Captain in Spanish service ;

b. Cahir, Co. Tipperary, Ireland.] 246
MS A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
2i*A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3089, 3147, 3387, 5551, 6537; Calatrava, 

exp. 1833.
245 Bibliothèque Nationale, Paris, Fonds Francais, Affaires Etrangeres, Correspondence 

Politique, Espagne-Angleterre, cote 55; A.G.S. Estado, leg. 2750; A.H.N. 
Madrid, Santiago, exp. 2830.

246 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 3387.
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Pedro Taffe [Augustinian; b. Ballymote, Ireland.] 247
Geraldo Geraìdino [b. Ireland.] 248
Dionisio O Donoban [Captain in Spanish service; b. Cork city,

Ireland.] 249
Dermicio O Brien [Priest; b. Palis, Co. Tipperary, Ireland.] 250 
Olivero Geraldino [Knight of Santiago, Colonel in Spanish service;

b. Co. Meath, Ireland.] 251
Thadeo O Brenan [Auditor; b. Munster, Ireland.] 252 
Juan Combeo de Vera [Priest; b. Ross, Leinster, Ireland.] 253 
Pedro de Santa Maria [Augustinian; b. Sligo, Ireland.] 254 
Diego Flemin [Knight of Santiago, Captain in Spanish service; b.

Waterford city, Ireland.] 255
Bernardo Quiernan [Priest; b. Knocktopher, Co. Kilkenny, Ireland.] 256 
Thadeo O Sullevan [Priest; b. Bantry, Co. Cork, Ireland.] 257 
Dionisio Crueli [Soldier in Spanish service; b. Kinsale, Co. Cork,

Ireland.] 258
Edwardo Plunkett [Captain in Spanish service; b. Ireland.] 259 
Luis Manaxan [Priest; b. Carra, Connaught, Ireland.] 260 
Dionisio Falveo [Cleric; b. Ireland.] 261 
Mateo Bonfildo [Priest; b. Limerick, Ireland.] 262 
Miguel Chiros [Knight of Santiago, Captain in Spanish service; b.

Limerick city, Ireland.] 263
Thadeo O Brien [Priest; b. Munster, Ireland.] 264 
Adán Angullo [b. Cork city, Ireland.] 265 
Marco Tulyo [Priest; b. Garbally, Co. Galway, Ireland.] 268

247 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
248 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
™A.G.S. Estado, leg. 2762; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3089,

3387. 
25°A.G.S. Estado, legajos 2761, 2817; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830,

3089, 3147, 3387, 5551, 5852; Calatrava, exp. 1833. 
251 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5551. 
2Í2 A.G.S. Estado, legajos 634, 2755; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3387,

6537.
253 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3147, 5551, 5853, 6537; Calatrava, 

expedientes 1832, 1833.
254 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2830.
255 A.G.S. Estado, legajos 199, 2741 ; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 3089, 

3387, 5853; Calatrava, expedientes 980, 1833.
256 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2830; Alcántara, exp. 443. 
287 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3147, 3089, 3387, 5551; Calatrava, 

expedientes 980, 1833.
258 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 5852.
259 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
260 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
261 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
262 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 5551, 6537; Calatrava, exp. 994.
263 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1046.
2M A.G.S. Estado, leg. 2757; A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3089, 

3387, 6537.
265 A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 1282, 2830, 3089, 3147, 3388, 5551, 5853, 

6537; Calatrava, expedientes 980, 1835.
266 Archives du Royanme, Brussels, Registre des Patentes, Titres et Dépèches 

concernant les troupes servant dans les Pays Bas sous le gouvernement espagnol; 
A.H.N. Madrid, Santiago, expedientes 2830, 3147, 3387, 5551, 6537.
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CCII. [GENEALOGY OF ARTURO O NEILL, MADRID, 1662. A.H.N. 

Madrid Calatrava, exp. 1834.]

Genealogia de

el Maestre de Campo Don Arturo O Neyll a quien Su Magestad ha 
hecho merced del habito de caballero de la orden de Calatrava, natural 
de Glastromen en el condado de Tirón, reino de Irlanda.

Padres : Don Ugo O Neill, natural de Glastromen en el condado 
de Tirón, reino de Irlanda y Doña Catalina O Neill, natural de Logal, 
condado de Tirón.

Abuelos Paternos : Don Terencio O Neill, natural de Glastromen, 
condado de Tirón y Doña Sara O Neill, natural de Glastromen en 
dicho condado.

Abuelos Maternos : Don Bernardo O Neill, natural de Logal, 
condado de Tirón y Doña Margarita O Neill, natural de Garegargos 
en el condado de Clanibuy.

En Madrid a 30 de Junio 1662.

CCIII. [SUMMARY OF GENEALOGY OF ARTURO O NEILL, MADRID, 
1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.]

Terencio O Neill = Sara O Neill Bernardo O Neill = Margarita O Neill 

Ugo O Neill ' = Catalina O Neill 

Arturo O Neyll

CCIV. [DECLARATION OF REQUEST FOR FAMILY PAPERS MADE TO 
ARTURO O NEILL, MADRID, 1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 
1834.]

En la villa de Madrid a quince dias del mes de Julio de dicho año Don 
Bernardo Morantes de Silva y el licenciado Don Dionisio de Morales y 
Torres Cavallero y Relixioso de la horden de Calatrava por mandado de 
Su Magestad y Señores de su Real Consexo de las hordenes estamos 
haciendo en esta corte por patria común las pruebas de la naturalefa 
calidad y limpie$a del Maestre de Campo Don Arturo O Neill Irlandés 
de nación que pretende al abito de dicha horden, decimos que porque 
emos examinado en ellas treinta testigos naturales de aquel Reyno 
de los quales mui pocos conocieron a los padres del dicho Don Arturo 
y a sus abuelos paternos y menos a los maternos y solo deponen de 
noticias, para maior justificación de la prueba nos a parecido pedir 
al dicho Don Arturo O Neill nos exiva los papeles y instrumentos que 
tuviere que puedan coadyubar asi al ajuste de la filiación conforme a
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la genealoxia que tiene presentada como a su noble 93 y para ello se 
le haga notorio este pedimento y para que conste hicimos este auto 
y lo firmamos.

Don Bernardo Fray Dionisio 
Morantes de Silva. Morales y Torres.

CCV. [DECLARATION OF ARTURO O NEILL IN ANSWER TO A REQUEST 
FOR FAMILY PAPERS, MADRID, 1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 
1834.]

En dicho dia mes y año [15 July 1662] Cavallero y Religioso 
susodichos hicimos notorio lo contenido en el auto antecedente al 
dicho Maestre de Campo Don Arturo O Neill el qual dijo que por 
la notoriedad de su calidad y casa en aquel Reino de Irlanda no a 
necesitado de guardar papeles ni menos traerlos a España que solo 
vino a servir en la guerra que en el dicho Reino es costumbre constante 
aver coronistas que tienen cuidado y obligación de descrivir asi las 
casas nobles que en el ai como todos los nombres de los sucesores 
dellas que en esta corte rreside uno dellos que es el coronista Doctor 
Don Tulio Conrreo que el podra dar rra9on de lo que se pido y lo 
firmo.

Don Bernardo Fray Dionisio Arturo O Neill. 
Morante de Silva. Morales Torres.

CCVI. [DECLARATION OF TULIO CONREO, CHRONICLER, IN ANSWER
TO A REQUEST FOR THE GENEALOGY OF ARTURO O NEILL, MADRID,
1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.]

En dicho dia mes y año [15 July 1662] buscamos a Don Tulio 
Conrreo por lo referido en los autos antecedentes para que como 
cornista del Reyno de Irlanda nos de las noticias que de ello tubiere 
el qual dixo que como cornista que es del Reyno de Irlanda como 
consta y parece por una certificación que de ello le dio Don Pedro 
Richards abreviador del ylustrisimo señor Don Francisco Caltano 
Nuncio en estos Reynos de España que su ffecha es en Madrid en 
doce de diciembre de mili y seiscientos cinquenta y quatro años que 
original nos enseño firmado del dicho Doctor Don Pedro Richards y 
parece ser assi por la obligación de su officio, està presto de entregarnos 
la genealogia assi paterna como materna del dicho Don Arturo O Neill 
según y como esta escripta en las cómicas de aquel Reyno y para 
maior inteligencia por estar escripta en lengua Irlandesa la traducirá 
en nuestro castellano y autorifara con su firma y para que conste 
lo firmo.

Don Bernardo Fray Dionisio Don Tulio O Conreo 
Morante de Silva. Morales y Torres. Coronista.
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CCVII. [GENEALOGY OF ARTURO O NEILL, PRESENTED BY TUILEAGNA 

O MAOLCHONAIRE, ALIAS TULIO O CONREO, CHRONICLER, MADRID, 
1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.]

A mhathair — ———

Sorcha
inghean

Toirdhealbhuigh
.i. O Neill
mac do

Niall
mac do

Art
mac do

Conn
mac do

Conn

mac do
Aodh Bhuidhe ——— Caidelin inghean ——

mac do
Toirrdhealbhach Bhriain

mac do mac do
Enri Art

mac do mac do
Feidhlimidh Feardorcha

mac do mac do
Art Conn

mac do
Aodh

mac do
Eoghan

mac do
Niall og

mac do
Niall mor

mac do
Aodh

mac do
Domhnall

mac do
Brian

mac do
Niall

mac do
Aodh

mac do
Muircheartach

mac do
Tadhg

mac do
Conchobhar

mac do
Flaithbheartach

mac do
Muircheartach

mac do
Domhnall Arda Macha rí Eireann

ceithre bliadhna fichead go bfuair bas
an bhliadhainse dh'aois an Tighearna, 978.

—a mathair

Mairgrég
inghean

Aodh
mac do

Feilim
mac do

Neill
mac do

Conn
mac do

Aodh
mac do

Brian
mac do

Muircheartach
mac do

Enri

Atáimsi, Tuileagna O Maolchonaire o Bhaile Í Mhaoilchonaire a 
cConntae Rosa Comáin a nErinn, darab duthchas bheith um 
sheancha agus do toghadh le huaislibh eaccailse agus tuaithe Eireann 
um sheancha choitcheann don rioghacht chedna, dha fhiadhnughadh 
go bfuil an seanchas thuas firinneach do reír na leabhor baoí agar 
n-aithribh romhainn, agus nach ccualamar agus nach bfacamar cuis 
ar bith dob inbheime d'uaisle, do dhlisdeanacht, agus do cheart a 
n-aghaidh aon ghlúin don gheinealachsa, agus o aimsir Naomh 
Patraic ar bpatrún gur choimhedadar agus gur chosnadar an 
creideamh catolice, agus go raibhe se righthe dég a n-airdcheannas 
Ereann dibh o aimsir Patraic go so do thigh I Neill amhain; agus 
mur deimhniughadh air sin atáim ag cur mo laimhe air so a Madrid 
an seiseadh là dég do luli mile, se chéd, trí fichid, agus a do.

Tuileagna O Maolchonaire.
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CCVIII. [GENEALOGY OF ARTURO O NEILL, PRESENTED AND

TRANSLATED FROM THE IRISH BY TULIO O CONREO, CHRONICLER,
MADRID, 1662. A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.]

Genealogia paternal del Maestro de Campo Don Arturo O Neil 
descendiente por linea recta de los principes y condes de Tirón &ca.

Abuelos Paternos Don Arturo O Neil Su Madre Abuelos Maternos

DoBa Sara O Neil Hijo de Don Hugo Doña Cathalina O Neill Doña Margarita O Neil 
Hija de Don Hijo de Don Therencio Hija de Don Bernardo Hija de Don Hugo O Neil

Therencio O Neil Hijo de Don Henrique Hijo de Don Arturo H. de Don Phelipe 
H. de Don Niel H. de Don Phelipe H. de Don Fernando H. de Don Niel 
H. de Don Arturo H. de Don Arturo H. de Don Constantino H. de Don Constantino 
H. de Don Constantino H. de Don Hugo H. de Don Constantino H, de Don Hugo 
H. de Don Constantino H. de Don Eugenio H. de Don Bernardo

H. de Don Niel oge H. de Don Mauricio
H. de Don Niel more H. de Don Henrique
H. de Don Hugo
H. de Don Daniel
H. de Don Bernardo
H. de Don Niel
H. de Don Hugo
H. de Don Mauricio
H. de Don Thadeo
H. de Don Cornelio
H. de Don Mauricio
H. de Don Daniel de Ardmagh
Rey de Irlanda veinty y quatro años
murió en el año de Nuestro Señor de 978.

Yo Don Tulio Conreo natural de Ballymulconry en Irlanda en el 
condado de Roscomon Coronista General nombrado y elegido por la 
noblesa de dicho Reyno asi ecclesiasticos como seglares para guardar 
continuada y successivamente las antiguidades de las sumtuosas y 
principales casas de susodicho patria, digo y affirmo que la genealogia 
referida del susodicho Maestro de Campo Don Arturo O Neil es 
cierta y verdadera y que nunca jamas se ha visto ni conocido ville9a 
ni vaxefa alguna recte ni endirectemente tocante a su casa por ningún 
lado, antes sus antepassados eran públicos y notorios defensores de 
la fee y de su patria, assimismo certifico y doy fee que después de 
la entrada de San Patricio, Apóstol y patrón de dicho Reyno y del 
Reyno de Murcia en España, que reynaron legittimamente dies y seys 
en Irlanda desta casa digo Reyes y por tal Coronista que toca ratione 
officis la sace de sus originales que están en lengua yrlandes los quales 
quedan en mi poder y siendo necessario los exivere quiriendolos ver 
los señores del Real consejo de las Ordenes y por ser todo lo susodicho 
cierto y verdadero como tal coronista lo firme de mi nombre en Madrid 
a dies y seis días del mes de Julio de mili y seiscientos y sesenta y 
dos años.

Don Tulio O Conreo 
Coronista.
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GCIX. [SPONSORS FOR ARTURO O NEILL, MADRID, 1662. A.H.N. 

Madrid, Calatrava, exp. 1834.]
Patricio Moledy [Member of the Spanish Council for Flanders, later

Spanish Ambassador to England; b. Leinster, Ireland.] 267 
Tulio O Conrreo [Chronicler; b. Ballymulconry, Co. Roscommon,

Ireland.] 268
Conrado Geoghegan [Priest; b. Ireland.] 269
Christoval Mayo [Colonel in Spanish service; b. Dublin, Ireland.] 270 
Remigio Quinio [Priest; b. Connaught, Ireland.] 271 
Mauricio Donelan [Priest; b. Ireland.] 272 
Duarte de Soza [Priest; b. Munster, Ireland.] 273 
Juan Jordan [Priest; b. Connaught, Ireland.] 274 
Roberto Poero [Priest; b. Limerick city, Ireland.] 275 
Arturo Cavanagh [Captain in Spanish service; b. Wexford, Ireland.] 276 
Gelasio Egans [Priest; b. Ireland.] 277 
Bernardo Reilly [Priest; b. Ulster, Ireland.] 278
Andrés Ultano [Captain in Spanish service; b. Tirconnell, Ireland.] 279 
Guillermo Nugencio [Priest; b. Co. Westmeath, Ireland.] 280 
Diego Geraldino [Colonel in Spanish service ; b. Munster, Ireland.] 281 
Juan Doran [Priest; b. Leinster, Ireland.] 282 
Henrique Conforte [Priest; b. Kilkenny, Ireland.] 283 
Phelippe Brady [Priest; b. Co. Cavan, Ireland.] 284 
Carlos Gavran [b. Co. Leitrim, Ireland.] 285 
Daniel Carroll [b. Co. Offaly, Ireland.] 286 
Hugo de Leyer [Sergeant in Spanish service; b. Ireland.] 287 
Carlos Quigo [Priest; b. Connaught, Ireland.] 288 
Thadeo O Daly [Dominican; b. Co. Galway, Ireland.] 289 
Andrés Porthe [Priest; b. Galway city, Ireland.] 290

267 A.H.N. Madrid, Calatrava, expedientes 1831, 1835.
™* A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222; Calatrava, expedientes 1831, 1835 
269 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
WA.G.S. Guerra Antigua, leg. 2528; A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 2830; 

Alcántara, exp. 443.
271 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
272 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
273 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834. 
™A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
275 A.H.N. Madrid, Calatrava, expedientes 1831, 1835.
276 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
277 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834. 
™A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834. 
™A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
280 A.H.N. Madrid, Alcántara, exp. 443; Calatrava, expedientes 994 1821 1831 

1835, 1836.
281 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
282 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834. 
2g3 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
284 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834. ......
285 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
286 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
287 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
288 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
289 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
290 A.H.N. Madrid, Calatrava exp. 1831.
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Dionisio O Berne [Captain in Spanish service; b. Co. Roscommon, 

Ireland.] 291
Donaldo Keani [Priest; b. Ireland.] 292
Daniel O Fulena [Captain in Spanish service; b. Co. Cork, Ireland.] 293
Guillermo Enegan [Priest; b. Connaught, Ireland.] 294
Constantino Cenali [b. Co. Monaghan, Ireland.] 295
Terencio Morgu [b. Ulster, Ireland.] 296

291 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
292 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
293 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
294 A.H.N. Madrid, Santiago, exp. 9222.
295 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
2a6 A.H.N. Madrid, Calatrava, exp. 1834.
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Adsor, see Hadsor.
Aghrim, see Aughrim.
Aguiar, Miguel de XXXIII.
Aia, see The Hague.
Ailuardo, Guillermo CXIII.
Alameda y Brea, Cirilo, Archbishop of

Santiago de Cuba CLX. 
Alava, Jose Manuel de, Colonel

LXXXIII. 
Albarez de Bohorques, Antonio, father

of Joseph Albarez de Bohorques y
White, Knight of Santiago, XXV,
XXVI, XXVII, XXVIII. 

,, Fernando, grandfather of Joseph 
Albarez de Bohorques y White, 
Knight of Santiago XXV, XXVI,
XXVII, XXVIII. 

,, Geronima, godmother of Joseph
Albarez de Bohorques y White,
Knight of Santiago XXVIII. 

„ Joseph, Knight of Santiago XXV-
XXX.

Albert (Alverto), Archduke CLXXXII. 
Albeville (Albibille, Albiville, Alviville),

Ignacio White, Conde de Albi,
Marqués de XXV, XXVI, XXVII,
XXIX, XXXI, XXXII, XXXIV,
XXXV, LXXV, LXXXI. 

,, Maria de Whorrow, Marquesa de
XXV, XXVI, XXVII, XXXIII,
LXXV, LXXXI. 

,, Maria, see White, Maria. 
Alcalá de Henares CLXXI. 
Alcalá de Henares, Irish College of C. 
Alcalá la Real, Manuel Maria Trujillo,

Bishop of CXLIX. 
Alcántara, Knights of LUI, LXXI,

LXXXIII, XCIII, CXXV(2), CLI(2),
CLXXIV, CCI. 

Alcayde, Manuel CLXIX. 
Aleas, Pedro CXCIV, CXCVI(2) 
Alemania, see Germany. 
Alfonso Villagomez, Isabel, grandmother

of Enrique Tordesillas y O Donnell,
Knight of Santiago CXXXVI,
CXXXVII, CXXXVIII, CXXXIX. 

Alien, Juan, Priest XXII (2), XXIV,
vvv

Altamira, Condesa de XXVII.
Altamirano, Juan XLIII.
Alvarez, Francisco CXI (2).
Alvarez Pato, Agustín, Translator to 

the King of Spain CXIII, CXIV, 
CXV, CXVI, CXVII, CXVIII.

Alvarez de Sotomayor, Martin, Conde 
de Colomera LXXIX, CVIII.

Alverto, see Alberto.
Alviville, see Albeville.
Amates, Maria CLXVIII, CLXIX.
Amayuelas de Abajo CXLV, CLIII,

CLV.
Anatan, Anathan, see Annethan. 
Andalucía, Juan Sherlock, Captain

General of LIX. 
Anderson, Diego, Jesuit VII. 
Andrade, Ramón de CXII. 
Angosto, Antonio de CVIII. 
Angullo, Adán CCI. 
Annecy (Annesy) LX, LXIII (2). 
Annethan (Anatan, Anathan), Francisco

Antonio Oswaldo de, ancestor of
Enrique Tordesillas y O Donnell and
of Manuel Balderrabano y O Donnell,
Knights of Santiago CXLII, CXLIII,
CLI.

,, Maria (Mariana) de, ancestor of 
Enrique Tordesillas y O Donnell and 
of Manuel Balderrabano y O Donnell, 
Knights of Santiago CXL, CXLI, 
CXLII, CL, CLI. 

Antón, Miguel de CLV. 
Antonio, Infante Don LXXI. 
Antrim, LXIX, LXXX (2). 
Antrim, Alexandro Macdanell, Conde de

LXIX, LXX.
Aoiz, Miguel Joseph de XXVIII. 
Aragón LXV (2). 
Arango, Andrés de CLXI. 
Araya, Ignacio CLXVII. 
Archdeacon (Archdakin, Archdekin),

Diego CXIII.
„ Henrique (Enrrique) LXII, LXV. 
„ Ricardo LXVIII. 

Ardfert, Diocese of CLXXXVI. 
Ardneglass I. 
Ardtully CLXXXVI. 
Arechavala, Josefa, ancestor of Joaquín

Goya Borras y O Brien, Knight of
Santiago CLXVII. 

Argumosa, Ventura de CXLII. 
Arino, Doctor CXCIV, CXCV. 
Armagh XXX, XXXIX (2). 
Armagh (Armach), Archbishops of : 

Blak, Antonio LXIX (2). 
O'Reilly, Ricardo XC, XCII. 

Armenteros, Anastasio Francisco de
CXXV.

Arostegui, Martin CXXXIII. 
Arthuro, Diego, Priest CXC. 
Askeaton CLXXXVI. 
Asprillas, Luis Roca de Togores, Duque

de Bejar, Conde Luna, Marques de
CLXXIV, CLXXIX. 

Asso, Ignacio de CXVIII.
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Aughrim (Aghrim) LV (2), LVII (2),

LVIII, CXCVIII. 
Augivall CXLI. 
Augustinians, VII, LXVI, CXCVIII,

CCI (3). 
Austria, Demetrio Mahony, Spanish

Ambassador to XXX. 
Autran, Isidro CXXXV. 
„ Josef CVIII. 
Aziselp de Vera y Delgado, Juan,

Archbishop of Cádiz and Algeciras
CLXVIII.

B

Badajoz (Badajos) CXLI, CXCIV,
CXCV.

Baes, Christoval XLIII. 
Bagnai, Jorge XVI. 
Baldebano, Marqués de LXXVI. 
Balihanry CXCIX (3). 
Balihonan (Baliohonan, Balionan)

CXCIX (5).
Balle-Castel, see Ballycastle. 
Ballimáhon XCVI.
Ballinakil LXXXIV, XC (2), XCIV. - 
Ballycastle (Balle-Castel), Co. Antrim 
i LXIX, LXX (2). 
Ballymacrice, Co. Limerick XVI. 
BaÌlymote CCI. 
Ballymulconry, Co. Roscommon III,

CCVIII, CCIX. 
Baluro, Pedro XXXVI. 
Bantry, Co. Cork XVI, CXC, CXCVIII,

CCI. 
Barbastro, Ignacio Antonio Notario,

Bishop elect of CXXIX. 
Barcelona, LV, LXIV, LXV(2), 

LXXXIV, LXXXVII, XCIV, XCVI, 
CI (2), CHI-(3),-CIV.(3). 

Bari, see Barry.
Barnane, Co. Tipperary LVIII. 
Barnewal (Barnaval, Barnebal), ' Maria, 

ancestor of Juan and Sebastian 
Kindelan, Knights of Santiago XC. 

„ Maria, ancestor of Simon Wall,
Knight of Santiago CXXVII. 

„ Maria Cathalina de, grandmother of 
Juan O Gara, Knight of Santiago 
X(2), XL

Baron, ———— CXVIII (2). 
Barren, Joseph CLXXII. 
„ Pierse Eustace CLXXII (2). 

Barry (Bari, O Bary), Diego LXIV. 
„ Dorotea (Dorothea), grandmother of 

Henrrique Reynaldo Macdonel, Knight 
of Santiago LX, LXI, LXV, LXVI, 
LXIX (2), LXX (2). 

„ Edmundo, ancestor of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LXX. 

' „ Edwardo XXIV. ' • • 
„ Gerardo CXC.
„ Juan, ancestor of Henrrique Reynaldo 

Macdone), Knight of Santiago LXI, 
LXIX (2), LXX (2). 

„ Patricio, Priest VII. 
„ Thomas, Knight of Santiago XVI. 

Barry, Condes de LXX. 
Barrymor, Conde de LXIX.

Batis de Urribarrem, Amado, godmother 
of Joaquín Goya Borras y O Brien, 
Knight of Santiago CLXIV. 

Bearhaven, Co. Cork III, XCIII,
CLXXXVI, CXC, CXCVIII. 

Bearhaven (Berhaven, Biarhaven, Biraven), 
Condes de :

O Sullivan (O Sullevan), Daniel, 
Knight of Santiago CLXXXVI. 

„ Daniel, Colonel XVI. 
„ Dermicio, Knight of Santiago III,

CLXXXVI (2), CXC, CXCVIII. 
„ Elena CLXXXVI. 
„ Thadeo, Knight of Calatrava XCIII. 

Bejar, Duque de : Luis Roca de Togores, 
Marqués de Asprillas, Conde de Luna 
CLXXIV, CLXXIX. 

Bellen, Pablo, Priest XLV, XLVIII. 
Belletour, Claudia de, ancestor of 

Henrrique Reynaldo Macdonel, Knight 
of Santiago LXI

Benavides, Eugenio de, Translator to the 
King of Spain XLIV (2), XLV (2), 
XLVIII (2), XLIX (2), L (2), LVII (2), 
LVIII (2).

Benteria, Maria Magdalena, ancestor of 
Antonio- Josef de Veytia y O Farrill, 
Knight of Santiago CXXII. 

Berdonzas, Jose. CXXXVIII. 
Bernaben, Gaspar, godfather of Hugo 

Eugenio O Neill, Knight of Calatrava 
CXCIII,CXCIV,CXCV(3),CXCVI(3). 

Bernal, Pedro, grandfather of Bartholome 
Bernal y Hadsor, Knight of Santiago 
XVII, XVIII. 

Bernal y Hadsor (Adsor), Bartholome,
Knight of Santiago XVII-XXIV. 

,, Josepha Maria, sister of Bartholome 
Bernal y Hadsor, Knight of. Santiago 
XXÌÌ.

Berna] y Vallejo, Ambrosio, father of 
Bartholome Bernal y Hadsor, Knight 
of Santiago XVII, XVIII, XÌX, 
XXII (2).

Beytia (Veytia), Antonio Josef de (Veytia 
y O Farrill), Knight of Santiago 
CXXI-CXXV.

„ Antonio Josef, Marqués del Real 
Socorro, Knight of Santiago, father 
of Antonio Josef de Veytia y O 
Farrill, . Knight of Santiago CXXI, 
CXXII, CXXIII, CXXIV. 

„ Josef de,. Marqués del Real Socorro, 
grandfather of Antonio Josef de 
Veytia y O Farrill, Knight of Santiago 
CXXI, CXXII, CXXIV. 

,, Joseph, ancestor of Antonio Josef de 
Veytia y O Farrill, Knight of Santiago 
CXXII.

„ Maria Josefa de los Dolores CXXÌV. 
Bilbao CLVII. 
Birr VII. • ' • 
Bisbal, Condes de :

Balderrabano y O Donnei!, Leopoldo, 
Knight of Santiago CLIII-CLVI. 

O Donnell y Claveria, Manuela, 
. mother of Leopoldo Balderrabano 
y O Donnéll, Knight of Santiago 
CXLV, CLIIT.
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Blaké (Blàk), Antonio, Archbishop of 

Armagh LXIX.
,, Joachin, Knight of Calatrava, Presi 

dent of the Spanish Council of JStatecxx.
Blanco White, Francisco, Banker, VII. 
Blarney, Co. Cork CLXXXVI. 
Blasco Oroseo, Josef LXXÌV. ,. 
Bodquin, Nicolás, Franciscan XVI. 
Bogan, Maria, grandmother of Diego

Geraldin,. Knight of Calatrava
CXCIX, CC. 

„ Nicolás, ancestor of Diego Geraldin,
Knight of Calatrava CXCIX. 

Bonfildo, Mateo, Priest CCI. 
Bontant, —^- CXVIII. 
Bordeaux (Burdeos) GXVIII (4). 
Bordejo, Agustín, Augustinian VII. 
Borghese, Graziò, Knight of Santiago

LXXIX.
Borja, Francisco de CLXVIII, CXCVII. 
Borja y Centelles (Zentellas), Carlos de,

Archbishop of Trebisond XXVII, 
XXXIV. 

Bornos, Condes de :
Cordoba, Antonio de CI, CU, CIIL 
„ Onofre de CI, CII.

Losada Ramirez de Aro, Inés CI,cil, cui.
Borras, Fernando de CLXV.
„ Luis de CLXV.
Borras'y Climent, Joaquín (Goya-BOrrás, 

Joachim), grandfather of Joaqùiii Goya 
Borras y O Brien, Knight of Santiago 
CLXII, CLXIIÌ, CLXV, CLXXVI, 
CLXXVII.

Borras y Gisbert (Goya-BOrrás y Gisbert)¡ 
Antonio, father of Joaquín Goya 
Borras y Ó Brien, Knight of Santiago 
CLXII, CLXIII, CLXIV, CLXV, 
CLXXVI, CLXXVII, CLXXVIII.

Borras y O Brien, Enrique, Knight of 
- Santiago CLXXVÌ-CLXXIX. 
„ ' Marie Güillermetté, sister of Enrique 

Borras.y O Brien, Knight of Santiago 
CLXXVm.

Borrisoleigh, Co. Tipperary XXXIX.
Borroto y Castilla, Antonio CXXIII.
ÈOtholaso, Miguel, Priest LII.
Bourdas, Manuel CLXVIII.
Bourk, Bourke, see Burke.
Brabante CLXXXII.
Brabanzon, Maria de, ancestor of Juan 

Butler, Knight of Santiago CXVIII.
Bracamente y Barrientes, Antonio de 

LXXVIII (2).
Brady, Eugenio, Knight of Calatrava VII. 
„ Phelippe, Priest CCIX.

Braone, Juan Bautista CL.
Bray, Miguel XXXIX.
Brenan, see O Brenan.
Bretaña, see Brittany.
Briancpn (Brianson) XIII.
Brito, Juana LXXVIII. '
Brittany (Bretaña) CXVIII (2).
Brittas, Co. Limerick CLXXXVI.
Brookelodge, Co, Waterford CLXXII(2), 

CLXXIII.

j Broun, Miguel, Captain LXIV.
! Brussels (Bruselas) III, CLXXXII (2),

CLXXXIII.
Buenaventura de Santa Maria, Fran 

ciscan CXC. 
Buenavista, Francisco de là Torre,

Marqués de LUI.
Bulkely, Francisco, Priest CLI (3). . -, 
Burdeos, see Bordeaux. ' 
Burgo, see Bürke. 
Burgos LX, LXI, LXVI, CXLV

CXLVII, CXLVIII, CLIII, CLV. 
Burgos, Melchor de, Priest XCI. 
Burgos, Regiment of CXLVIII. 
Burke (Bourk, Bourke, de Burgo);

Buenaventura, Franciscan XXXIX. 
„ David CLXXXIII. 
„ Guillermo, Knightof Santiago

CLXXXVI.
„ Guillermo, Officer CLXXXIII. 
i, Hugo, Bishop of Kilmacduagh

CLXXXVI. 
„ Juan III. 
„ Miguel III. 
,, Olivero, Captain III. 
„ Raymundo, Lieutenant-Colonel XVI. 
„ Reymuhdo, Parish Priest of Carrick-.

on-Suir CXÍIL 
„ Ricardo, Priest VIL 
„ Thomas CLXXXIII. 
„ Thomas, Lieutenant-Colonel XVI. 
,,j Tonias, Bishop of Ossory LXÍX. 
„ Tobias, Knight of Santiago XVI, 

- XXX.
„ ————, Major XIII. 

Burke (Bourke), Regiment of XIII. 
Bustamente, Andrés de, Priest, LXXVI. 
„ Francisco, Brigadier CIV (2). 

Bdstamente¿ Manuel Antonio de X. 
Butler, Agustín, brother of Juan Butler, 

Knight of Santiago CXII, CXVI, 
CXVII.

,j Antonio LII. 
„ Eduardo, Major CXCVIII. 
¿, JaeobO (Santiago), Archbishop of

Cashel LVII (2), LXIX (2). 
,, Jaime, Lieutenant-Colonel CLL 
„ Juan, Bishop of Cork LVIII (2). 
„ Juan, Knight of Santiago CIX-CXX, 
,, Pedro, brother of Juan Butler, Knight

of Santiago CXII, CXVI, CXVII. 
,, Pedro, grandfather of Juan Butler, 

Knight of Santiago GIX, CX, CXII, 
CXIII, CXV, CXVI, CXVII. 

Vi Ricardo, Colonel XLIV (3). 
,, Ricardo, Merchant LXV. 
„ Ricardo of Kilcash LXX. 
„ Ricardo XVI. 
,, Santiago, see Jacobo. 
„ Thomas, brother of Juan Butler, 

Knight of Santiago CXÍI, CXVI, 
CXVII.

i, Thomas, father of Juan Butìer, 
Knight of Santiago CIX CX, CXI. 
CXII(2), CXIII, CXV, CXVI, CXVII. 

,, Thomas, ancestor of Juan Butler, 
Knight of Santiago CXVI, CXVII. 

Buttin, D. LXIII.
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Cabezas de San Juan, Spain XXV.
Cabildos, Marcos, Bishop of Guadix and 

Baza CXLIX.
Cacha, Manuel Francisco, Priest 

LXXVIII.
Cádiz XXV, XXVIII, XL, XLII, 

XLIV, XLV, LXV (2), LXXII (3), 
LXXIV, LXXVI, LXXVIII, 
LXXX(2), CI, CV(2), CVII, CLI, 
CLXII, CLXVII, CLXVIII(4) 
CLXIX(2), CLXX, CLXXII, 
CLXXVI.

Cádiz, Bishops of : 
Aziselo de Vera y Delgado, Juan

CLXVIII.
Cordón, Juan José CLXVIII. 
Plaza, Antonio de la CLXIX.

Cádiz, Cathedral CLXVIII, CLXIX.
Cádiz, Church of San Antonio 

CLXVIII (2), CLXIX.
Cádiz, Hospital Real de Marina CLI.
Cagigal, Fernando, Lieutenant-ColonelLxxxvm.
Cahassy, Tadeo, Priest III. 
Cahill, Thomas, Merchant CXIX. 
Cahir, Co. Tipperary CCI. 
Cahirgeal, Co. Cork CXCVIII. 
Calaña, Cathalina, mother of Guillermo

Morfi, Knight of Santiago IV, V. 
„ Malaquias, grandfather of Guillermo

Morfi, Knight of Santiago IV, V. 
Calatayud y Fita, Pedro, Knight of

Santiago CLXXV. 
Calatrava, Convento de la Concepción

Real de CXCIV, CXCV (2). 
Calatrava, Knights of (other than those 

whose documents are included in this 
volume) VII (2), LUI, LXXVIII, 
XCIIT, CVIII(2), CLXXIV, CLXXV, 
CLXXIX(2), CLXXX, CLXXXII, 
CLXXXIV, CLXXXVII, CXCI(2), 
CXCIV, CXCV, CXCIX, CCIV. 

Caltano, Francisco, Papal Nuncio CCVI. 
Cañada, Marqueses de la :

Terry, Juan Bautista LXXII, LXXIII, 
LXXVI, LXXX, LXXXI, CV, CVI, 
CVII.

Terry y Lacy, Josef Maria, Knight of
Santiago LXII-LXXIX, CXXXIV.

Terry y Lacy, Juan Baptista, Knight
of Santiago CV-CVIII, CXXX,
CXXXII, CXXXIII, CXXXIV.

Terry y Loinaz, Guillermo Maria,
Knight of Santiago CXXX-CXXXV.

Terry y Terry, Guillermo, Knight of
Santiago LXXII, LXXIII, LXXIV,
LXXVI, LXXX, LXXXI, LXXXII,
CV, CVI, CVII, CXXX, CXXXII,
CXXXIII, CXXXIV.

Carbajal, Fermín, Duque de San Carlos,
Conde de Castillejos, Knight of
Santiago, Major-General LXXIX.

Cardenas y Guevara, Pedro Josef de
CXXIV.

Carisnebar XXXI (2), XXXIII, 
. XXXIV (2), XXXV (2).

Carlos III, Knights of LXXIX, CLVI,
CLXVIII. 

Carlow CLXXIII. 
Carney, see Kearney. 
Carol, see Carroll. 
Carpenter, Juan, Archbishop of Dublin

LVII(2), LXIX(2).
Carpenter, Juan, Secretary to the Arch 

bishop of Dublin CXVII. 
Carra, Connaught CCI. 
Carrick (Carrich on Shur, Carrich on 

Thure, Carrick ny Shure, Carrick 
sobre el Shure), Co. Tipperary LIV(4), 
LIX, CIX(3), CXI(2), CXII, 
CXIII(4), CXV, CXVI(2), CXVII. 

Carrigoquinel CLXXXVII (2). 
Carrilo de Albornoz, Anastasio, Knight

of Santiago CLXI. 
Carrion CXCIV, CXCV. 
Carrion, Antonio XXXIV. 
Carroll (Carol), Daniel CCIX. 
„ Juan XXXIX.

Carty, Carlos, Priest CLXXXVI. 
„ Dermicio, Officer CLXXXIII. 
„ Eugenio, Priest CLXXXVI, CXC. 

Caryll XLIX, L.
Casavaldes, la Marquise de CLXV. 
Casavaldes de las Riveras, Felix Valdès

de los Rios, Marquis de CLXV (2). 
Cashel CXCVIII. 
Cashel (Casel, Caseliense, Cassel),

Archbishops of : 
Butler, Cristóbal CXIII. 

„ Jacobo (James Butler I) LVII (2). 
,, Santiago (James Butler II)

LXIX(3), CXVII.
Castaño de Quiros, Francisco de CXXIX. 
Castanon,Antonio LXVII(2),LXVIII(2). 
Castilconor I.
Castillejos, Conde de : Fermín Carbajal, 

Duque de San Carlos, Knight of 
Santiago, Major-General LXXIX. 

Castillo, Francisco Javier del CXLIV,
CLVI. 

„ Joaquín María del, Marqués de Jura
Real CXLIV, CLVI. 

„ Pedro del CXLIV, CLVI. 
Castlehaven, Co. Cork CLXXXVI (3),

CXC (2), CXCVIII.
Castlerickard (Castle Ricard), Diocese of

Meath LXXXIV, LXXXIX(2), XCIV.
Castro, Dionysio de, Knight of Alcántara

CCI.
,, Francisco de, ancestor of Antonio

Josef de Veytia y O Farrill CXXII.
,, Francisco, husband of Maria Ignacia

Hadsor CIV.
„ Maria Theresa CIV (2). 
„ Rita, ancestor of Antonio Josef de 

Veytia y O Farrill CXXI, CXXII, 
CXXIV.

Cataluña CHI, CXLI, CXCV. 
Cataluña (Cathaluña), Regimiento decm.
Caucabane y Baudinan (Caucabane de 

Baudignan), Luisa LXVI (2).
Cauterac, José, Lieutenant-General 

CXLVII.
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Cavan VII, XCIII, CLXXXIV, CCIX. 
Cavanagh (Quebanag), Arturo. Captain,

CCIX. 
„ Margarita, grandmother of Guillermo

Morfi, Knight of Santiago IV, V. 
Caxcio, Ricardo, Jesuit XLV. 
Cazábanles y Hano, Carlos, ancestor of 

Enrique Tordesilías y O Donnell and 
Manuel Balderrabano y O Donnell, 
Knights of Santiago CXLI, CXLIX. 

Cebrian, Cardinal CXLVIII. 
Ceuta LXIV, LXV, XCVI, CLIX,

CLXIX.
Chacón, Maria, ancestor of Antonio 
Josef de Veytia y O Farrill CXXII. . 
Chala, Ramón de CXXV. 
Chaumont, Señor de : Josef Nicolás 

Deschamps de Chaumont, Bishop of 
Geneva LXIII. 

Chevers, Agustín, Bishop of Meath
LVIII (2), LXIX (2). 

Chevreux, María de, ancestor of 
Henrrique Reynaldo Macdonel, Knight 
of Santiago LXI.

Chillan, Gaspar, Merchant CLXXXVI. 
Chiros, Miguel, Knight of Santiago

CCI.
Cid de Vivars, Alonso CXL. 
Cilla y Contreras, Joaquín Antonio,

Priest CLV(2). 
Ciudad Real, Franciscan Convent of

CXLV, CLIII. 
Ciudad Rodrigo XXII. 
Clabijo, Antonio, Colonel LXVI (2). 
Clancey, Guillermo CXV. 
„ Patricio CXV. 

-Clanibuy CCII. 
Claramente, Marqueses de :

Balderrabano y Balderrabano, Alfonso
CXXXIX, CXLV, CXLVII, CLIII.

Balderrabano y Guzman, Alfonso
CXLV, CXLVIII, CLIII, CLV. 

Balderrabano y O Donnei!, Manuel,
Knight of Santiago CXLV-CLII. 

Clare LIX (2), LXXI. 
Clarke, Agustín, grandfather of Juan 

Butler, Knight of Santiago CIX, CX, 
CXII, CXIII, CXIV, CXVI, CXVII. 

„ Juan CXVIII.
„ Maria, mother of Juan Butler, Knight 

of Santiago CIX, CX, CXI, CXII, 
CXIV, CXV, CXVII. 

„ Pedro, Secretary to the Archbishop
of Dublin LVII.

,, Santiago, ancestor of Juan Butler, 
Knight of Santiago CXVII, CXVIII. 

„ Thobias CXVIII.
„ Thomas I, de Dromantin, ancestor of 

Juan Butler, Knight of Santiago 
CXVIII. 

„ Thomas II, ancestor of Juan Butler,
Knight of Santiago CXVIII. 

„ Thomas III, ancestor of Juan Butler,
Knight of Santiago CXVIII. 

„ ———— CXVIII.
Claveria, Francisco, ancestor of Enrique 

de Tordesilías y O Donnell, Knight 
of Santiago CXL, CXLI.

Claveria de Hano, Rafaela, grandmother 
of Enrique Tordesilías y O Donnell 
and Manuel Balderrabano y O Donnell, 
Knights of Santiago CXXXVI, 
CXXXVII, CXXXVIII, CXXXIX, 
CXL, CXLI, CXLV, CXLVI, 
CXLVII, CXLVIII CXLIX, CLIII, 
CLIV, CLV.

Clery, Dionisio CLXXXIII. 
Ciocia (Kokla), Co. Kilkenny CXXVI,

CXXVIII. 
Clonfada CLXXX. 
Clonkee, Barón de : Diego O Reilly,

Knight of Alcántara XCIII, CXX. 
Clonmel (Clonmelia) XXXIX (2), LII,

CLXX.
Cobo Laguna, Luis, Priest CXLI. 
Coghlan, Juan, Captain XVI. 
Colarte, Josef Domingo, Knight of

Calatrava LXXVIII. 
Collajos, Juan de XXXIV. 
Colmenero, Juan, Knight of Calatrava

CLXXXIX. 
Colomer, Marqués de : Joaquin Merge-

lina y Selva CLXXV. 
Colomera, Conde de : Martin Alvarez

de Sotomayor CVIII. 
Combeo, Combeo de Vera, see Conway. 
Comerford (Comerfort, Conforte),

Francisco CLI. 
„ Henrique, Priest CCIX. 
„ ————, Merchant LXV. 

Comin (Comyn), Francisco, Augustinian
LXVI (2).

Conaldo, Malaquias, Priest CLXXXVI. 
„ Thadeo, Priest CLXXXVI. 

Conali, Constantino CCIX. 
Condón, Francisco Maurisio, Knight of

Calatrava VII. 
Conforte, see Comerford. 
Connock (Connoch, Connok), Guillermo, 

grandfather of Jose Connoch, Knight 
of Santiago XXXI, XXXII, XXXV. 

,, Jose, Knight of Santiago XXXI-
XXXIX. 

,, Maria, sister of Jose Connoch, Knight
of Santiago XXXV, XXXVI (2). 

,, Simon, father of Jose Connoch, 
Knight of Santiago XXXI, XXXII, 
XXXIII, XXXIV, XXXV (2), 
XXXVI (3), XXXVII, XXXVIII. 

Conreo, Conrreo, Conrryo, O Conreo,
see O Conty.

Conway (Combeo, Combeo de Vera, 
Conveo), Dionisio, Bishop of Limerick 
CXVI (2). 

„ Dionisio, Steward of the Conde de
Biraven CLXXXVI. 

„ Juan, Priest CLXXXVI, CXC,
CXCV, CXCVIII, CCI. 

„ Thadeo, Priest CLXXXVI. 
Corcagiense, see Cork, Bishop of. 
Corck, see Cork. 
Cordoba (Cordova), Francisco de,

Brigadier LXXI,
„ Onofre de, Conde de Bornos, father 

of Joaquin de Cordoba Adsor, Knight 
of Santiago CI, CII, CHI, CIV, 

Cordoba Adsor, Joaquin de, Knight of 
Santiago CI-CIV.
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Córdoba y Cárdenas, Juan de VI. 
Córdoba Laso de la Vega, Antonio de,

Conde de Borrtos, grandfather of
Joaquín de Córdoba Adsor, Knight of
Santiago CI, CU, CHI. 

Cordon, Juan Jose, Bishop of Cádiz
CLXVm (2).

Cordoves y Crespo, Diego VI. 
Corduff, Co. Dublin LXXXIX, XC. 
Coreses CXXVIII (2). 
Cork (Corck) III, VII (2), XVI (3),

XXI V(2), XXX, LIX(2), LX, LXIX(3),
LXX(3), XCIII, CLXXXIII,
CLXXXVI(6), CXC(S), CXCVIII(4),
CCI(4), CCIX. 

Cork (Corcagiense), Bishop of:
Butler, Juan LVIII (2). 

Cork, Diocese of CLXXXVI. 
Cornoaille, Condado de LXX. 
Corona, Regimiento de Voluntarios de

la CXLIX.
Cortez, Patricio, Priest XXXIX, LXXI. 
Couverset, Francisco, Priest LXXV (2). 
Creágh, Juan, Colonel LXV. 
Crean, Eduardo¡ Business agent XXIV. 
Crickstown, Baron (Varón) de : Señor

Barnewal, ancestor of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago XC. 

Crigstoun X.
Crivagh, Co. Síigo CLXXXVI. 
Cromwell (Cromuel), Oliverio VI, XLIV,

XC, CLXXII. 
Cropoaige CLXXX. 
Crueli, Dionisio CCI. 
Cruseille LX.
Cuebas, Ambrosio de las CXXXII (2). 
Culavin VII. 
Quñiga, see Zuñiga.

Dàlbeville, Theresa, see White, Theresa. 
Dalton, Nicolás, Lieutenant-Colonel

CXC. 
Daniel de Ardmagh, King of Ireland

CCVIII. 
Darttiont, Comtesse : Victoria de Monte

Cuculii Daccia XII. 
Darvin, Tomas CXX. 
Davila, Nicolás Thadeo LUI. 
Davin, Diego, Jesuit XXXIX. 
Dearceo, Juan, Priest CXCVIII, CCI. 
Debenoist, --——, Priest XII. 
Delcourt, Francisco CL. 
Delgado Hinostrosa, Diego, Priest

XLIII (2).
Demburu, Luxembourg CXLII. 
Denedal, Rodulfo XXIV. 
Denegali, Guillermo, Priest III. 
Denys, Thomas, Franciscan LXV. 
Derryloun (Perylion), Co. Cork LXIX,

LXX
Díaz, Miguel, Priest LXXVII (2). 
Dillon, Regiment of XIII. 
Domingo del Rosario : Daniel O Daly,

Dominican CXC.

Dominicans XVI, LXIX, CXC, CCIX. 
Donegal (Dungall) CXCI (2), CXCIV,

CXCVII.
Donelan, Mauricio, Priest CCIX. 
Donnell, Eneas III. 
Donogh, Francisco III. 
Doran, Juan, Priest CCIX. ; 
Dprmonde, Le Due, see Ormond. 
Douda, Elena, grandmother of Eugenio

de fuñiga, Knight of Santiago I, II. 
Down, LV (2), LVII (2), LVIII, XCIII. 
Down and Connor, Diocese of CLXXXVI. 
Drogheda, Co. Louth XXX, XXXIX,

CLXXXVI.
Dromantin, Thomas Clarke de CXVIII. 
Dromore CXCVIII. 
Dublin IV, VII, XXXI, XXXV (2), XL,

LVII, LIX, LX, LXIX (4), LXXXIX,
XC(2), CIX(3), CXI, CXII, CXIII(2),
CXIV(3),CXV(6),CXVI(S),CXVII(4),
CLXXIII, CXCVIII, CXCIX, CCI,
CCIX. ', 

Dublin, Archbishops of :
Carpenter, Juan LVII (2), LXIX (2).
Linegar, Juan CXlV, CXV.
Troy, Juan Thomas XC, XCII. 

Dugan, Daniel, Priest CXIII. 
Duharry CLXXX.
Dungall, see Donegal. ! 
Dungannon (Dunganen, Dungannen),1

Co. Tyrone CLXXXIV(2), CLXXXVI,
CXCK2), CXCIV. 

Dungarvan, Co. Waterford VII,
XXXIX, LIX, CLXXIII. 

Dunicoy I. 
Dursey Island CLXXXVI.

Echevarría, Santiago Jose de, Bishop of
la Havana CXXIV. 

Echut, Isavel, grandmother of Jose
Connoch, Knight of Santiago XXXI,
XXXll, XXXV. 

Edén, Guillermo, Ambassador of England
in Madrid C. 

Egan, Bernardo, Archbishop of Tuam
XC, XCII. 

„ Gulielrnus, Bishop of Waterford and
Lismore CLXX (3). . 

„ Jaime XCI.
Egans, Gelasio, Priest CCIX. 
Elphin, Diocese of CXCVIII. 
Énegan, Guillermo, Priest CCIX. 
Eróles, Baron de : Luis Ibañez Cuevas

CLXXIV, CLXXIX. 
Escárario, Francisco CVIIÍ. 
Escarzela, Francisco, Colonel LXXI. 
Escorial XXXIV. 
España, Enrique de, Marqués de España,

Knight of Santiago CLXI. 
Espera XXV (2), XXVII. 
Espinosa, Ana, ancestor of Antonio Josef

de Veytia y O Farrill CXXII. 
„ Enrique de, Colonel CXXIX. 
,, Jacobo Maria, Lieutenant CXLI.
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Espinosa, José Vicente de, Vizconde

de Garcigrande CXXIX. 
„ Juan Pedro, Knight of Santiago

CXLIV.
Estaquilin, see Stickillin, Co. Louth. 
Este, Maria de, Princesa de Modena

LXXV (2).
Estrange, see Strange. 
.Eustace (Eustaze), Maria, ancestor of 

Juan O Kelly, Knight of Santiago 
' LVIII.
'Éverard, Edmundo, Priest XLV, 

XLVIII.

Falon, Cornelio, Priest III. 
„ Gregorio CXCVIII. 
„ Nicolás, Priest XVI. 

Falveo, Dionisio CCI. 
Farranatlaba, Co. Limerick XVI, XXX. 
Farrell, Richard, Spanish vice-consul in

Waterford CLXXII. 
Farsalia, Archbishop of : Albaro de

Mendoza Cramaño y Sotomayor
LXXVI.

Fayo, Dermicio, Priest VII. 
Felipe, Principe de Fermanagh XCII. 
Ferigny de la Ruaz, Vicente de LXIII. 
Fermanagh, Felipe, Principe de XCII. 
Fernandez, Juan Agustín XXXVI. 
„ Lorenzo CXXXV. 
Fernandez de Cosgaya, Josef CXII. 
Fernandez de Elizes, Sevastian XCVI. 
Fernandez de Landa, Nicolás CXXIII. 
Fernandez de Otaz, Antonio, Priest 
. LII.

•Ferrer, Marcos CXL. 
„ Ventura CXXV.
Ferrete y Andino, Ynes Paula, grand 

mother of Joseph Albarez de Bohorques, 
Knight of Santiago XXV, XXVI,•••"" xxyii.

• Fethard VII.
•Fiart CXCVIII. - > • • 
Fillol, Cristóbal, Priest CXXVIII. 
'Fitzgerald (Fizgeralde, Geraldin, 

Geraldino, Gerralden), Cathalina,
• grandmother of Guillermo Morii,

Knight of Santiago IV, V. 
' „ Cathalina XLVIII.

„ David, Captain CXCVIII. 
' „ Diego, Knight of Calatrava CXCIX-

CCI.
„ Diego, maternal grandfather of Diego 

Geraldin, Knight of Calatrava 
CXCIX, CC. 

„ Diego, Colonel III, CCIX.
• „ Diego, Officer CLXXXIII. 

,, Diego Mactomas, paternal grandfather 
of Diego Geraldin, Knight of 
Calatrava CXCIX, CC. 

„ Diego Nicolás CLXXXIII. 
i „ Eduardo, Dominican XVI. 

„ Geraldo CCI.
,, Geraldo Mactomas, father of Diego 

CJeraldin, Knight of Calatrava 
CXCIX, CC.

Geraldino Guillermo, Dominican CCI., 
„ Juan, Secretary to the Archbishop of

Cashel LVII. 
„ Margarita LXXXIX. 
,, Margarita, ancestor of Simon Wall,

Knight of Santiago CXXVII. 
„ Miguel CXIII.
,, Olivero, Knight of Santiago CCI. 
„ Patricio, Captain CXCVIII. 
„ Patricio, Colonel, Knight of Santiago

CXCVIII.
,, Ricardo, Lieutenant LIX. 
„ Zicilia, mother of Diego Geraldin,

Knight of Calatrava CXCIX, CC. 
Fitzjames, Jacobo Francisco, Duque de

Liria XVI.
Fitzsimons, Gregorio XCIX (2). 
,, Guillermo, grandfather of Juan 

Alejandro O Reilly, Knight of
Santiago XCVIII, XCIX. 

Fizgeralde, see Fitzgerald. 
Flanders (Flandes) XXI, CXLI, 

CLXXXII, CXCIV(2), CXCV, CCIX. 
Flangolio, Diego, Priest CXCVIII. 
Fleming (Flemin, Flemming), Diego,

Knight of Santiago CXC, CXCVIII,
CCI. 

„ Maria (Marie), mother of Juan O
Gara, Knight of Santiago VIII, IX,
X, XI, XII, XIII, XIV, XV. 

„ Miguel, Parish Priest of Castlerickard
LXXXIX (2). 

,, Miguel, Secretary to the Bishop of
Meath LXXXIX. 

,, Reynaldo, Baron of Slane, grandfather
of Juan O Gara, Knight of Santiago
X(2), XI. 

Flemingstown, Co. Meath XXXIX,
LXXI.

Fleuri, ———— CXVIII. 
Florez, Juan, Knight of Santiago VII. 
Fogerti, Margarita, ancestor of Juan O

Kelly, Knight of Santiago LVIII. 
Font, Francisco CXXXIII. 
Forestal, Marcos LXV. 
Fourmilewater, Diocese of Lismore LIV,

LIX, L.XXJ. 
Fraga, Spain LXXXVII. 
Franciscans XVI, XXVIII, LXV (2),

LXXI, CXXIII, CLXXXVI(2),
CXC (4). 

French (Frens), Andrés, father of Simon
Frens, Knight of Santiago CLXXXVH,
CLXXXVIII. 

„ Antonio, Knight of Calatrava
CLXXXVII-CXC. 

„ Jorge XXIV. 
,, Simon, Knight of Santiago, father of

Antonio Frens, Knight of Calatrava
CLXXXVH, CLXXXVIII,
CLXXXIX.

Frías, Bernardo, Priest CHI. 
Fuente, Marzela de la, mother of Simon

Frens, Knight of Santiago, grand 
mother of Antonio Frens, Knight of
Calatrava CLXXXVII, CLXXXVIII, 

Fuentes, Andrés de, Priest XLVII. 
„ Manuel XXXV.

Fuenterrabía, Spain CXCIV> CXCV. 
Fuertes, Mariano CXXXIX.
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Gabriel y Ruiz de Apodaca, Fernando
de, Knight of Alcántara CLXXIV. 

Gaindo, Gregorio, Bishop of Lérida
LXXXVII. 

Gaioso (Gayoso), Pedro, Priest
XXXIII (2). 

Galbally, Juan CXIV. 
„ Señora CXV. 

Galbia, see Galway. 
Galicia LX, LXXXIV, CXLI. 
Gallard, ————, Priest CLXV (2). 
Gallavey, Walter, Captain XLIV (3). 
Gaiter, Vicente CHI. 
Galway (Galbia, Galvea) 111(2), IV,

XVI, XXIV (3), XXX (2), XXXIX (2),
LIX, CLXXXVII (3), CCI, CCIX(2). 

Caray, Francoise CLXVI. 
,, Jose Maria, ancestor of Joaquín Goya

Borras y O Brien, Knight of Santiago
CLXVII (2). 

„ Maria Ignacia (Ignatia), grandmother
of Joaquín and Enrique Goya Borras
y O Brien, Knights of Santiago CLXII,
CLXIII, CLXV, CLXVI, CLXVII,
CLXXVI, CLXXVII, CLXXVIII. 

Garbally CCI.
García, Andrés, Priest LXVI (2). 
„ Salvador, Priest XXXVIII. 
García de Luna. Luis CLIX. 
García de la Peña, Sebastian, Priest

XLIII (2), XLVI (2), XLVII (2). 
García Sancho, José Maria CLXV (2),

CLXXIV, CLXXIX. 
García Vega, Juan XXIII. 
Garcigrande, Vizconde de : José Vicente

de Espinosa CXXIX. 
Garci Pérez de Vargas CLXXXIX(2). 
Garegargos CCI I. 
Garraumor CLXXXVII. 
Garvan, Antonio, Priest VII. 
Gavran, Carlos CCIX. 
Gayoso, see Gaioso. 
Geneva (Ginebra), Bishop of : Josef

Nicolás Deschampa de Chaumont
LXIII (3).

Geneva (Ginebra), Duchy of LXIII. 
Geoghegan, Conrado, Priest CCIX. 
Geraldin, Geraldino, see Fitzgerald. 
Germany (Alemania) CXLI I, CL. 
Gerralden, see Fitzgerald. 
Giaunetagio, Genaro, Priest XIX. 
Ginebra, see Geneva. 
Giró, Jose Dolores CLIX, CLX (2). 
Girón, Andrés CXXV. 
Gisbert y Herrero, Joaquina (Joachime), 

grandmother of Joaquin and Enrique 
Goya Borras y O Brien, Knight of 
Santiago CLXII, CLXIII, CLXV, 
CLXXVI, CLXXVII. 

Glandolocense, see Glendalough. 
Glastromen, Co. Tyrone CCII (4). 
Glendalough (Glandolocense), Arch 

deacon of : Ricardo Lincoln CXV (2). 
Gluansmallun CLXX. 
Goa, Amoldo de, Priest CXCVIII. 
Goldeo, see Gouldeo. 
Gómez, Antonio LUI.

Gómez de Rojas, Juan CL. 
Gondé, Francisco de, ancestor of 

Henrrique Reynaldo Macdonel, Knight 
of Santiago LXI.

„ Geronima de, mother of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LX, LXI, LXII, LXIII, 
LXIV, LXV(2).

„ Henrrique de (Enrrique), grandfather 
of Henrrique Reynaldo Macdonel, 
Knight of Santiago LX, LXI, LXII, 
LXV.

González, Lucas XXV. 
González, Bocaños, Antonio XXXV. 
González Sacristán, Ramón CLX. 
Gorme, Co. Antrim LXX. 
Gorostiza, Pedro, Knight of Santiago

LXXXIII.
Gortentrenan CLXXX. 
Gortnafea CLXXXIII. 
Gouldeo (Goldeo), Adán CXC. 
„ Ricardo, Trinitarian CLXXXVI,

CXC CXCVIII 
Goya Borras, Baronne de CLXXII (3),

CLXXIII, see also O Brien, Isabel. 
Goya Borras y Gisbert, Antonio 

(Antoine), Barón de Goya Borras, 
father of Joaquin and Enrique Goya 
Borras y O Brien, Knights of Santiago 
CLXII, CLXIII, CLXIV, CLXV, 
CLXXVI, CLXXVII, CLXXyiII. 

Goya Borras y Gisbert, Louis Francois
CLXIV.

Goya Borras y O Brien, Joaquin (Joachim, 
Joakin), Knight of Santiago CLXII- 
CLXXV, CLXXVIII. 

Goyaneche y Samio, José Manuel,
Comte de Guaqui CLXV. 

Goyoneche, Joseph Ignacio de LXVII,
LXVIII. 

Gramoisy LX. 
Gran, David XLII. 
Granada CI.
Gran Bretaña, see Great Britain. 
Guadalajara CXXXVI, CXL, CXLI, 

CXLII, CXLV, CXLVII, CXLIX, 
CLIII. 

Guadalajara, Parish of San Nicolás
CXLII (2), CXLIX. 

Guadix CXLV, CXLVII, CXLVIII,
CXLIX, CLIII, CLV. 

Guadix and Baza, Bishop of : Marcos
Cabildos CXLIX. 

Guadix, Regimiento Provincial de
CXLIX. 

Guaqui, Comte de : Manuel Goyaneche
y Samio CLXV (2). 

Guatterfordia, see Waterford. 
Guia, Daniel de, Priest CXCVIII. 
Guillamas, Fernando, Knight of Santiago

CLVI. 
,, Mariano, Marqués de San Felices

CXXXVIII, CXLVI, CXLVII. 
Guillon de Fonteny, Louis XLIV. 
Guirior, Manuel, Marques de Guirior

LXXXIII.
Gutiérrez, Joseph Maria CXL. 
Gutiérrez de los Ríos, Anna CLXVII. 
Guzman Maldonado, Pedro de LXXVIII.
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H

Habana, see La Havana. 
Hackett, Phelipe, Priest XLVIII. 
Hadsor (Adsor), Alverto, Knight of

Calatrava XXI (2), XXIII. 
,, Antonia, see Pajes y Senyust, Antonia. 
,, Cayetano, uncle of Joaquín de

Cordoba Adsor, Knight of Santiago
CIV (3). 

,, Diego, brother of Alverto Hadsor,
Knight of Calatrava XXI (2), XXIII. 

„ Juan, grandfather of Alverto Hadsor,
Knight of Calatrava XXIII. 

„ Juan Manuel, grandfather of Joaquín
de Córdoba Adsor, Knight of
Santiago CI, CU, CIV. 

,, Maria Antonia, daughter of Juan
Manuel Adsor CIV (2). 

„ Maria Clara, daughter of Juan Manuel
Adsor and mother of Joaquin de
Córdoba Adsor, Knight of Santiagoci, cu, CHI, civ.

,, Maria Ignacia, daughter of Juan
Manuel Adsor CIV. 

,, Maria Juana, daughter of Juan
Manuel Adsor CIV. 

„ Maria Theresa, sister of Alverto 
Hadsor, Knight of Calatrava XXI, 
XXIII.

„ Patricio, father of Alverto Hadsor, 
Knight of Calatrava, grandfather of 
Bartholome Bernal y Hadsor, Knight 
of Santiago VII, XVII, XVIII, XX, 
XXI, XXII, XXIII. 

„ Patricio, brother of Alverto Hadsor, 
.Knight of Calatrava XXI (2), XXIII. 

„ Rosa, mother of Bartholome Bernal 
y Hadsor, Knight of Santiago XVII, 
XVIII, XIX, XX, XXI (2), XXII, 
XXIII (2).

Hagan, Arturo CLXXXVI. 
Hall, Thomas CXV. 
Hanli (Hauls), Ana, ancestor of 

Henrrique Reynaldo Macdonel, 
Knight of Santiago LXI, LXX (2). 

„ Guillermo, ancestor of Henrrique
Reynaldo Macdonel, KS LXX. 

Hano, Antonia, ancestor of Enrique de 
Tordesillas y O Donnell, Knight of 
Santiago CXL, CXLI. 

„ Miguel de CXXXIX. . 
Hardi, Ulster XXIII. 
Haugherin, Cathalina, ancestor of Juan 

Butler, Knight of Santiago CXVI, 
CXVII.

Hauls, see Hanli. 
Havana, see La Havana. 
Haya, see The Hague. 
Hayden, Francisco LIX. 
Hechavarria y Limonta, Maria Gertrudis 

de, grandmother of Vicente de Salazar 
y Kindelan, Knight of Santiago 
CLVII, CLVIII, CLIX, CLX. 

Hechavarria y O Gavan, Bernardo, 
Marqués de O Gavan, Knight of 
Montesa CXXXV, CLXI. 

Hely, Juan LXX.
Henriquez y Cahan, Patricio, Priest 

CLXXXVI.

Henry, CLXVI.
Herbert, Nicolás VII.
Herbert y Poyis, Maria LXV.
Heredia, Bias CXLII.
Hernández Ochoa, Manuel, Priest

LXXXII (2). 
Herrera, Gonzalo, Marqués de Villa

Alta CXXIV. 
„ Juan de, ancestor of Antonio Josef

de Veytia y O Farrill CXXII. 
„ Luisa de, grandmother of Antonio 

Josef de Veytia y O Farrill CXXI, 
CXXII, CXXIV.

Hibernia, Regimiento de LXV, CL. 
Hickey, Joseph LIV. 
Higgins, Juan LXX, CXIII. 
Holland (Holanda, Olanda), XXV,

XXVIII, XXIX, LXXV. 
Holycross, Co. Tipperary III. 
Hoyos, Francisco de CLXXXII (2). 
Hugo de San Antonio, Franciscan CXC. 
Hussey, Patricio, Lieutenant LIX.

Ibañez Cuevas, Luis, Baron de Eróles
CLXXIV, CLXXIX. 

Ibarrola, Francisco, Marqués de
Zambrano CVIII. 

Ibeagh, see Iveagh. 
Ibernia, see Hibernia. 
Inchiquin, Baron de : Felix O Brien,

ancestor of Juan and Sebastian
Kindelan, Knights of Santiago XCII. 

Inisquelen, Ulster CLXXXIV. 
Irlanda (Yrianda), Regimiento de LXII,

LXIII, LXIV, LXV (3), LXXXIV,
LXXXVI, LXXXVII, XCVI(2),
CL (5), CLI (6). 

Irurzun CLXXI (2). 
Isabel la Católica, Knights of CXXXV,

CLVI, CLX, CLXI (2), CLXXIV. 
Iveagh (Ibeagh, Iveah), Conde de :

Bernardo Maginis CXXXVIII,
CXLVII. 

Izquierdo, Juan Josef, Priest CVII (2).

James II (Jacobo Segundo, Jaques II) 
XV, XXVIII, XLIX, L, LI, LXXV, 
LXXXIV, XC, CXVIII. 

Jaque y Tamayo, Cathalina XXII (2). 
„ Pedro XXII (2).
„ Vizente (Vizente Maria), half brother 

of Bartholome Bernal y Hadsor, 
Knight of Santiago XIX, XXII (5). 

Jesuits XLV (2). 
Jijona, Spain CXCIV. 
Jiraldo, Luissa XIX. 
Jones (Jonnes), Ana, ancestor of Juan 

Butler, Knight of Santiago CXVIII. 
„ Thomas, ancestor of Juan Butler,

Knight of Santiago CXVIII. 
Jordan, Juan, Priest III, CCIX.
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Joyes, Gregorio, Medical Doctor XXIV,

XXX. 
„ Gregorio, Member of the Spanish

Chamber of Commerce CXX. 
„ Patricio, Business agent XXIV, XXX. 

Juan, Pedro, Priest LXXXVII. 
Juez, Manuel LXXXVI. 
Jura Real, Marqués de : Joaquín Maria

del Castillo CXLIV, CLVI. 
Justinianpi Bernardo Francisco CXIX. 
1 ,, Francisco Antonio CXIX. 
Justis, Francisco CXXV. 
„ Ignacio CXXV.

K

Keani, Donaldo, Priest CCIX. 
Kearney (Carny, Carney), Diego,

Franciscan LXXI. 
„ Juan, Priest VII. 
„ Pedro, Merchant LXXI. 
„ Phelipe (Philipe), Merchant LIV,

LIX.
Kearvani, Pedro LIV. 
Kelly, Thomas Aliaga, Consul for Spain

in Dublin CLXXIII. 
Kennedy (Kenedy, Kennedi), Guillermo

CXV. 
„ Leonor, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVI, LVIII. 
„ Robert, Magistrate CLXXIII (2). 

Kerry CXC, CXCVIII (3), CCI. 
Kilcolman CLXXXIII. 
Kildare (Quildar, Quildara) IV, VII, 

XXX, CLXXXIII, CXCVIII, 
CXCIX(3), CCI. 

Kilfenora, Diocese of XXX. 
Kilkenny (Kilken, Kilkennia) III, LIX, 

LXIX, LXXI, CXXVIII, CCI, CCIX. 
Killaly CXVIII. 
Killonan, Co. Limerick XVI. 
Kilmacduagh, Bishop of : Hugo de

Burgo CLXXXVI. 
Kilmallock VII.
Kilmedan, Vicar of : Juan Porter XLV. 
Kilosta CLXXXIII. 
Kilsaran, Co. Kerry CXC. 
Kindelan (O Kindelan), Barbara, sister

of Juan and Sebastian Kindelan,
Knights of Santiago LXXXVIII. 

,, Eduardo, ancestor of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago XC (2). 

„ Juah; Knight of Santiago LXXXIV-
XCVII. 

,, Maria Ana, aunt of Vicente Salazar y
Kindelan, Knight of Santiago CLIX. 

,, María Dolores, mother of Vicente
Salazar y Kindelan, Knight of
Santiago CLVII, CLVIII, CLIX,
CLX. 

„ Maria Josepha, sister of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago XCVI. 

' „ Miguel, grandfather of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago LXXXIV, LXXXV,
LXXXVII, 'LXXXIX, XC, XCIV,
XCV.

Kindelan, Sebastian, Knight of Santiago, 
grandfather of Vicente Salazar y 
Kindelan, Knight of Santiago 
LXXXVIII, XCIV-XCVII, CLVII, 
CLVIII, CLIX, CLX.

„ Vicente, father of Juan and Sebastian 
Kindelan, Knights of Santiago 
LXXXIV, LXXXV, LXXXVI, 
LXXXVII, LXXXVIII, LXXXIX, 
XC(2), XCIV, XCV, XCVI.

Kinsale CCI.
Knavin, Guillermo, Priest LIX.
Knocktopher, Co. Kilkenny III, CCI.
Knoles, Antonio, Jesuit XLV.
Kokla, see Ciocia.

Lacy (Laci, Lascy), Cathalina de, 
ancestor of Josef Maria and Francisco 
Xavier Tyrry y Lacy, Knights of 
Santiago LXXXI.

,, Guillermo, Knight of Santiago, grand 
father of Josef Maria and Francisco 
Xavier Tyrry y Lacy, Knights of 
Santiago LXXII, LXXIII, LXXVI, 
LXXVII, LXXX, LXXXI, CV, CVI.

„ Hugo de, ancestor of Josef Maria and 
Francisco Xavier Tyrry y Lacy, 
Knights of Santiago LXXXI.

„ Juan de, Priest XXX.
,, Maria Francisca, mother of Josef 

Maria, Francisco Xavier and Juan 
Baptista Tyrry y Lacy, Knights of 
Santiago and grandmother of Guil 
lermo Tirry y Loinaz, Knight of 
Santiago LXXII, LXXIII, LXXIV, 
LXXVI, LXXVII, LXXX, LXXXI, 
LXXXII, CV, CVI, CVII, CXXX, 
CXXXI, CXXXII, CXXXIII, 
CXXXIV

Lafo, Guillermo CLXXXIII.
„ Pedro CLXXXIII.
La Havana (Habana) CXXI(2), 

CXXIII(2), CXXIV, CXXX(3), 
CXXXII, CXXXIII, CXXXIV.

Lally, Thomas LIV.
La Mancha CXXXIX. .
Larminal, Francisco, Colonel LXXI. 
„ Pedro, Officer LXXI.

Lascy, see Lacy.
Lasqueti, Juan Domingo, Priest 

LXXIV (2).
Laules, Juan XXIV. 
„ Patricio LXX.

Laurero Altamirano, Ana (see also 
Rodriquez Laurero, Ana), grand 
mother of Juan Leonardo y Lincolné, 
Knight of Santiago XLVI, .XLVII. 

„ Juan, ancestor of Juan Leonardo y 
Lincolné, Knight of Santiago XLI, 
XLVII.

Lee, Andrés, Brigadier XLIV (3). 
,, Cathalina, ancestor of Juan Leonardo 

y Lincolné, Knight of Santiago XLI, 
XLVII, XLVIII. 

„ Nicolás XLVIII.
Leitrim CCIX.
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Leon CXXXVI, CXXXIX.
Leon, Daniel de III.
León, Regimiento de CLIX.
Leonard (Leonardo), Alexandro, ancestor

of Juan Leonardo y Lincolne, Knight
of Santiago XLIV. 

,, Esteban (Estevan), ancestor of Juan
Leonardo y Lincolne, Knight of
Santiago XLI, XLIV (2), XLV,
L(3). 

,, Juan, grandfather of Juan Leonardo
y Lincolne, Knight of Santiago XL,
XLI, XLIII XLIV, XLV. 

„ Pablo, father of Juan Leonardo y
Lincolne, Knight of Santiago XL,
XLI, XLII, XLIII, XLIV(2), XLV(4),
XLIX(3). 

Leonardo y Lincolne, Juan, Knight of
Santiago XL-LIV. 

Lérida, Bishop of : Gregorio Gaindo
LXXXVII. 

Leson CXCVIII.
Levet (Levett), Cathalina (Catalina), 

ancestor of Juan Leonardo y Lincolne,
Knight of Santiago XLI, XLV. 

Lewis, Margarita, ancestor of Juan 
Butler, Knight of Santiago CXVIII. 

Leyer, Hugo de, Sergeant CCIX. 
Lez, Baron de, Lieutenant-General

LXXI. 
Limerick (Limberique, Limbrick,

Limerich) VII(2), XVI(3), XXV(2), 
XXX, XXXIX, LIX, LXXII, LXXVII,
LXXVIII, LXXX, LXXXIV, XC(2), 
XCI, XCIV, CV, CLXXXVI(4), CXC, 
CXCVIII, CCI(2), CCIX. 

Limerick, Bishop of : Dionisio Conway
CXVI (2). 

Limerick (Limerich), Regimiento de
XCI.

Limerick (Limerik), Siege of, XCI. 
Lincoln (Lincol, Lincolne), Anna (Ana

Cathalina Gregoria, Ana Gregoria),
mother of Juan Leonardo y Lincolne,
Knight of Santiago XL, XLI, XLII,
XLIII, XLVI. 

„ Andrés, grandfather of Juan Leonardo
y Lincolne, Knight of Santiago XL,
XLI, XLIII, XLVI, XLVII,
XLVIII (4), LI. 

„ Gerardo, ancestor of Juan Leonardo
y Lincolne, Knight of Santiago
XLVIII. 

„ Guillermo, Governor of Waterford in
1397 XLVIII. 

„ Guillermo, Governor of Waterford in
1418 XLVIII. 

„ Guillermo, Governor of Waterford in
1426 XLVIII. 

,, Guillermo, Governor of Waterford in
1449 XLVIII. 

„ Guillermo, Governor of Waterford in
1478 XLVIII. 

„ Guillermo, Governor of Waterford in
1543 XLVIII. 

„ Maria CXIV. 
,, Ricardo, Archdeacon of Glendalough

CXV (2). 
,, Roberto, Governor of Waterford in

1428 XLVIII.

Lincoln, Thomas, ancestor of Juan 
Leonardo y Lincolne, Knight of 
Santiago XLI, XLVII, XLVIII (2).

Linegar, Juan, Archbishop of Dublin 
CXIV, CXV.

Liria, Duque de : Jacobo Francisco 
Fitzjames XVI, LXX.

Liscarrel, Co. Cork LXX.
Lismore, Diocese of LIV, LIX, LXXI(2).
Lizundia y Zadura, Maria Concepción, 

grandmother of Guillermo Tirry y 
Loinaz, Knight of Santiago CXXX, 
CXXXI, CXXXII (2), CXXXIII.

Loftus, Susana, ancestor of Juan O 
Kelly, Knight of Santiago LVI, LVIII.

Logal CCII (2).
Logroño XVII (2), XIX.
Loinaz (Loynaz), Maria Josefa CXXXIII.
Loinaz y Lizundia, Maria Jesus, mother 

of Guillermo Tirry y Loinaz, Knight 
of Santiago CXXX, CXXXI, CXXXII, 
CXXXIII, CXXXIV.

Loinaz y Torre, Ignacio, grandfather of 
Guillermo Tirry y Loinaz, Knight of 
Santiago CXXX, CXXXI, CXXXII, 
CXXXIII.

Lombard (Lumbard), Maria, ancestor of 
Juan Leonardo y Lincolne, Knight of 
Santiago XLI, XLV.

London (Londres) LXV, CXVIII.
Lonergan, Guielmo, Priest LIV.
Longford (Longafort) III, IV (2), XVI.
López, Manuela, ancestor of Antonio 

Josef de Veytia y O Farrill, Knight of 
Santiago CXXII.

López Gamuza, Manuel CXXV.
Lopez de Letona, Antonio CLXI.
Lorangue CXXVIII.
Losada Ramírez de Aro, Inés de, grand 

mother of Joaquin de Cordoba Adsor, 
Knight of Santiago CI, GII, CHI.

Loughrea, Co. Galway LIX.
Louis XV, King of France CXVIII.
Louth (Lu) VII, XVII, XXIV, XXX, 

XXXIX, XCIII.
Loynaz, see Loinaz.
Lu, see Louth.
Lucan, Corate de : Patrice Sarfield, 

godfather of Juan O Gara, Knight of 
Santiago XII.

Luis de la Concepción, Franciscan CXC.
Lumbard, see Lombard.
Luna, Antonio de CXCVII.
Luna, Conde de : Luis Roca de Togores, 

Marqués de Asprillas, Duque de 
Bejar, Knight of Calatrava CLXXIV, 
CLXXIX.

Lurg, Barón de : Patricio Maguire, 
ancestor of Juan and Sebastian 
Kindelan, Knights of Santiago XCII.

Lutrell (Lutrel), Cecilia, grandmother of 
Juan and Sebastian Kindelan, Knights 
of Santiago LXXXIV, LXXXV, 
LXXXVII, LXXXIX, XC, XCIV, 
XCV.

„ Juan, ancestor of Diego Geraldin, 
Knight of Calatrava CXCIX.

,, Leonor, grandmother of Diego 
Geraldin, Knight of Calatrava CXCIX, 
CC.

K
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Lutrell, Thomas, ancestor of Juan and

Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago XC. 

Luttrellstown (villa de Lutrel), Co.
Dublin LXXXIV, XC (2), XCIV,
CXCIX. 

Luxembourg (Luxemburgo) CXLI,
CXLII, CL, CLI. 

Lynch (Lynche), Juana, grandmother of
Juan Alejandro O Reilly, Knight of
Santiago XCVIII, XCIX. 

„ Roberto, Major XVI. 
„ Rosa XCIX (2).

M

Macarthy, Macarty, see MacCarthy.
Macauli, Demetrio XCI.
MacCarthy (Macarthy, Macarty), Daniel,

Officer LIX. 
„ Isabel, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
„ Julian, Knight of Santiago XXIV. 
„ Miguel, Consul for Spain in Dublin

LXXXIX, XC, CXIII, CXIV, CXV,
CXVI, CXVII. 

MacDonnell (Macdanell, Macdannelle,
Macdonel, Macdonell, Magdonell),
Alexandro, Conde de Antrim, ancestor
of Heiirrique Reynaldo Macdonel,
Knight of Santiago LXX. 

„ Alexandro, Major-General LXV (2). 
„ Alexandro,. uncle of Henrrique

Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXV.

,, Clementina (Maria Jacoba Clemen 
tina), sister of Henrrique Reynaldo
Macdonel, Knight of Santiago LXIV,
LXV. 

„ Daniel, ancestor of Henrrique
Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXI, LXIX (2), LXX. 

„ Daniel (Manuel), uncle of Henrrique
Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXV. 

„ Daniel, brother of Henrrique
Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXV. 

„ Dorothea (Dorotea), sister of
Henrrique Reynaldo Macdonel,
Knight of Santiago LXIV, LXV. 

,, Felini' (Felimo), ancestor of Juan O
Kelly, Knight of Santiago LVI, LVIII. 

,, Geronima, sister of Henrrique
Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXIV (2). 

„ Henrrique Reynaldo (Henrique
Reinaldo, Reinaldo), Knight of
Santiago LX-LXXI. 

,, Manuel, see Daniel. 
„ Maria, grandmother of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LV, LVI, LVII,
LVIII. 

„ Maria Jacoba Clementina, see
Clementina. 

„ Maria Phelipa, sister of Henrrique
Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXIV, LXV.

Macdonnell, Onora, ancestor of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LXX.

„ Reynaldo (Reinaldo), Lieutenant- 
General, grandfather of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LX, LXI, LXV, LXVI, 
LXIX (2), LXX (2).

,, Reynaldo (Reinaldo), Knight of 
Santiago, father of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LX, LXI, LXII, LXIII, 
LXIV, LXV, LXVI, LXVII, 
LXVIII, LXIX (2), LXX (2).

„ Ricardo, ancestor of Juan O Kelly, 
Knight of Santiago LVIII.

MacDonnough (MacDonox), Alexandro, 
Franciscan LXV.

„ Melchor III.
Macerano, Principe de LXXVI.
Macgra (Macragh, Magrah), Diego, 

Captain CXCVIII.
,, Cathalina, grandmother of Hugo 

Eugenio O Neill, Knight of Calatrava 
CXCI, CXCII, CXCIV.

„ Nicolás XXXIX.
Machena, Machenna, see Mackenna.
Machruri, Tadeo, Sergeant CXC.
Macioveny, Engracia CXLII.
Mackenna (Machena, Machenna 

Maquena), Cathalina, grandmother of 
Bartholome Bernal y Hadsor, Knight 
of Santiago XVII, XVIII, XX, XXI, 
XXII, XXIII.

,, Elano, ancestor of Bartholome Bernal 
y Hadsor, Knight of Santiago 
XXI.

,, Juan, Knight of Alcántara.
MacManus, Carlos, ancestor of Juan 

and Sebastian Kindelan, Knights of 
Santiago XCI, XCII (2).

,, Patricio, ancestor of Juan and 
Sebastian Kindelan, Knights of 
Santiago XCII.

,, Rosa, grandmother of Juan and 
Sebastian Kindelan, Knights of 
Santiago LXXXIV, LXXXV, 
LXXXVII(2), XCI, XCII, XCIV, 
XCV.

Macmoris, Thomas, Priest CXC.
Macnamary, Slany, grandmother of 

Dermicio O Mallun, Knight of 
Calatrava CLXXX, CLXXXI.

Macnamary y Feiun, Juan, Señor de 
Cropoaige, ancestor of Dermicio O 
Mallun, Knight of Calatrava CLXXX.

Macormack, Carlos, Captain XVI.
Macorra, Fernando de la CXXXIX.
Macragh, see Macgra.
Macron, Eugenio, Captain CXL.
MacSweny (MacSweeni, MacSuiny),

Daniel, Colonel XVI. 
„ Juan, Captain LXXXVI, LXXXVII. 
„ Manuela LXXXVI. 
„ Milesio, Knight of Santiago XVI.

Macteig, Francisco, Priest XXIV.
Madeleine, ———— CLXV.
Madramani, Mariano CXL.
Madrid LXV, LXVIII, LXIX, LXX, 

LXXII, CXXX, CXXXVI,
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CXXXIX(2), CXLV, CLIII, CLVII, 
CLXII, CLXXII, CLXXVI, CLXXX, 
CLXXXII, CLXXXIV, CLXXXVII, 
CXCI(2), CXCIV, CXCV, CXCVI(3),excix, ecu, cciv, ccvi.

Madrid, College of Nobles (Collegio
Nobilium civitatis Matriti, Seminario
de Nobles) CVIII, CLXX, CLXXI.

Madrid, Convento de la Concepción
Real de Calatrava CXCIV, CXCV(2).

Madrid, Governor of : Alejandro, Conde
de O Reñly. 

Madrid, Parish of San Gines y San Luis
CXCIII. 

Madrid, Parish of San Juan Baptista
XXXIII 

Madrid, Parish of San Martin XXVIII,
LXXVII.

Madrigal, Félix CXXXIII. 
Maeza, Thomas, Priest LXVI (3). 
Magennis (Magenis, Magines, Maginis, 

Magnis), Bernardo, Conde de Iveagh 
CXXXVIII.

„ Cathalina, mother of Juan O Neill, 
Knight of Calatrava, grandmother of 
Hugo Eugenio O Neill, Knight of 
Calatrava CLXXXIV, CLXXXV, 
CXCI, CXCII.

„ Daniel, grandfather of Juan O Neill, 
Knight, of Calatrava CLXXXIV, 
CLXXXV.

„ Patricio, Priest XCIII, C. 
Magmaon, Rossa, ancestor of Bartholome

Bernal y Hadsor XXIII. 
Magne, Guillermo CXIII. 
Magrah, see Macgra. 
Magrane, Juan, Priest XXIV, XXX,

XXXIX.
Maguire (Maguir, Mazguire), Elena, 

ancestor of Juan O Kelly, Knight of 
Santiago LVII.

,, Juana, grandmother of Juan O Neill, 
Knight of Calatrava CLXXXIV, 
CLXXXV.

„ Maria, ancestor of Juan and Sebastian 
Kindelan, Knights of Santiago XCI, 
XCII.

,, Patricio, Baron de Lurg, ancestor of 
Juan and Sebastian Kindelan, Knights 
of Santiago XCII. 

Mahony, Demetrio, Lieutenant-Colonel,
XXX. 

„ Diego, Conde de Mahony, Colonel
XXIV.

Majano, Thomas, Priest III. 
Málaga CXXXVI, CXXXIX, CXL, 

CXLI, CXLV, CXLVII, CXLXIX, 
CLIII. 

Málaga, Parish of the Santos Mártires
OXT TX

Mallorca, Isla de CXL. 
Manaught, Diocese of Meath XCIX (2). 
Manaxan, Luis, Priest CCI. 
Mandelain, Josef, ancestor of Henrrique 

Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LXI.

Mandelayn de Belletour, Susana, grand 
mother of Henrrique Reynaldo 
Macdonel, Knight of Santiago LX, 
LXI.

Manie, Carlos CXLIX. 
Manrique de Lara, Gerónimo, grand 

father of Simon Wall, Knight of 
Santiago CXXVI, CXXVII, CXXVIII. 

,, Gerónimo, ancestor of Simon Wall,
Knight of Santiago CXXVII. 

,, Maria Concepción, mother of Simon
Wall, Knight of Santiago CXXVI,
CXXVII, CXXVIII. 

Maquena, see Mackenna. 
Marce del Pont, José Maria CLXV (2). 
Marcoleta, Ignacio de, Knight of

Santiago CXX. 
Mareschall (Mareschal), Ana Maria de

CXLII. 
,, Beatriz de, ancestor of Enrique

Tordesillas y O Donnell, Knight of
Santiago CXLII, CXLIII, CLI. 

,, Enrique Francisco de, ancestor of
Enrique Tordesillas y O Donnell,
Knight of Santiago CXLII. 

,, Santiago Agustín, Colonel CXLIII. 
Maria Antonia, Infanta of Spain

LXXVI (2).
Maria Josepha, Infanta of Spain LXIV. 
Marsayz, Gerónimo CXCIII (2). 
Márteras, Señor de las : Juan Joseph

Renioso, Knight of Calatrava LUI. 
Martin, Fulgencio CXXVIII. 
Martos, Manuela XXXIII. 
„ Torcuatos de CXLIX. 

Mascareñas, Gerónimo, Bishop of
Segovia XX, XXIII, CXCVII. 

Matienzo y Hugarte, Domingo CXXV. 
Mayo, Christoval, Colonel CCIX. 
Mayo XXIX, CXC. 
Mayoral y San Pedro, Andrés, Marqués

de Villagodio, godfather of Simon
Wall, Knight of Santiago CXXVIII. 

Mayoral San Pedro y Castro, Catalina,
grandmother of Simon Wall, Knight
of Santiago CXXVI, CXXVII,
CXXVIII.

Mazguire, see Maguire. 
Meath (Midh, Mith) XXIV, XXX,

XXXIX, LIX, LXXI (2), LXXXIII,
XC, CLXXXVI, CCI. 

Meath (Medense), Bishops of:
Chévere, Agustín LVHI(2), LXIX(2).
Plunket, Patricio Josef LXXXIX, C(2).
————, Patricio C (2). 

Meath (Meade, Mith), Diocese of
LXXXIV, LXXXIX(2), XCIV, XCIX,
C. 

Mede, Domingo Alejandro de, Baron de
Santa Coloma VII. 

Mejia, Isabel CXCIII, CXCIV (2),
CXCV.

Mendizabal, Andrés XXXV. 
Mendoza Cramaño y Sotomayor, Albaro

de, Archbishop of Farsalia LXXVI,
CVII. 

Mergelina y Selva, Joaquin, Marqués
de Colomer CLXXV. 

Merinos, Juan CXCIII. 
Merry, Joseph, Merchant CXIX. 
Mestals, Carlos XLIV (2). 
Metral, ————, Parish Priest of Annecy

LXIII.
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Mexico CLXII, CLXVII(3), CLXXIII,

CLXXVI. 
Mexico, Convent of Santa Erigida

CLXVII.
México, Regimiento de XCIV. 
Mexino, Antonio, Priest CXLII. 
Midh, see Meath. 
Mishall, Señor de : Mateo Wall CXXVI,

CXXVIII. 
Misset, Juan LXX. 
Mith, see Meath. 
Modena, Princesa de : Maria de Este

LXXV (2).
Molano, Patricio, Priest VII. 
Moledy, Patricio, Spanish Ambassador

to England CCIX. 
Monoghan (Monejan) XVII, CCIX. 
Montadioca, Jacinto CLXVII. 
Montalbo, Balthasar, Franciscan

XXXVII.
Monte, Domingo del CXXXV. 
Montealegre, Marqués de LXXVI. 
Monte Cuculii Daccia, Victoria de,

Comtesse Darmont, godmother of Jose
O Gara, Knight of Santiago XII. 

Montenegro, Joseph Francisco de
XXXVI.

Montesa, Knights of CLXI. 
Montijo, Condesa de LXXVI. 
Morales, Juan de, Priest XLVII. 
Morales de Toro CXXVI, CXXVIII. 
Morales y Torres, Dionisio, Knight of

Calatrava CCIV (2), CCV. 
Morantes de Silva, Bernardo CCIV (2),

CCV.
More, Èdmondo, Officer CLXXXIII. 
Moretiel y Largo, Narciso, Priest

CXLVII, CL. 
Morfi, see Murphy. 
Morgan, Guillermo, XXX, LXX. 
Morgu, Terencio CCIX. 
Morin, ———— CXVII (2). 
Morkhams, Grifin, General CLXXXVI. 
Mornin, Co. Longford III. 
Moych CLXXX(3). 
Mozo de la Torre y Garbey, Ana

Manuela, grandmother of Vicente de
Salazar y Kindelan, Knight of Santiago
CLVII, CLVIII, CLIX, CLX (2). 

Mula, Antonio de, Priest XLVII (2). 
„ Juan de XLIII.

Multifarnham, Co. Meath CLXXXVI. 
Muñoz de Castel Blanqui, Jacinto,

Priest XXVII. 
Muñoz de Vaca, Manuel, Knight of

Santiago CXLIV. 
Murcia CCVIII. 
Murle, Dionisio, Sergeant CXC. 
Murphy (Morfi, O Morochu, O Murphy), 

Ana, ancestor of Joaquín Goya Borras 
y O Brien, Knight of Santiago 
CLXIX, CLXX. 

„ Cornelio CLXXXIII. 
„ Guillermo, Knight of Santiago IV-

VII.
„ Gulielmus, ancestor of Joaquín Goya 

Borras y O Brien, Knight of Santiago 
CLXX.

„ Juan, father of Guillermo Morfi, 
Knight of Santiago IV, V.

Murphy, Juan, Lieutenant-Colonel XVI. 
„ Thomas, grandfather of Guillermo

Morfi, Knight of Santiago IV, V. 
Musain, Manuel Francisco CXXXIX.

N

Nagle, Diego XXIV.
Nangla, Guillermo CXC.
Nantes CXVIII (2).
Naples (Ñapóles) XVII (2), XIX (2).

XXII, CXCIV.
Narvaez, Bartolomé, Colonel CXL. 
Navan CXCVIII. 
Navarre (Navarra) XXI (2), CXLV.

CLIII. 
Navarre, Governor of: Conde de

Colomera CVIII.
Nebot, Francisco, Brigadier CXXXVIII. 
Newcastle XXXI, XXXV. 
Newcastle, Co. Limerick XXXIX. 
Ninan, David, Officer CLXXXIII. 
Ni Reli, Anabela, see O Reilly. 
Notario, Ignacio Antonio, Bishop elect

of Barbastro CXXIX. 
Nouvellet, ———, Priest LXIII (2). 
Novoa, Jose CXXV. 
Noz y Fernandez, Vicente Antonio de,

godfather of Josef Maria Tyrry y Lacy,
Knight of Santiago LXXIV. 

Nugencio, Guillermo, Priest CCIX.

O

O Bary, see Barry. 
O Berne, Dionisio, Captain CCIX. 
O Brenan (Brenan), Dermicio, Lieutenant 

CLXXXVIII.
,, Mauricio VII.
„ Thadeo, Auditor CCI. 

O Brien, Cornelio, grandfather of Antonio 
Frens, Knight of Calatrava 
CLXXXVII, CLXXXVIII.

„ Dermicio, Priest CXC, CXCVIII, 
CCI.

,, Diego, see James William.
„ Felix, ancestor of Juan and Sebastian 

Kindelan, Knights of Santiago 
XCII.

„ Guillermo (Guillaume O Brien y 
Rodríguez), grandfather of Joaquin 
and Enrique Goya Borras y O Brien, 
Knights of Santiago CLXII, CLXIII, 
CLXV, CLXVI, CLXVII, 
CLXVIII(2), CLXXVI, CLXXVII.

„ Ignacio G. de CLXV.
„ Isabel (Maria de los Dolores Isabel, 

Maria Dolores Isabelle, Marie de 
Douleurs Josepha Isabella O Brien 
y Garay), Baronne de Goya Borras, 
mother of Joaquin and Enrique Goya 
Borras y O Brien, Knights of Santiago 
CLXII, CLXIII, CLXV(2), CLXVI, 
CLXXIK3), CLXXIII, CLXXVI, 
CLXXVII, CLXXVIII.
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O Brien, James William (Diego, Jacobo 

Guillermo), ancestor of Joaquin and 
Enrique Goya Borras y O Brien, 
Knights of Santiago CLXVIII (2), 
CLXIX, CLXX(3), CLXXI(2), 
CLXXII (2).

„ Margarita, mother of Antonio Frens, 
Knight of Calatrava CLXXXVII,
CLXXxyin.

,, Marguerita, grandmother of Dermicio
O Mallun, Knight of Calatrava
CLXXX, CLXXXI. 

„ Maria, ancestor of Juan and Sebastian
Kindelan, Knights of Santiago XCII. 

„ Mauricio, Priest C'XCVIII. 
„ Robert, of Brookelodge CLXXII (2),

CLXXIII. 
,, Roberto, ancestor of Joaquin and

Enrique Goya Borras y O Brien,
Knights of Santiago CLXIX, CLXX. 

,, Te-encio, ancestor of Dermicio O
Mallun, Knight of Calatrava CLXXX. 

„ Thadeo, Priest CCI. 
O Calaghan, Dionisio LXXVII. 
„ Julian LXX. 
„ Thadeo, Captain XXX. 
Ocafia, Alderman of: Phelipe Carney

LIV. 
O Connor (O Conor), Ambrosio,

Dominican VII.
„ Bernardo, Priest XXX, XXXIX. 
„ Diego, Merchant XCIII, CXX. 
,, Juan, grandfather of Eugenio de

Quniga, Knight of Santiago I, II. 
„ Juliana, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
' „ Maria, grandmother of Juan O Gara,

Knight of Santiago VIII, IX, XI. 
,, Onora, mother of Eugenio de £uniga,

Knight of Santiago I, II. 
O Conor Donne, Carlos, ancestor of Juan

O Gara, Knight of Santiago VIII,
IX, X, XI. 

O Conry (Conreo, Conrreo, Conrryo,
O Conreo, O Conrri), Daniel, Priest
CLXXXVI.

„ Fernando, Priest CXCVIII. 
„ Tulio, Chronicler III, CCV, CCVI(2),

CCVIII (2), CCIX. 
O-Daly, Daniel (Domingo del Rosario),

Dominican CXC. 
,, Dionisio, Dominican XXXIX. 
„ Dionisio LIX. 
„ Thadeo, Dominican CCIX. 

O Dea, Edmondo, Officer CLXXXIII. 
„ Mauricio, Officer CLXXXIII. 

O Donnell (O Donell), Alejandro, brother
of the maternal grandfather of Manuel
and Leopoldo Valderrabano y O
Donnell and Enrique Tordesillas y
O Donnell, Knights of Santiago
CL.

„ Beatriz, sister of the maternal grand 
father of Manuel and Leopoldo
Valderrabano y O Donnell and
Enrique Tordesillas y O Donnell,
Knights of Santiago CL. 

,, Carlos, grandfather of Hugo Eugenio
O Neill, Knight of Calatrava CXCI,
CXCII.

O Donnell, Carlos, ancestor of Manuel and 
Leopoldo Valderrabano y O Donnell 
and Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CXLII, CLI (2).

„ Carlos, brother of the maternal 
grandfather of Manuel and Leopoldo 
Valderrabano y O Donnell and 
Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CXL, CL, 
CLI.

„ Enrique, brother of the maternal 
grandfather of Manuel and Leopoldo 
Valderrabano y O Donnell, and 
Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CL.

„ Francisco, brother of the maternal 
grandfather of Manuel and Leopoldo 
Valderrabano y O Donnell and 
Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CL.

„ Hugo, Principe de Tirconnell, ancestor 
of Manuel and Leopoldo Valderrabano 
y O Donnell and Enrique Tordesillas 
y O Donnell, Knights of Santiago 
CXLII.

„ Isabel, mother of Hugo Eugenio 
O Neill, Knight of Calatrava CXCI, 
CXCII, CXCIV(4), CXCV(3), 
CXCVII.

,, José (Josef, Joseph), grandfather of 
Manuel and Leopoldo Valderrabano 
y O Donnell and Enrique Tordesillas 
y O Donnell, Knights of Santiago 
CXXXVI, CXXXVII, CXXXVIII, 
CXXXIX, CXL, CXLI, CXLII (2), 
CXLV, CXLVI, CXLVII (2), 
CXLVIII, CXLIX, CL, CLIII, 
CLIV, CLV.

,, José (Joseph), ancestor of Manuel 
and Leopoldo Valderrabano y O 
Donnell and Enrique Tordesillas y 
O Donnell, Knights of Santiago 
CXL, CXLI, CXLII (2), CXLIII, 
CL(2), CLI.

„ Juan Enrique, Colonel CXLIII.
,, Leopoldo, brother of the maternal 

grandfather of Manuel and Leopoldo 
Valderrabano y O Donnell and 
Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CL.

„ Manes, uncle of Hugo Eugenio 
O Neill, Knight of Calatrava CXCIV.

„ Manuela, Marquesa de Claramente, 
Condesa de la Bisbal, mother of 
Manuel and Leopoldo Valderrabano 
y O Donnell, Knights of Santiago 
CXXXVIÍI, CXXXIX, CXLV, 
CXLVII, CXLVIII, CXLIX, CLIII, 
CLIV, CLV.

„ Maria, ancestor of Manuel and 
Leopoldo Valderrabano y O Donnell 
and Enrique Tordesillas y O Donnell, 
Knights of Santiago CXLII, CLI.

„ Patricio, Secretary to the Bishop of 
Meath LVIII.

,, Rafaela, mother of Enrique Tordesillas 
y O Donnell, Knight of Santiago 
CXXXVI, CXXXVII, CXXXVIII, 
CXXXIX, CXLI.CXLVII, CXLVIII.
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O Donnell, Teresa, sister of the maternal

grandfather of Manuel and Leopoldo
Valderrabano y O Donnell and
Enrique Tordesillas y O Donnell,
Knights of Santiago CL. 

O Donoban, Dionisio, Captain CCI. 
O Doran, Edmundo, Priest XXX,

XXXIX
O Driscol, Antonio, Priest CLXXXVI. 
„ Cornelio, Ensign CXC. 
„ Daniel, Knight of Santiago

CLXXXVI, CXC.
Dermicio, Knight of Santiago
CLXXXVI, CXC, CXCVIII. 

,, Dionisio, Franciscan, Bishop elect of
Sigüenza CXC. 

O Farrill (Offerrall), Juan, grandfather
of Antonio Josef de Veytia y O
Farrill, Knight of Santiago CXXI,
CXXII, CXXIV. 

,, Maria Luisa de, mother of Antonio
Josef de Veytia y O Farrill, Knight
of Santiago CXXI, CXXII, CXXIII,
CXXIV. 

,, Ramón de, ancestor of Antonio Josef
de Veytia y O Farrill, Knight of
Santiago CXXII. 

„ Roque III. 
Offaly XVI, CGIX. 
Offerrall, see O Farrill. 
O Fulena, Daniel, Captain CCIX. 
O Gara, Joseph LXV. 
„ Juan, Knight of Santiago VIII-XVI,

XCI. 
„ Juan, grandfather of Juan O Gara,

Knight of Santiago VIII, IX, XI. 
„ Olivero, father of Juan O Gara,

Knight of Santiago VIII, IX, XI, XV. 
„ Terencio, Priest XXXIX. 

O Gavan, Marqués de : Bernardo de
Hechavarria y O Gavan, Knight of
Montesa CLXI. 

O Grady (O Gradi), Elena, ancestor of
Juan and Sebastian Kindelan, Knights
of Santiago XC, XCI. 

O Hogan, Quenedy, Officer CLXXXIII. 
O Hará, Carlos, Chaplain of the Regiment

of Irlanda CLI. 
„ Jacobo, Cleric XVI. 

O Hylan, Diego Priest XXIV. 
O Kelly (O Quelly, O Quely), Carlos,

Cleric CXCVIII. 
,, Daniel, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
„ Edmundo, father of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LV, LVI, LVII,
LVIII. 

„ Jacobo, grandfather of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LV, LVI, LVII,
LVIII.

„ James, Officer CLXXXIII. 
„ Juan, Knight of Santiago LV-LIX. 
,, Maria, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
„ Pedro, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
„ Tadeo, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVII. 
„ Waltero, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago, LVI, LVII.

O Kenedy (O Quenedy), Antonio, Priest

„ Mathias, Captain CXCVIII. 
O Kindelan, see Kindelan. 
Olanda, see Holland. 
O Lean, Hugo, Priest XXXIX. 
O Mahun, Dionisio, Knight of Santiago

III. 
O Mallun, Dermicio, Knight of Cala-

trava CLXXX-CLXXXIII. 
,, Dermicio, grandfather of Dermicio O

Mallun, Knight of Calatrava CLXXX,
CLXXXI. 

,, Rogerio, father of Dermicio O
Mallun, Knight of Calatrava CLXXX,
CLXXXI. 

O Mará, Guillermo, Vicar General of
Waterford CXIII. 

O Meagher, Cathalina, grandmother of
Juan O Kelly, Knight of Santiago
LV, LVI, LVII, LVIII. 

,, Guillermo, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVI, LVIII. 

,, Phelipe, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVIII. 

O More, Antonio, General CXX. 
O Morochu, see Murphy. 
O Mostey, Guillermo, Priest CXCVIII. 
O Mulrian (O Mulrrian), Daniel, grand 

father of Dermicio Ó Mallun, Knight
of Calatrava CLXXX, CLXXXI. 

,, Unoa, mother of Dermicio O Mallun,
Knight of Calatrava CLXXX,
CLXXXI.

O Murphy, see Murphy. 
O Neill (O Neal, O Neyll), Arturo,

Knight of Calatrava CCII-CCIX. 
,, Bernardo, grandfather of Arturo O

Neill, Knight of Calatrava CCII,
CCIII. 

,, Catalina, mother of Arturo O Neill,
Knight of Calatrava CCII, CCIII. 

„ Fernando, grandfather of Juan O
Neill, Knight of Calatrava CLXXXIV,
CLXXXV. 

„ Hugo, Principe de Ultonia, Conde de
Tirón, father of Juan O Neill, Knight
of Calatrava, and grandfather of Hugo
Eugenio O Neill, Knight of Calatrava
CLXXXIV, CLXXXV, CXCI,
CXCII. 

„ Hugo (Ugo), father of Arturo O
Neill, Knight of Calatrava CCII,
CCIII.

„ Hugo, General III. 
„ Hugo Eugenio, Principe de Ultonia,

Conde de Tirón, Knight of Calatrava
CXCI-CXCVIII. 

„ Juan, Principe de Ultonia, Conde de
Tirón, Knight of Calatrava, father of
Hugo Eugenio O Neill, Knight of
Calatrava CLXXXIV-CLXXXVI,
CXCI, CXCII, CXCIV(6), CXCV(4),
CXCVI (2). 

,, Margarita, grandmother of Arturo O
Neill, Knight of Calatrava CCII,
CCIII. 

,, Maria, grandmother of Juan Butler,
Knight of Santiago CIX, CX, CXII,
CXIII, CXV, CXVI, CXVII.
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O Neill, Santiago, ancestor of Juan

Butler, Knight of Santiago CXVI. 
„ Sara, grandmother of Arturo O Neill,

Knight of Calatrava CCII, CCIII. 
„ Terencio, grandfather of Arturo O

Neill, Knight of Calatrava CCII,
CCIII.

Onteniente CCXII, CLXXVI. 
O Quelly, O Quely, see O Kelly. 
O Quenedy, see O Kenedy. 
Orberque, see O Rourke. 
Ordoña, Pedro CXCVII. 
O Regan, Guillermo, ancestor of Juan

and Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago XC, XCI. 

,, Joseph, godfather of Sebastian
Kindelan, Knight of Santiago XCVI. 

,, Maria Francisca, mother of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago LXXXIV, LXXXV,
LXXXVI, LXXXVII, LXXXVIII,
XC, XCIV, XCV, XCVI. 

,, Mauricio, grandfather of Juan and
Sebastian Kindelan, Knights of
Santiago LXXXIV, LXXXV,
LXXXVII, XC (2), XCI, XCIV,
XCV. 

O Reilly (Reili, Reilly), Alejandro, Conde
de O Reilly, Knight of Alcantara
LXXI, LXXXIII. 

„ Alexandra, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVI, LVII. 

„ Anabela (Ni Reli), grandmother of
Juan O Neill, Knight of Calatrava
CLXXXIV, CLXXXV. 

,, Artusiy, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVII. 

,, Bernardo (Brian), grandfather of Juan
Alejandro O Reilly, Knight of
Santiago XCIX, C. 

„ Bernardo, Priest CCIX. 
„ Diego, Baron de Clonkee, Knight of

Alcántara XCIII, CXX. 
,, Domingo, Brigadier LXXI. 
„ Guillermo C (2). 
„ Isabel (Isavel), mother of Juan O

Kelly, Knight of Santiago LV, LVI,
LVII (2), LVIII (2). 

„ Jacobo, grandfather of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LV, LVI, LVII,
LVIII.

„ Juan, Captain XCI. 
,, Juan, ancestor of Juan Alejandro O

Reilly, Knight of Santiago XCIX, C. 
,, Juan Alejandro, Knight of Santiago

XCVIII-C. 
,, Margarita, ancestor of Juan Alejandro

O Reilly, Knight of Santiago XCIX,
C. 

,, Pedro, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVII. 

„ Ricardo, Archbishop of Armagh XC,
XCII.

O Rían, see O Ryan. 
Ormond (Dormonde, Ormonde), Duke

of : James (Jaques) Butler XV, LXX. 
O Rourke (Orberque, Ruarque), Fran 

cisco CLXXXVI. 
„ Maria, ancestor of Juan O Gara,

Knight of Santiago VIII, IX, X, XI.

Ortiz de Rozas, Ignacio, Knight of
Santiago LXXIX. 

O Ryan (O Rian, Ryan), Edmundo,
Priest LIX, LXX, CXX. 

„ Miguel, Secretary to the Archbishop
of Cashel CXVII. 

„ Theresa, ancestor of Juan O Kelly,
Knight of Santiago LVI, LVII. 

O Ryan y Vázquez, Tomás, Spanish
Minister for War CLXXIV,
CLXXIX

O Shiell, Thadeo, Priest XXXIX. 
Ossory, Bishop of: Tomás de Burgo

LXIX (4). 
Ostend III.
O Sullivan (O Sullevan, O Sullivane), 

Daniel, Conde de Biraven, Knight of
Santiago, father of Dermicio O
Sullivan, Knight of Santiago
CLXXXVI. 

„ Daniel, Conde de Berhaven, Colonel
XVI. 

,, Dermicio, Conde de Biraven, Knight
of Santiago III, CLXXXVI(2), CXC,
CXCVIII.

„ Dionisio, Priest XXXIX. 
„ Elena, Condesa de Biraven, widow

of Daniel O Sullivan, Conde de
Biraven. Knight of Santiago
CLXXXVI. 

„ Eugenio XCI. 
,, Juan, Lieutenant CL. 
„ Phelipe, Historian CLXXXVI. 
„ Thadeo, Priest CXC, CXCVIII,

CCI. 
O Sullivan Moar, Dermicio, Captain

CXC.

Pacheco, Miguel, Knight of Santiago
LXXIX. 

Pajes y Senyust, Antonia, grandmother
of Joaquín de Cordoba Adsor, Knight
of Santiago CI, CII, CHI, CIV (2). 

Palacios, Francisco, Priest CXXV. 
Palacios de Riopisuerga CXLV(2),

CXLVII, CLIII (2), CLV. 
Falencia CXXXVIII, CXXXIX. 
Falencia, Diocese of CXXXIX. 
Palis, Co. Tipperary CXC, CXCVIII,

CCI.
Palis, Connaught CLXXXVI. 
Palma de Mallorca CXL (2). 
Pamplona CI. 
Pantosa Portocarrero, Pedro Antonio

VII.
Paredes de Nava CXXXIX. 
Pareja Obregon, Ramón CLXXI. 
Paris XIV, LXXII, LXXX, CV,

CLXII (2), CLXIV, CLXV, CLXVI,
CLXXVI(2), CLXXVIII. 

Paris, Parish of Saint Honoré CLXXVIII. 
Paris, Parish of Saint Louis d'Antin

CLXV. 
Paris, Parish of Saint Vincent de Paul

CLXVI. 
Paris, Parish of la Trinile CLXIV.
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Parreño, Antonio, Franciscan CXXIII(2). 
Pasquin, Ignacio, Priest LXXIV. 
Patron, Joseph XXIII. 
Paulo V, Pope CXCIV. 
Pedro de Santa Maria, Augustinian CCI. 
Peña, Magdalena de la, ancestor of Juan 

Leonardo y Lincolne, Knight of 
Santiago XLI, XLVII. 

Peña y Fierro, Luis de, Priest LUI. 
Peñausende CXXVI, CXXVIII. 
Pérez, Manuel XXXVI. 
Pérez de Montalbo, Francisco XXVII. 
Pérez Rodríguez, Diego Jose, Priest

CXXXIII (2). 
Pérez Secane, Pablo, Conde de Velie

CLXXIX.
Perylion, see Derryloun, Co. Cork. 
Pettit, Diego, Captain XVI. 
Phelan (Pheilan), Franciscus, Parish 

Priest of St. Michael the Archangel 
of Waterford CLXX (2). 

,, Jacobo, Chaplain of the Regiment of 
Irlanda LXXXVI, LXXXVII, 
XCVI (2).

Picardy (Picardia) LX. 
Pimentel, Anselmo CXXV. 
Piquet, L. C. CXVIII. 
Plaza, Antonio de la, Bishop of Cádiz

and Algeciras CLXIX. 
Plazaola, Francisco, Colonel CLXI. 
Plunket (Plunke, Plunkett), Ana C (2). 
„ Bernardo, Parish Priest of Manaught

XCIX.
„ Edwardo, Captain CCI. 
„ Hercules, Merchant LXV. 
„ Patricio Josef, Bishop of Meath

LXXXIX, C (2). 
Poero, see Power. 
Pellet, —— LXXV. 
Polo, Joaquín Miguel CLXXI. 
Ponce de Leon, Juan CXCVII. 
Pont, Marie del, aunt of Joaquín and 

Enrique Goya Borras y O Brien, 
Knights of Santiago CLXXVIII. 

Pontevedra LX, LXII, LXXXIV,
LXXXVI. 

Pontevedra, Church of Santa Maria la
Mayor LXII.

Porcel (Porcell), Isabel, grandmother of 
Simon Wall, Knight of Santiago 
CXXVI, CXXVII, CXXVIII. 

„ Juan CXC. 
„ Patricio, ancestor of Simon Wall,

Knight of Santiago CXXVII. 
Porter, Juan, Vicar of Kilrnedan XLV. 
,, Juana, ancestor of Juan Butler, Knight

of Santiago CXVI. 
Porthe, Andrés, Priest CCIX. 
Poruela, Domingo Joseph, Priest

XXVIII.
Posada, Manuel, Priest CLXVII (2). 
Power (Poero, Pouber), Elena CXIII. 
„ Gulielmus CLXX (2). 
,; Juan, Colonel XLIV (3). 
„ Margarita CLXX. 
„ Martin, Merchant CXIX. 
„ Pedro, godfather of Juan Butler,

Knight of Santiago CXI. 
„ Roberto, Priest CCIX. 
„ Roberto XLIV (2).

Poyatos, Pedro, Priest CXL.
Poyis, Duque de LXV.
Pozo, José Miguel, Knight of Calatrava 

CLXXV.
Prado, Mariano de, Officer LXXI. 
„ Pedro de XXXV.

Predicadores, see Dominicans.
Puentes de Hume CXLI.
Puerto Real CLXIX.
Puerto de Santa Maria XL (2), XLIII, 

XLVI, XLVII, XLVIII, LUI (S), 
LIX, LXXIV, LXXX, LXXXII, CV, 
CVII, CXXX(2), CXXXIII, 
CXXXIV.

Q
Quebanag, see Cavanagh. 
Quierano, Reymundo, Captain VII. 
Quiernan (Quiernano), Barnave, Priest

III.
„ Bernardo, Priest CCI. 

Quif, Dermicio, Officer CLXXXIII. 
Quigo, Carlos CCIX. 
Quildar, Quildara, see Kildare. 
Quillin, Cornelio, Priest CXC,

CLXXXVI.
Quinio, Remigio, Priest CCIX. 
Quiñones, Francisco de CXCVI. 
Quiroan, Tadeo, Sergeant VII. 
Quixada, Pablo XLVI.

R

Racofo, Co. Kildare CXCIX.
Rafrilan (Rauvillon, Vafrilan, Vauvillen)

CLXXXIV(2), CXCI, CXCIV. 
Rahanane, Co. Kerry CXCVIII. 
Ramirez, Inés, see Losada Ramírez de

Aro, Inés. 
Ramirez de Villa Urrutia, Jacobo, Officer

CXXXV
Ramos, Nicolás CXXXV. 
Rathcormac CLXXXIII. 
Rathmullian LXXXIX. 
Rauvillon, see Rafrilan. 
Raymundo, Diego, Priest XXIV. 
Real Socorro, Marqueses del :

Veytia, Antonio Josef de CXXI.
„ Josef de CXXI. 

Reales Guardias Españoles, Regimiento
de CHI, CIV (3). 

Regalado del Tio, Pedro, Priest
CXXXVIII.

Reili, Reilly, see O Reilly. 
Renioso, Juan Joseph, Knight of Cala 

trava LUI. 
Reus CXLI. 
Revadeneira (Rivadeneira), José Antonio,

Archbishop of Valladolid CXXXVIII,
CLV.

Rey, Regimiento del CXXVI. 
Reyna, Regimiento de la CXXVIII. 
Riberos, Juan, Priest CXXXIII. 
Ricardos, Antonio, Knight of Santiago

LXXXIII.
Richards, Pedro CCVI (2). 
Riquelme, Diego, Priest XLVII.
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Rivadeneira, see Revadeneira.
Robles Villareal, Joseph de XXXVI.
Roca de Togores, Luis, Duque de Bejar, 

Marqués de Asprillas, Conde de Luna, 
Knight of Calatrava CLXXIV, 
CLXXIX

Rocha, Ángel de XXXIV.
Roche (Rocha), Edmundo, Officer

CLXXXÌII. 
„ Ignacio CXIII.
Rodríguez, Blas LXXVII. 
„ Juan, ancestor of Joaquín and Enrique 

Goya Borras y O Brien, Knights of 
Santiago CLXIX.

Rodríguez y Amates (Rodríguez de 
O Brien), Maria Josefa, ancestor of 
Joaquin and Enrique Goya Borras y 
O Brien, Knights of Santiago CLXVII, 
CLXVIIK3), CLXIX.

Rodríguez Laurero, Ana (see also 
Laurero Altamirano, Ana), grand 
mother of Juan Leonardo y Lincolne, 
Knight of Santiago XL, XLI, XLIII.

Rolland, Jayme XLIV (2).
Rome (Roma) CXCIV.
Román Martínez, Andrés, Archdeacon 

of Tordesillas CXLVII, CXLVIII, 
CLV.

Romano y Rizo, Manuel, Knight of 
Santiago CXLIV.

Roñan (Ron), Maria, ancestor of Juan
Butler, Knight of Santiago CXVI. 

„ Maria, ancestor of Josef Maria Tyrry 
y Lacy, Knight of Santiago LXXVIII.

Ronchi, Abad de LXXV (2).
Rosa, Agustín de la, Brigadier LXXI.
Roscommon III, XCIII, CCVIII, 

CCIX (2).
Rose, Josef Sevastian de la, Consejero de 

Estado y honorario del Parlamento de 
Burdeos CXVIII.

Roscrea LV, LVIII.
Ross, Leinster CLXXXVI.
Ross (Ros) CXC, CXCV, CXCVIII,ccì
Rovilli/—— CXVIII.
Roxas y Angula, Antonio de LXXVIII.
Ruarque, see O Rourke.
Ruaz, Castillo de la LXIII.
Ruchena, Marqués de, Knight of

Santiago LXXI. 
Ruiz, Melchor, Officer VII. 
Rutiner, Alfonso CXXXIII. 
Ryan, see O Ryan.

Saboya, Regimiento de LXXX.
Saceaga, Pedro CXII.
Sacristan Galiano, José CXLVIII.
Sacristan Martínez, Jose CXXXVIII.
Saint Germain en Laye (San Germán, 

San Germán de Laye, San Germán 
en Le) VIII, XII, XXIV, XXX, 
XLIV(3), XLIX, LI, LXXII, 
LXXV (3), LXXVII, LXXX, 
LXXXIV, XCI, XCIV, CV.

Salamanca, Seminario de C.

Salazar y Barballano, Juan Francisco de, 
grandfather of Vicente de Salazar y 
Kindelan, Knight of Santiago CLVII, 
CLVIII, CLIX, CLX (2).

Salazar y Hechavarria, Vicente de, 
Knight of Santiago, father of Vicente 
de Salazar y Kindelan, Knight of 
Santiago CLVII, CLVIII, CLIX.

Salazar y Kindelan, Vicente de, Knight 
of Santiago CLVII-CLXI.

Samaniego, Felipe (Phelipe) de, Trans 
lator to the King of Spain LXIX (2), 
C (2).

San Carlos, Duque de : Fermín Carbajal, 
Conde de Castillejos, Knight of 
Santiago LXXIX.

Sánchez Sagramena, Bernardo CXCVI(2).
Sánchez Silveira, Diego, ancestor of Josef 

Maria Tyrry y Lacy, Knight of 
Santiago LXXVIII.

,, Isabel, ancestor of Josef Maria Tyrry 
y Lacy, Knight of Santiago LXXVIII, 
LXXXI.

Sandoval, Pablo de CLXVII.
San Felices, Marqués de: Mariano 

Guillamas CXXXVIII, CXLVII, 
CLVI.

San Fernando, Knights of CXLV(2), 
CXLVII (2), CLIII(2), CLV (2), 
CLX.

San German, San German de Laye, San 
German en Le, see Saint Germain en 
Laye.

San Ildefonso (San Ildephonso), Real 
Palacio de LXXIV,LXXVI,LXXXII, 
CXXXIX

San Juan, Knights of LXXXIII.
San Loren9o, Juan de, Priest III.
San Pedro, Anttonio de XX.
San Sebastián LXV.
Santa Coloma, Barón de : Domingo 

Alejandro de Mede, Captain VII.
Santa Coloma, Manuel de LXXVII.
Santa Cruz, Marqués de XXVII.
Santa Cruz de Múdela CXXXVI, 

CXXXVIII, CXXXIX, CXLI.
Santa María y García, Ramón de, 

Archivero CLXXI (2).
Santiago, Knights of (other than those 

whose documents are included in this 
volume) III, XVI (3), XXIV, XXV, 
XXVII, XXX, LIX(2), LXIX, 
LXXVI, LXXIX (5), LXXX, 
LXXXIII (2), C, CV (2), CVIII (4), 
CXXI, CXXVI, CXXX, CXXXIII(2), 
CXXXIV, CXXXV, CLII, CLVI, 
CLVII(3), CLIX(2), CLX, CLXI(2), 
CLXII, CLXXV, CLXXVI, 
CLXXXVI(6), CLXXXVII, CXC(4), 
CXCVIII (4), CCI(3).

Santiago de Cuba CLVII (4), CLIX, 
CLX.

Santiago Segundo, see James II.
Santos, Juan de, Priest XX (2).
Sarfield, Patrice, Comte de Lucan, 

godfather of Juan O Gara, Knight 
of Santiago XII. 

Savage, Juan, Captain XCIII. 
Schee, Thadeo, Secretary of the Bishop 

of Cork LVIII.
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Scurlockstown LXXXIX. 
Segovia XVII, XX. 
Segovia, Bishop of: Gerónimo

Mascareñas XXIII. 
Segres, Francisco de CXCIII. 
Sembi, Francisco Paula, Priest CXXXIX. 
Sempilio, Diego, Jesuit VII. 
Sena, Terencio, Sergeant CXC. 
Seville CI, CIX, CXI, CXII, CXIII,

CXX, CXXXVI, CLXXXVII. 
Seville, Archbishop of CXIII. 
Seville, Archdiocese of XXV(3), XXVII. 
Seville, Convento Casa Grande de San

Francisco de XXXVII, XXXVIII. 
Seville, Parish of San Isidro CXI, CXII. 
Seville, Parish of Santa Maria la Blanca

CLXXXIX 
Shannon, Guillermo CXIII, CXIV,cxv.
Sherlock, Juan, Major-General LIX. 
„ Pedro, Colonel XVI. 

Shiell, Ana, ancestor of Juan Butler,
Knight of Santiago CXVII. 

Sigüenza, Bishop elect of : Dionisio
O Driscol CXC.

Sinnott (Synnott), Juan, Priest LIV. 
„ Pedro, Priest XCIII. 
Skerret, Marcos, Archbishop of Tuam

LXIX (2). 
Slane VIII, X. 
Slane, Baron (Varón) de : Reynaldo

Fleming X. 
Slane, Milord XV.
Sligo I (2), VIII (2), CLXXXVI, CCI. 
Smith, Dionisio, Secretary of the Bishop

of Meath C. 
Sommerset LXX. 
S orano, Juan XXVIII. 
Soza, Duarte de, Priest CCIX. 
Staford, Francisca, ancestor of Henrrique

Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXX. 

Stickillin (Estaquilin, Staquillin), Co.
Louth VII, XXIII (2). 

Strange (Estrange), Cathalina, grand 
mother of Juan Leonardo y Lincolne,
Knight of Santiago XL, XLI, XLIII,
XLIV, XLV (2). 

,, Pablo, godfather of Juan Leonardo y
Lincolne, Knight of Santiago XLII. 

„ Ricardo, ancestor of Juan Leonardo y
Lincolne, Knight of Santiago XLI,
XLV.

„ Ricardo XLII. 
Stritch, Maria, ancestor of Francisco

Xavier Tyrry y Lacy, Knight of
Santiago LXXXI.

Suarez, Ignacio Bernardo, Priest LXII(2). 
Suarez y Lanchero, Pedro CXCVI. 
Suyny (Suini), Dionisio CLXXXIII. 
„ Mauro, Captain CXCVIII. 
Synnott, see Sinnott.

Taffe, Pedro, Augustinian CCI. 
Talbott, Diego, Augustinian CCI. 
Tarien de Uribaren, José CLXVI.

Tellen, —— CXLIII.
Tenreiro, Joseph CIV.
Terry (Tirry, Tyrry), Diego (Jacobo), 

Rey de Armas XLIX, L.
,, Francisca Maria Patricia, grandmother 

of Josef Maria Francisco Xavier and 
Juan Baptista Tyrry y Lacy, Knights 
of Santiago LXXII, LXXIII, LXXVI, 
LXXX, LXXXI, CV, CVI.

,, Francisco Xavier (Tyrry y Lacy), 
Knight of Santiago LXXX- 
LXXXIII.

,, Guillermo (Tirry y Roñan), grand 
father of Guillermo Tirry y Tirry, 
Knight of Santiago LXXVIII, 
LXXXI.

,, Guillermo (Tirry y Tirry), Marqués 
de la Cañada, Knight of Santiago, 
father of Josef Maria, Francisco 
Xavier, Juan Baptista Tyrry y Lacy, 
Knight of Santiago and grandfather 
of Guillermo Maria Tirry y Loinaz, 
Knights of Santiago LXXII, LXXIII, 
LXXIV, LXXVI, LXXX, LXXXI, 
LXXXII, CV, CVI, CVII, CXXX, 
CXXXII, CXXXIII, CXXXIV.

„ Guillermo Maria (Tirry y Loinaz), 
Marqués de la Cañada, Knight of 
Santiago CXXX-CXXXV.

„ Ignacio Maria (Tirry y Loinaz), 
brother of Guillermo Maria Tirry y 
Loinaz, Knight of Santiago CXXXIV.

„ Josef Maria (Tyrry y Lacy), Marqués 
de la Cañada, Knight of Santiago 
LXXII-LXXIX, CXXXIV.

,, Jose Maria (Tirry y Loinaz), brother 
of Guillermo Maria Tirry y Loinaz, 
Knight of Santiago CXXXIV.

,, Josefa (Tirry y Loinaz), sister of 
Guillermo Maria Tirry y Loinaz, 
Knight of Santiago CXXXIV.

,, Juan, father of Guillermo Tirry y 
Roñan LXXVIII. ,

,, Juan (Juan Bautista), Marqués de la 
Cañada, grandfather of Josef Maria, 
Francisco Xavier and Juan Baptista 
Tyrry y Lacy, Knights of Santiago 
LXXII, LXXIII, LXXIV, LXXX, 
LXXXI, CV, CVI, CVII.

,, Juan Baptista (Juan, Juan Bautista 
Tyrry y Lacy), Marqués de la 
Cañada, Knight of Santiago, father 
of Guillermo Maria Tirry y Loinaz, 
Knight of Santiago CV-CVIII, 
CXXX, CXXXI, CXXXII, CXXXIII, 
CXXXIV.

„ Maria de la Asumpcion (Tirry y 
Loinaz), sister of Guillermo Maria 
Tirry y Loinaz, Knight of Santiago 
CXXXIV.

,, Maria Concepción (Tirry y Loinaz), 
sister of Guillermo Maria Tirry y 
Loinaz, Knight of Santiago CXXXIV.

„ Maria Francisca (Tirry y Loinaz), 
sister of Guillermo Maria Tirry y 
Loinaz, Knight of Santiago CXXXIV.

Termun Macgra, Ulster CXCI, CXCIV.
Teruel, José Leon CXLII. 
The Hague (Aya, Haya) XXV, XXVII, 

XXIX.
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Thomas de Santa Maria, Augustinian

CXCVIII.
Thomund CLXXH (2). 
Thornton, Isaac, Notary of Waterford

CLXXII (2).
Thurles (Thurlesi) CXVII. 
Ticroghan, Co. Meath LIX. 
Tinmouth Berwick, Le Comte de XIV. 
Tipperary (Tiper) III, XXXIX (4),

LIV(4), LVIII, LIX, LXX, CXC,
CXCVIII, CCI (2). 

Tirconell, Tirconnell, see Tyrconnell. 
Tirell, Susana, ancestor of Juan O Kelly,

Knight of Santiago LVI, LVII. 
Tirón, see Tyrone. 
Toam, see Tuarn. 
Tobin, Juan, Vicar General of Waterford

XLV, XLVIII. 
Toledo CXXXVIII. 
Toledo, Parish of San Nicolás CXLVII. 
Toletano, Juan Baltasar, Archbishop of

Valladolid -CXLVIII (2). 
Tolosa de Guipúzcoa CXXX. 
Tordesillas, Arcediano de CXLVII,

CXLVIII, CLV. 
Tordesillas y Cepeda, Diego de, Knight

of Santiago, grandfather of Enriqu
Tordesillas y O Donnell, Knight of
Santiago CXXXVI, CXXXVII,
CXXXVIII, CXXXIX. 

Tordesillas y O Donnell, Enrique,
Knight of Santiago CXXXVI-
CXLIV, CLII. 

Tordesillas y Villagomez, Pedro
Alcantara, Conde de Patilla, Knight
of Santiago, father of Enrique
Tordesillas y O Donnell, Knight of
Santiago CXXXVI, CXXXVII,
CXXXVIII, CXXXIX, CLV. 

Tore, Felipe CXXXIII. 
Torre, Francisco de la, Marqués de

Buenavista LUI. 
„ Luis Maria de la, Conde de Torreánaz,

Knight of Calatrava CLXXIX. 
Torrecuso, Marquesa de LXXVI. 
Trapisonda (Trapezunda), Archbishop

of: Carlos de Borja y Centelles
XXVII, XXXIV. 

Trevolar, Marqués de : Miguel de
Valderrabano CXLVIII. 

Trinitarians CIV, CLXXXVI, CXC,
CXCVIII.

Tromonton, Isavel de XXXIV. 
Troy, Juan Thomas, Archbishop of

Dublin XC, XCII, CXIII, CXIV,
CXV, CXVI (2), CXVII. 

Truje, Co. Monaghan XVII. 
Trujillo, Manuel Maria, Bishop of

Alcalá la Real CXLIX. 
Tuam (Toam), Archbishops of :

Egan, Bernardo XC, XCII. 
Skerrett, Marcos LXIX (3). 

Tulistown, Diocese of Meath C (2). 
Tullow CLXXXIII. 
Tulyo, Marco, Priest CCI. 
Tyldsly, Ana, ancestor of Henrrique

Reynaldo Macdonel, Knight of
Santiago LXX.

Tyrconnell (Tirconell), LV, LVII, LVIII, 
CXLII, CL, CLI (2), CCIX.

Tyrconnell (Tirconnell), Conde de 
CXCI, CXCIV(2).

Tyrone (Tirón) XXIV, CCII (6).
Tyrone (Tirón), Condes de : 

O Neill, Hugo CXCI. 
O Neill, Hugo Eugenio, Knight of 
Calatrava CXCI-CXCVIII. 
O Neill, Juan, Knight of Calatrava 
CLXXXIV-CLXXXVI, CXCI, 
CXCII, CXCIV(6), CXCV(4), 
CXCVI (2).

U

Ultano, Andrés, Captain CCIX. 
Ultonia, Regiment of LX, LXXII,

LXXVI.
Urbina, Luis de, Lieutenant-General 

LXXXIII, CVIII.

Vafrilan, see Rafrilan.
Valderrabano, Miguel de, Marqués de 

Trevolar CXLVIII.
Valderrabano y Valderrabano (Balderra- 

bano), Alfonso de, Marqués de 
Claramonte, father of Manuel and 
Leopoldo de Balderrabano y O 
Donnell, Knights of Santiago 
CXXXIX, CXLV, CXLVI, CXLVII, 
CXLVIII, CLIII, CLIV, CLV.

Valderrabano y Gonzales, Maria Josefa 
de, grandmother of Manuel and 
Leopoldo Balderrabano y O Donnei!, 
Knights of Santiago CXLV, CXLVI, 
CXLVII, CXLVIII, CLIII, CLIV, 
CLV.

Valderrabano y Guzman, Alfonso de, 
Marqués de Claramonte, grandfather 
of Manuel and Leopoldo Balderrabano 
y O Donnell, Knights of Santiago 1 
CXLV, CXLVI, CXLVII, CXLVIII, 
CLIII, CLIV, CLV.

Valderrabano y O Donnell, Manuel, 
Marqués de Claramonte, Knight of 
Santiago CXLV-CLII.

Valderrabano y O Donnell, Leopoldo, 
Conde de la Bisbal, Knight of Santiago 
CLIII-CLVI.

Valderrama, Manuel José de, Priest 
CLXVIII (2), CLXIX (2).

Valdes de los RÍOS, Félix, Marqués de 
Casavaldes de las Riveras CLXV.

Valencia CLXII (3), CLXXVI (2), 
CXCIV.

Valitige (Walitige), Co. Limerick LXXII, 
LXXVII, LXXX, CV.

Valladolid CXXXVIII, CXLVIII (2), 
CLIII, CLV (2).

Valladolid, Archbishops of :
Rivadeneira, Jose AntonioCXXXVIII,
CLV.
Toletano, Juan Baltasar Toletano
CXLVIII (2).

Valladolid, Parish of San Martin and 
San Benito el Vieio CXLVII, CLV(2)
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Valladolid. Parish of San Pedro

CXLVin. 
Valladolid, Real Academia de CXLV(2),

CXLVII, CLIII. 
Valladolid, Real Chancillería de

CXLVII (2), CXLVIII. 
Valladolid, Real Universidad de

CXLVII. 
Valladolid, Regimiento Provincial de

CXLVII, CLV(2). 
Vallejo, Antonia, grandmother of

Bartholome Bernal y Hadsor, Knight 
" of Santiago XVII, XVIII. 
Valverde, ——— CLXVIII. 
Vasco, Lucas del, Franciscan XIX. 
Vasquez de Vera, Antonio Manuel,

Priest XLII (2). 
Vauvillen, see Rafrilan. 
Vega, José de CLXVIII. 
Veizier LXIII.
Vela, Juan Nepomuceno CXLVII. 
Velasco y Santelices, Luis de LXXVI. 
Velie, Conde de : Pablo Pérez Secane

CLXXIX.
Verdes Montenegro, Miguel LXV. 
Veri, Matheo, Franciscan XXVIII. 
Versailles (Versalles) CXVIII. 
Vexfort, see Wexford. 
Veytia, see Beytia. 
Vharron, see Whorrow. 
Vhite, see White. 
Vidieu, ——— CLXIV. 
Vijis de Pando, Luis CXLVIII. 
Vilanova, Estevan, Priest CHI. 
Villa Alta, Marqués de : Gonzalo

Herrera CXXIV. 
Villafane, Alonso de, Major-General

CXXIX.
Villafuerte, Juan, Priest CXXIX. 
Villagodio, Marqués de : Andrés

Mayoral y San Pedro CXXVIII. 
Villagomez y Lorenzana, Donato

CXXXVIII.
Villalta, Tomas de CXCVI. 
Villalva y Mesa, Francisco de, Vicar

General of Málaga CXL (3). 
Villa Urrutia, Ciro de CLXVII. 
Villa-Zevallos, Raphael Maria LXXIX. 
Vitas, Isabel, ancestor of Bartholome

Bernal y Hadsor, Knight of Santiago
XXI. 

Vizarron, Bernardino Maria de, Knight
of Alcantara LUI. 

Vurguete, Joseph XXII.

W

Wadding, Thomas CXIII.
Waldren, Francisca, ancestor of 

Henrrique Reynaldo Macdonel, 
Knight of Santiago LXI, LXX (2).

„ Henrrique, ancestor of Henrrique 
Reynaldo Macdonel, Knight of 
Santiago LXX.

Walitige, see Ballyteige.
Wall, Agustín, Lieutenant-Colonel LIX. 
,, Eduardo, Knight of Santiago, father 

of Simon Wall, Knight of Santiago 
CXXVI, CXXVII, CXXVIII.

Wall, Mateo, grandfather of Simon Wall, 
Knight of Santiago CXXVI, CXXVII,cxxym.

,, Patricio, ancestor of Simon Wall,
Knight of Santiago CXXVII. 

„ Simon, Knight of Santiago CXXVI- 
CXXIX.

Walsch, Juana CXVIII.
Warren, Adelaida, ancestor of Juan and 

Sebastian Kindelan, Knights of 
Santiago XC.

,, Juan, ancestor of Juan and Sebastian 
Kindelan, Knights of Santiago XC. 

„ Thomas LXXXIX.
Warrow, see Whorrow.
Waterford (Guatterfordia, Waterfordia, 

Watherfordia) VII, XXXIX, XL (2), 
XLIII, XLIV(2), XLV(S), XLVII, 
XLVIII (3), XLIX, L, LIX, XCIII, 
CXIII (2), CLXIX, CLXX, 
CLXXII(S), CLXXIII(2), CXC, 
CXCVIII, CCI.

Waterford, Bishops of :
Egan, Gulielmus CLXX (3).
——, Pedro CXIV.
——, Santiago CXVI.

Waterford, Church of the Holy Trinity 
XLVIII.

Waterford, Church of St. John XLVIII.
Waterford, Church of St. Mary XLV.
Waterford, Church of St. Michael 

XLVIII, CLXX.
Waterford, Church of St. Patrick XLV, 

XLVIII.
Waterford, Vicar General of : Juan 

Tobin XLV, XLVIII.
Westmeath CCIX.
Wexford (Vexfort) IV (2), VII, XVI, 

XXIV, LIV, CCIX.
Wharrou, see Whorrow.
White (Vhite, Whit), Guillermo LIX.
„ Ignacio, Marqués de Albeville, Conde 

de Albi, grandfather of Joseph 
Albarez de Bohorques y White and 
Jose Connoch, Knights of Santiago, 
ancestor of Josef Maria, Francisco 
Xavier and Juan Baptista Tyrry y 
Lacy, Knights of Santiago, ancestor 
of Guillermo Tirry y Loinaz, Knight 
of Santiago XXV, XXVI, XXVII, 
XXIX, XXXI, XXXII, XXXIV, 
XXXV, LXXV, LXXXI.

,, Maria (Alvivile, White de Albivile), 
mother of Jose Connoch, Knight of 
Santiago XXXI, XXXII, XXXIII, 
XXXIV, XXXV (2), XXXVI, 
XXXVIII.

,, Maria, ancestor of Joaquín and 
Enrique Goya Borras y O Brien, 
Knights of Santiago CLXX. 

,, Teresa (Maria Theresa Dalbeville), 
grandmother of Josef Maria, Fran 
cisco Xavier and Juan Baptista Tyrry 
y Lacy, Knights of Santiago LXXII, 
LXXIII, LXXVI, LXXVII, LXXX, 
LXXXI, CV, CVI.

„ Unifreda (White de AJbibille), mother 
of Joseph Albarez de Bohorques y 
White, Knight of Santiago XXV, 
XXVI, XXVII, XXVIII.
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Whorrow (Vharron, Warrow, Wharrou), 

Maria, Marquesa de Albeville, wife 
of Ignacio White, Marqués de Albe 
ville, Conde de Albi XXV, XXVI, 
XXVII, XXXI, XXXII, XXXIII, 
XXXIV, XXXV, LXXV, LXXXI.

Winthuisen (Wyntuissen, Winthuysen), 
Francisco Xavier de, Inspector 
General of the Spanish Navy LII, 
LXXIV, LXXXII.

Wogan, Carlos, Colonel XXX, LXX.
Woulfe, Estevan, Merchant LIX, LXXI.
„ Juan LIX.
„ Nicolás, Knight of Santiago LIX.
Wright, Juan, ancestor of Juan Butler,

Knight of Santiago CXVI. 
„ Maria, grandmother of Juan Butler, 

Knight of Santiago CIX, CX, CXII, 
CXIII, CXIV, CXVI.

Yedra, Domingo Lorenso de la XLVI. 
Yegras, Antonio Maria de CXLIX. 
York LXX. 
Yrlanda, Regimiento de, see Irlanda.

Zaldivar, Manuel de XXII. 
„ Martin de CXXV. 

Zambrano, Marqués de : Francisco
Ibarrola, Knight of Calatrava CVIII. 

Zambranos, Joseph LXVII, LXVIII. 
Zamora LXXXVIII(2), XC, CXXVI(S),

CXXVIII, CL(3), CLI. 
Zaragoza CXLV(2), CXLVII, CXLVIII,

CLIII(2), CLV(2). 
Zorozco, Gaspar Ignacio XXXV. 
Zúñiga (Quniga), Eugenio de, Knight of

Santiago I-III.
„ Francisco Bruno de, Captain VII. 
,, Granóla de, grandmother of Eugenio

de £uniga, Knight of Santiago I, II, 
„ Juan de, Priest VII. 
,, Juan de, grandfather of Eugenio de

Quniga, Knight of Santiago, I, II. 
,, Maria de, grandmother of Antonio

Frens de Zuniga, Knight of Calatrava
CLXXXVII, CLXXXVIII,
CLXXXIX. 

„ Rodrigo de, father of Eugenio de
funiga, Knight of Santiago I, II.
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